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Product overview
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Getting Started

Step 1: Installing the SIM card
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mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

)

Choose the correct SIM card and insert it into the SIM card slot as shown in the preceding diagram and then connect the power adapter to the router. The router
will turn on automatically and search for available mobile networks.

Indicators:

".,‘ Cyan/blue/yellow: Connected to an LTE/3G/2G network.

Network status indicator
vl White: More signal bars indicate a stronger signal.

Signal strength indicator
o Do not insert or remove a SIM card when the router is running, as this may affect performance or damage the SIM card.

Step 2: Connecting to your router's Wi-Fi network

= (1)
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Wi-Fi Name:XXXXXXX:
Wi-Fi Password:YYYY 51 Password FPY ]

Once the router has connected to a mobile data network, you can connect your computer or mobile phone to the router's Wi-Fi network to access the Internet.
Please refer to the label on the bottom of the router for the default Wi-Fi network name (Wi-Fi Name ) and password (Wi-Fi Password ).
~~
0 « When the Wi-Fi indicator < is steady on, Wi-Fi is enabled. To enable or disable Wi-Fi, refer to the router's web-based management page.
« Ensure that you promptly change the Wi-Fi network name and password on the web-based management page to prevent unauthorized access to
your Wi-Fi network. Once you have changed the password, you will need to reconnect to the router's Wi-Fi network.




Managing your router

You can manage the router using the web-based management page. Please refer to the label on the bottom of the router for the default IP address, password and
S0 on.
More information can be found in the web-based management page.
0 « Ensure that you promptly change the default login password for the web-based management page to prevent unauthorized users from changing
the router's settings.
« You can also manage your router using the HUAWEI SmartHome App. Scan the QR code below to download.
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Optional configurations

Installing external antenna

In addition to the build-in antenna designed to satisfy your basic needs, you can also install external antenna to the router to improve signal reception. Please
contact your carrier to purchase the antenna.

o « Turn off the router and unplug the power adapter before installing any external antenna.
« External antenna is only suitable for indoor use. Do not use external antenna during thunderstorms.
« Only use external antenna provided by your carrier.




Safety information

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. All rights reserved.

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND OF WARRANTIES.
LTE is a trademark of ETSI.

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are trademarks of Wi-Fi Alliance.

Privacy Policy
To better understand how we use and protect your personal information, please read the Privacy Policy at http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Software Update

By continuing to use this device, you indicate that you have read and agree to the following content:

In order to provide better service, this device will automatically obtain software update information from Huawei or your carrier after connecting to the Internet.
This process will use mobile data, and requires access to your device's unique identifier (IMEI/SN) and the service provider network ID (PLMN) to check whether your
device needs to be updated.

In addition, this device supports the automatic downloading and installation of important updates from Huawei or your carrier in cases of emergency. This function
is enabled by default. To disable this function, please log in to the product management website and make the corresponding changes in the settings menu.

Safety information
Some wireless devices may affect the performance of hearing aids or pacemakers. Consult your service provider for more information.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance of 15 cm be maintained between a device and a pacemaker to prevent potential interference
with the pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the side opposite the pacemaker and do not carry the device in your front pocket.

Ideal operating temperatures are 0 °C to 40 °C. Ideal storage temperatures are —20 °C to +70 °C. Extreme heat or cold may damage your device or accessories.
Keep the device and accessories in a well-ventilated and cool area away from direct sunlight. Do not enclose or cover your device with towels or other objects.
Do not place the device in a container with poor heat dissipation, such as a box or bag.

Keep the device away from sources of heat and fire, such as a heater, microwave oven, stove, water heater, radiator, or candle.

The device should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the radiator and your body.

Using an unapproved or incompatible power adapter, charger or battery may cause fire, explosion or other hazards.

Choose only accessories approved for use with this model by the device manufacturer. The use of any other types of accessories may void the warranty, may
violate local regulations and laws, and may be dangerous. Please contact your retailer for information about the availability of approved accessories in your area.
The power plug is intended to serve as a disconnect device.

For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed near the devices and shall be easily accessible.

Ensure that the power adapter meets the requirements of Clause 2.5 in IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 and has been tested and approved according to
national or local standards.

Disposal and recycling information
|

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery, literature or packaging reminds you that all electronic products and batteries must be taken to
separate waste collection points at the end of their working lives; they must not be disposed of in the normal waste stream with household garbage. It is the
responsibility of the user to dispose of the equipment using a designated collection point or service for separate recycling of waste electrical and electronic
equipment (WEEE) and batteries according to local laws.

Proper collection and recycling of your equipment helps ensure electrical and electronic equipment (EEE) waste is recycled in a manner that conserves valuable
materials and protects human health and the environment, improper handling, accidental breakage, damage, and/or improper recycling at the end of its life may be
harmful for health and environment. For more information about where and how to drop off your EEE waste, please contact your local authorities, retailer or
household waste disposal service or visit the website http://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and its electrical accessories are compliant with local applicable rules on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and
electronic equipment, such as EU REACH, RoHS and Batteries (where included) regulations. For declarations of conformity about REACH and RoHS, please visit our
web site http://consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device B311s5-220 is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU.

The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be viewed at http://consumer.huawei.com/certification.

This device may be operated in all member states of the EU.

Observe national and local regulations where the device is used.

This device may be restricted for use, depending on the local network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:
Norway: This subsection does not apply for the geographical area within a radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund.

ErP Product Information
Huawei Technologies Co., Ltd. hereby declares that its products conform to the Energy-related Products Directive (ErP) 2009/125/EC. For detailed ErP information
and the user manuals required by Commission Regulation, please visit: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frequency Bands and Power

(a) Frequency bands in which the radio equipment operates: Some bands may not be available in all countries or all areas. Please contact the local carrier for more
details.

(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency bands in which the radio equipment operates: The maximum power for all bands is less than the
highest limit value specified in the related Harmonized Standard.

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or conducted) nominal limits applicable to this radio equipment are as follows: GSM 900: 37 dBm, GSM
1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.

Accessories and Software Information
Some accessories are optional in certain countries or regions. Optional accessories can be purchased from a licensed vendor as required. The following accessories
are recommended:

5



Adapters: HW-120100X01 (X represents the different plug types used, which can be either C, U, J, E, B, A, I, R, Z or K, depending on your region)

The product software version is 8.0.1.1 (H130SP6C00). Software updates will be released by the manufacturer to fix bugs or enhance functions after the product
has been released. All software versions released by the manufacturer have been verified and are still compliant with the related rules.

All RF parameters (for example, frequency range and output power) are not accessible to the user, and cannot be changed by the user.

For the most recent information about accessories and software, please see the DoC (Declaration of Conformity) at http://consumer.huawei.com/certification.

Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for recently updated hotline and email address in your country or region.
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e Stromanzeige G Netzwerk-Statusanzeige

(c) WiFi®-Kontrollleuchte [d) LAN-/WAN-Anzeige

e Signalstarkeanzeige o SIM-Kartensteckplatz

@ WPS-Taste (D Ein-/Aus-Taste

o Reset-Taste 0 Netzeingang

0 LAN/WAN-Port o Anschluss fur Festnetztelefon




Erste Schritte

Schritt 1: SIM-Karte einsetzen
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mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

)

Wahlen Sie die korrekte SIM-Karte und setzen Sie sie in den SIM-Kartensteckplatz ein, wie im vorstehenden Diagramm gezeigt. SchlieBen Sie dann den Netzadapter
am Router an. Der Router schaltet sich automatisch ein und sucht nach verfligharen mobilen Netzwerken.
Anzeigen:

".,‘ Blaugriin/Blau/Gelb: Mit einem LTE/3G/2G-Netzwerk verbunden.

Netzwerk-Statusanzeige

vl WeiR: Mehr Signalbalken bedeuten ein starkeres Signal.

Signalstarkeanzeige

o Wenn der Router eingeschaltet ist, diirfen Sie die SIM-Karte weder einsetzen noch entfernen, da so die Leistung beeintrachtigt oder die SIM-Karte
beschadigt werden kann.

Schritt 2: Mit dem WiFi-Netzwerk lhres Routers verbinden

~
°

x

YYYYYYY

Wi-Fi Name:XXXXXXX:
Wi-Fi Password:YYYY*

Sobald der Router eine Verbindung zu einem mobilen Netzwerk hergestellt hat, konnen Sie Ihren Computer oder lhr Mobiltelefon mit dem WiFi-Netzwerk des
Routers verbinden, um dariiber auf das Internet zuzugreifen. Auf dem Aufkleber auf der Unterseite des Routers finden Sie den standardmaRigen Namen des WiFi-
Netzwerks (WLAN-Name ) und das Passwort (WLAN-Passwort ).

o « Wenn die WiFi-Anzeige = dauerhaft leuchtet, ist WiFi aktiviert. Informationen zum Aktivieren oder Deaktivieren von WiFi finden Sie auf der Seite
zur webbasierten Verwaltung des Routers.
« Andern Sie den Namen des WiFi-Netzwerks und das Passwort auf der Seite zur webbasierten Verwaltung sofort, um einen nicht autorisierten Zugriff
auf Ihr WiFi-Netzwerk zu unterbinden. Wenn Sie das Passwort geandert haben, mssen Sie sich erneut mit dem WiFi-Netzwerk Ihres Routers
verbinden.

8




Verwaltung lhres Routers

Sie konnen Ihren Router tber die Seite zur webbasierten Verwaltung verwalten. Auf dem Aufkleber auf der Unterseite des Routers finden Sie die standardméaRige IP-
Adresse, den Kennwort etc..
Weitere Informationen finden Sie auf der Seite zur webbasierten Verwaltung.
0 « Andern Sie das standardméRige Anmeldepasswort fir die Seite zur webbasierten Verwaltung sofort, damit nicht autorisierte Benutzer die
Einstellungen des Routers nicht andern kénnen.
« Sie konnen lhren Router auch mithilfe der HUAWEI SmartHome App verwalten. Scannen Sie zum Herunterladen den untenstehenden QR-Code.
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Optionale Konfigurationen

Anbauen einer externen Antenne
Zusatzlich zu der integrierten Antenne zur Erfiillung Ihrer Grundanforderungen, kénnen Sie eine externe Antenne an den Router anbauen, um den Signalempfang
zu verbessern. Wenden Sie sich an Ihren Netzbetreiber, um eine solche Antenne zu kaufen.
o « Schalten Sie den Router aus und entfernen Sie den Netzadapter, bevor Sie die externe Antenne anbauen.
« Externe Antennen konnen nur in Innenrdumen verwendet werden. Verwenden Sie die externe Antenne nicht wahrend eines Gewitters.

« Verwenden Sie nur externe Antennen lhres Netzbetreibers.
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Sicherheitsinformationen

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Alle Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT DIENT NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN UND ENTHALT KEINERLEI GEWAHRLEISTUNGEN.
LTE ist eine Marke von ETSI.

Wi-Fi®, das Logo ,Wi-Fi CERTIFIED" und das Logo , Wi-Fi” sind Marken von Wi-Fi Alliance.

Datenschutzrichtlinie
Zum besseren Verstandnis dariiber, wie wir Ihre personlichen Informationen nutzen und schiitzen, lesen Sie sich die Datenschutzrichtlinie auf http://
consumer.huawei.com/privacy-policy durch.

Software-Aktualisierung

Durch eine fortgesetzte Verwendung dieses Gerats bestatigen Sie, dass Sie den folgenden Inhalt gelesen haben und diesem zustimmen:

Dieses Gerat ruft bei vorhandener Internetverbindung automatisch Software-Aktualisierungsinformationen von Huawei oder Ihrem Netzbetreiber ab, um einen
besseren Service bereitstellen zu konnen. Bei diesem Vorgang werden mobile Daten verwendet. AuBerdem ist ein Zugriff auf die eindeutige Kennung (IMEI/SN) Ihres
Gerats und die Netzwerk-ID des Dienstanbieters (PLMN) erforderlich, um zu tiberpriifen, ob Ihr Gerdt aktualisiert werden muss.

Auferdem unterstitzt dieses Gerat fiir Notfélle das automatische Herunterladen und Installieren wichtiger Aktualisierungen von Huawei oder lhrem Netzbetreiber.
Diese Funktion ist standardmaRig aktiviert. Um diese Funktion zu deaktivieren, melden Sie sich bei der Produktmanagement-Website an und nehmen Sie die
entsprechenden Anderungen im Einstellungsmenii vor.

Sicherheitsinformationen

Einige drahtlose Gerate kénnten die Funktion von Horgeraten oder Herzschrittmachern beeintrachtigen. Kontaktieren Sie den Hersteller des medizinischen Geréts
fiir weitere Informationen.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerat und einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle
Stérungen des Herzschrittmachers zu verhindern. Falls Sie einen Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das Gerat auf der entgegengesetzten Seite des
Herzschrittmachers und tragen Sie es nicht in der Brusttasche.

Die optimale Betriebstemperatur ist 0 °C bis 40 °C. Die optimale Lagerungstemperatur ist =20 °C bis +70 °C. Extreme Hitze oder Kélte kann Ihr Gerat oder das
Zubehor beschadigen.

Bewahren Sie das Gerat und das Zubehor in einem gut belifteten und kihlen Bereich fern von direkter Sonneneinstrahlung auf. Umhdllen oder bedecken Sie Ihr
Gerat nicht mit Handtiichern oder anderen Objekten. Platzieren Sie das Gerat nicht in einem Behélter mit einer schlechten Wérmeableitung, wie beispielsweise in
eine Schachtel oder Tasche.

Halten Sie das Gerat fern von Hitzequellen und offenen Flammen, wie z. B. einem Heizgerat, einer Mikrowelle, einem Herd, einem Wasserkocher, einer Heizung
oder einer Kerze.

Dieses Gerat sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen der Antenne und Ihrem Korper installiert und betrieben werden.

Durch die Verwendung eines unzuléssigen oder inkompatiblen Netzadapters, Ladegerats oder Akkus kann es zu einem Feuerausbruch, einer Explosion oder zu
anderen Gefahren kommen.

Verwenden Sie nur Zubehor, das vom Geratehersteller fiir dieses Modell zugelassen ist. Die Verwendung von anderem Zubehér kann dazu fihren, dass die
Garantie erlischt, sie kann gegen lokale Vorschriften und Gesetze verstoen und sie kann geféhrlich sein. Informationen zur Verfiigbarkeit des zugelassenen
Zubehors in Ihrer Region erhalten Sie bei Ihrem Fachhandler.

Der Netzstecker dient als Trennvorrichtung.

Flr Gerate mit Stecker sollte sich die Steckdose in unmittelbarer Nahe der Gerate befinden und leicht zuganglich sein.

Stellen Sie sicher, dass das Netzteil die Anforderungen der Klausel 2.5 [EC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 erfiillt und es gemal nationalen oder lokalen Normen
getestet und zugelassen wurde.

Informationen zur Entsorgung und Wiederverwertung
|

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern auf Ihrem Produkt, Ihrer Batterie, Inrem Informationsmaterial oder Ihrer Verpackung soll Sie daran
erinnern, dass alle elektronischen Produkte und Batterien am Ende Ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden mussen; sie diirfen nicht tiber den normalen Fluss
des Haushaltsmiills entsorgt werden. Es unterliegt der Verantwortlichkeit des Benutzers, die Ausriistung unter Verwendung einer ausgewiesenen Sammelstelle oder
eines Dienstes flir getrenntes Recycling von elektrischen oder elektronischen Geréten und Batterien entsprechend der Gesetze vor Ort zu entsorgen (WEEE = Waste
of Electrical and Electronic Equipment = Elektro- und Elektronikgerate-Abfall).

Die ordnungsgemafe Sammlung und das ordnungsgemafe Recycling Ihrer Ausristung hilft sicherzustellen, dass Abfall aus elektrischen und elektronischen Geraten
so recycelt wird, dass wertvolle Materialien erhalten bleiben und die Gesundheit der Menschen und die Umwelt geschiitzt werden; falsche Handhabung,
versehentlicher Bruch, Beschadigung und/oder falsches Recycling am Ende der Geratelebensdauer kann fiir Gesundheit und Umwelt gefahrlich sein. Fir weitere
Informationen dazu, wo und wie Sie Ihren Elektro- und Elektronikgerate-Abfall abgeben konnen, kontaktieren Sie Ihre lokalen Behérden, Handler oder
Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmdill oder besuchen Sie die Webseite http:/consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von Gefahrenstoffen

Dieses Gerat und das gesamte elektrische Zubehor sind kompatibel zu anwendbaren lokalen Richtlinien zur Beschrankung der Anwendung bestimmter
Gefahrenstoffe in elektrischer und elektronischer Ausriistung, wie z. B. die Richtlinien zu REACH, RoHS und Batterien (soweit eingeschlossen) usw. der EU.
Konformitétserklarungen zu REACH und RoHS finden Sie auf unserer Webseite http://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Erklarung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat B311s-220 den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Die aktuelle, gliltige Version der DoC (Declaration of Conformity) ist unter http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Geréts die nationalen und lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerats ist moglicherweise je nach lhrem lokalen Mobilfunknetz beschrankt.

Beschrankungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:

Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fiir das Gebiet in einem 20-km-Radius von der Mitte von Ny-Alesund.

ErP-Produktinformationen

Die Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass ihre Produkte der ErP(Energy-related Products)-Richtlinie 2009/125/EC entsprechen. Detaillierte ErP-

Informationen sowie die von der Kommissionsverordnung geforderten Nutzerhandbiicher finden Sie auf: http://consumer.huawei.com/en/certification.
1



Frequenzbénder und Leistung

(a) Frequenzbénder, in denen das Funkgerat betrieben wird: Einige Bander sind moglicherweise nicht in allen Léndern oder Regionen verfugbar. Wenden Sie sich fur
weitere Details bitte an Ihren lokalen Netzbetreiber.

(b) Maximaler Hochfrequenzstrom, der in den Frequenzbandern fir den Betrieb des Funkgerats (ibertragen wird: Der maximale Strom fiir alle Bander liegt unter dem
in der jeweiligen harmonisierten Norm angegebenen Hochstgrenzwert.

Fur dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fiir Frequenzband und (abgestrahlte und/oder leitungsgefihrte) Sendeleistung: GSM 900: 37 dBm, GSM
1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.

Informationen iiber Zubehor und Software

Einige Zubehorteile sind in einigen Landern oder Regionen optional. Optionales Zubehor ist bei Bedarf bei einem lizenzierten Handler erhaltlich. Folgendes Zubehor
wird empfohlen:

Adapter: HW-120100X01 (X steht fir die verschiedenen verwendeten Steckertypen, die je nach Region vom Typ C, U, J, E, B, A, |, R, Z oder K sein kénnen.)

Das Produkt weist die Softwareversion 8.0.1.1 (H130SP6C00) auf. Zur Behebung von Fehlern oder Verbesserung von Funktionen werden nach der Produktfreigabe

Softwareaktualisierungen vom Hersteller veréffentlicht. Alle vom Hersteller veroffentlichten Softwareversionen wurden tberpriift und entsprechen nach wie vor den
relevanten Vorschriften.

Alle HF-Parameter (z. B. Frequenzbereich und Ausgangsleistung) sind fir den Benutzer unzuganglich und kénnen nicht von diesem geandert werden.

Aktuelle Informationen tber Zubehor und Software finden Sie in der DoC (Declaration of Conformity) unter http://consumer.huawei.com/certification.

Bitte besuchen Sie http://consumer.huawei.com/en/support/hotline fiir die kiirzlich aktualisierte Hotline-Nummer und E-Mail-Adresse in lhrem Land oder Gebiet.
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Polski
0Ogodlna prezentacja urzadzenia
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Wskaznik zasilania Wskaznik stanu sieci

Wskaznik sieci Wi-Fi® Wskaznik sieci LAN/WAN

Wskaznik sity sygnatu Gniazdo karty SIM

Przycisk WPS Przycisk zasilania

Przycisk Reset Gniazdo zasilania

Port LAN/WAN

Q|S 0|00

SIS [c)

Port telefonu stacjonarnego
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Pierwsze kroki

Krok 1: Wktadanie karty SIM

°@@@<

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF)

nano-SIM (4FF)

Wybierz odpowiednig karte SIM i wt6z jg do gniazda Gniazdo karty SIM zgodnie z ilustracjg powyzej. Nastepnie podtacz router do zasilacza. Router zostanie
automatycznie wiaczony i rozpocznie wyszukiwanie dostepnych sieci komaérkowych.
Wskazniki:

LA
-

Niebieskozielony/niebieski/zotty: Potgczono z siecig LTE/3G/2G.
Wskaznik stanu sieci

vl Biaty: Wieksza liczba paskow oznacza wieksza site sygnatu.
Wskaznik sity sygnatu

Krok 2: Nawiazywanie potaczenia z siecia Wi-Fi routera

Nie nalezy wkfadac ani wyjmowac karty SIM w czasie, gdy router jest uruchomiony, poniewaz grozi to uszkodzeniem karty lub urzadzenia.

= o
L]

{ Wi-Fi Name:XXXXXXX:
{ Wi-Fi Password:YYYY?

x

Wi-Fi YYYYYYY

Gdy router nawigze potaczenie z komorkowa siecia transmisji danych, mozna potaczy¢ komputer lub telefon komérkowy z siecia Wi-Fi routera, aby uzyskac dostep
do Internetu. Zobacz etykiete na spodzie routera, ktora zawiera domysing nazwe sieci Wi-Fi (Wi-Fi Name ) i hasto do niej (Wi-Fi Password ).
0 « Gdy wskaznik Wskaznik sieci Wi-Fi ? Swieci bez migania, sie¢ Wi-Fi jest wiaczona. Informacje o wiaczaniu i wytaczaniu sieci Wi-Fi mozna znalez¢
na stronie zarzadzania routerem w przegladarce.
« Nalezy pamietac o jak najszybszej zmianie nazwy sieci Wi-Fi i hasta do niej na stronie zarzadzania routera w przegladarce, aby zapobiec korzystaniu z
sieci przez niepowotane osoby. Po zmianie hasta konieczne bedzie ponowne nawiazanie potaczenia z siecia Wi-Fi routera.

14




Zarzadzanie routerem

Do zarzadzania routerem stuzy strona zarzadzania w przegladarce. Zobacz etykiete na spodzie routera, ktéra zawiera domysiny adres IP oraz domysina i tak dalej.
Dodatkowe informacje mozesz znalez¢ w sekcji strony zarzadzania.
o « Pamietaj, by jak najszybciej zmieni¢ domyslne hasto logowania na stronie administracyjnej, aby uchronic sie przed zmiana ustawien routera przez
niepowotane osoby.
« Routerem mozesz zarzadzac takze przez aplikacie HUAWEI SmartHome. Zeskanuj ponizszy kod QR, aby pobrac.
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Konfiguracje opcjonalne

Instalowanie zewnetrznej anteny
Whbudowana antena jest w stanie spefni¢ podstawowe wymagania zwigzane z potaczeniem sieciowym, jednak zainstalowanie zewnetrznych anten pozwala
poprawic odbior sygnatu. Skontaktuj sie z operatorem, aby naby¢ antene.
o « Przed przystapieniem do podtaczania anteny zewnetrznej nalezy wytaczy¢ router i odtaczy¢ go od zasilacza.
« Antena zewnetrzna moze by¢ uzywana tylko wewnatrz pomieszczen. Nie nalezy korzystac z anteny zewnetrznych w trakcie burzy z piorunami.

« Nalezy uzywac tylko anteny zewnetrznej dostarczonej przez operatora.
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Bezpieczenstwo uzycia

LTE jest znakiem towarowym ETSI.

Zasady ochrony prywatnosci
Aby lepiej zrozumiec, w jaki sposob wykorzystujemy i chronimy Twoje dane osobowe, prosimy zapoznac sie z dokumentem Zasady ochrony prywatnosci pod
adresem http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Aktualizacja oprogramowania

Dalsze korzystanie z tego urzadzenia oznacza potwierdzenie zapoznania sie z ponizszymi postanowieniami oraz ich akceptacje:

W celu $wiadczenia lepszej ustugi urzadzenie bedzie automatycznie uzyskiwato informacje o aktualizacji oprogramowania od Huawei oraz operatora po pofaczeniu z
Internetem. Proces bedzie wymagat uzycia komorkowej transmisji danych oraz dostepu do identyfikatora unikatowego urzadzenia (IMEI/numer seryjny) oraz
identyfikatora sieciowego ustugodawcy (PLMN), aby sprawdzi¢, czy aktualizacja urzadzenia jest wymagana.

Poza tym urzadzenie obstuguje funkcje automatycznego pobierania i instalacji waznych aktualizacji od Huawei lub operatora w pilnych przypadkach. Ta funkcja jest
domyslnie wiaczona. Aby wylaczy¢ ja, zaloguj sie na strone zarzadzania produktem i wykonaj odpowiednie kroki w menu ustawien.

Bezpieczenstwo uzycia

Idealny zakres temperatur pracy urzadzenia: od 0 °C do 40 °C. Idealny zakres temperatur sktadowania: od =20 °C do +70 °C. Bardzo wysokie i bardzo niskie
temperatury mogg uszkodzi¢ urzadzenie lub jego akcesoria.

Urzadzenie i akcesoria przechowuj w dobrze wentylowanym i chtodnym pomieszczeniu, nie narazajac ich na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych. Nie
przykrywaj ani nie zastaniaj urzadzenia recznikami ani innymi przedmiotami. Nie umieszczaj urzadzenia w pojemniku stabo rozpraszajacym ciepto, takim jak
pudetko czy torba.

Trzymaj urzadzenie z dala od zrédet ciepta i ognia, takich jak grzejnik, kuchenka mikrofalowa, kuchenka gazowa, terma, bojler, kaloryfer lub $wieca.

Urzadzenie powinno by¢ uzywane przy zachowaniu minimalnej odlegtosci 20 cm pomiedzy elementem promieniujgcym a ciatem uzytkownika.

Uzywanie niezatwierdzonego lub niezgodnego zasilacza, tadowarki lub baterii moze spowodowac pozar, eksplozje lub inne zagrozenia.

Wybieraj tylko akcesoria zatwierdzone do wspétpracy z tym modelem przez producenta urzadzenia. Uzycie innych typow akcesoriéw moze spowodowac
uniewaznienie gwarancji, naruszac lokalne przepisy i by¢ niebezpieczne. W celu uzyskania informacji o dostepnosci zatwierdzonych akcesoriow w danym regionie
nalezy sie skontaktowac ze sprzedawca.

Wtyczka zasilania petni funkcje wytacznika.

Gniazdo zasilajgce powinno znajdowac sie blisko podtaczanego urzadzenia i by¢ tatwo dostepne.

Zasilacz musi spetnia¢ wymagania Klauzuli 2.5 normy IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 oraz musi by¢ przetestowany i dopuszczony do uzytkowania zgodnie z
normami krajowymi lub lokalnymi.

Ograniczanie uzycia substancji niebezpiecznych

To urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spefniaja wymogi lokalnych przepiséw o ograniczaniu uzycia pewnych substancji niebezpiecznych w urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych, jak unijne dyrektywy REACH, RoHS i przepisy dotyczace baterii (jesli dotyczy). Deklaracje zgodnosci z dyrektywami REACH i RoHS
znajduja sie na naszej stronie internetowej http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnosc¢ z przepisami UE

Deklaracja

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. o$wiadcza, ze to urzadzenie B311s-220 jest zgodne z podstawowymi wymogami i odpowiednimi postanowieniami
Dyrektywy 2014/53/UE.

Najbardziej aktualna i obowiazujaca wersje deklaracji zgodnosci mozna znalez¢ na stronie http://consumer.huawei.com/certification.

Urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich krajach cztonkowskich UE.

Nalezy przestrzegac przepiséw krajowych i lokalnych w miejscu uzytkowania urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze podlegac ograniczeniom.

Informacje dotyczace produktéow zwiazanych z energia

Huawei Technologies Co., Ltd. niniejszym oswiadcza, Ze produkty sa zgodne z dyrektywa 2009/125/WE dotyczaca produktow zwiazanych z energia (ErP).
Szczegotowe informacje dotyczace dyrektywy ErP i instrukcji uzytkownika wymaganych rozporzadzeniem Komisji mozna uzyskac na stronie: http://
consumer.huawei.com/en/certification.

Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

Niektore akcesoria sg opcjonalne w pewnych krajach lub regionach. Akcesoria opcjonalne mozna zakupic od licencjonowanego dostawcy zgodnie z potrzebami.
Zalecane s3 nastepujace akcesoria:

Adaptery: HW-120100X01 (X oznacza uzycie réznych typéw wtyczek, np. C, U, J, E, B, A, I, R, Z lub K, w zaleznosci od regionu)

Wersja oprogramowania produktu to 8.0.1.1 (H130SP6C00). Producent wydaje aktualizacje oprogramowania w celu naprawy btedéw lub poprawienia
funkcjonalnosci po wprowadzeniu produktu na rynek. Wszystkie wersje oprogramowania wydane przez producenta zostaty zweryfikowane i s nadal zgodne z
wiasciwymi przepisami.

Zadne parametry czestotliwosci radiowej (na przykiad zakres czestotliwosci i moc wyjsciowa) nie sa dostepne dla uzytkownika i nie moga by¢ przez niego
zmieniane.

Najaktualniejsze informacje o akcesoriach i oprogramowaniu podane sa w deklaracji zgodnosci na http://consumer.huawei.com/certification.

Aktualne dane teleadresowe i adres e-mail w wybranym kraju lub regionie zawiera strona http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Bevezetés

1. Iépés: A SIM-kartya behelyezése

°@@<@<

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

Vélassza ki a megfelel6 SIM-kartyat, majd helyezze a SIM-kartya foglalata készulékbe az el6z6 abran lathatd modon, majd csatlakoztassa a tapadaptert a routerhez
A router automatikusan bekapcsol, és keresi az elérheté mobil halozatokat.
Jelzok:

LA
-

Cian/kék/sarga: LTE/3G/2G halozathoz kapcsolodik.
Halozati allapot jelzGfénye

vl
Jeler6sség jelzéfénye

2. lépés: Csatlakozas a router Wi-Fi halézatahoz

Fehér: A tobb jelsav er6sebb jelet mutat.

A router miikodése kozben ne helyezzen be, illetve ne tavolitson el SIM-kértyat, mivel ez negativ hatassal lehet a SIM-kartya teljesitményére, vagy kart
tehet benne.

= o
L]

abcdefg .

{ Wi-Fi Name:XXXXXXX:
{ Wi-Fi Password:YYYY?

x

YYYYYYY

Miutan a router mobil adathalézathoz csatlakozott, az internetelérés érdekében csatlakoztathatja a szamitdgépét vagy a mobiltelefonjat a router Wi-Fi halozatahoz.
A router cimkéjén alul tallja meg Wi-Fi-halézat alapértelmezett nevét (Wi-Fi Name ) és jelszavat (Wi-Fi Password ).

~~
« Amikor a Wi-Fi jelz6fény < folyamatosan vilagit, a Wi-Fi engedélyezve van. A Wi-Fi be- vagy kikapcsolasahoz lasd a router webalapu kezelGoldalat.

« Wi-Fi halézata illetéktelenek altali hozzaférésének megel6zése érdekében gondoskodjon a webalapu feliigyeleti oldalon a Wi-Fi halézat nevének és
jelszavanak azonnali modositasarol. A jelszo modositasa utan Ujra csatlakoznia kell a router Wi-Fi halozatahoz.
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A router kezelése

A routert egy webalapu kezeléoldalrol is kezelheti. A router cimkéjén alul talalja meg az alapértelmezett IP-cimet, jelszot stb.
Tovabbi informaciot a webalapu kezelés oldalan talal.
o « Arouter bedllitasainak illetéktelenek altali modositasanak megel6zése érdekében gondoskodjon a webalapu feliigyeleti oldal alapértelmezett
bejelentkezési jelszavanak azonnali modositasarol.
« Aroutert a(z) HUAWEI SmartHome alkalmazas segitségével is kezelheti. A letoltéshez olvassa be az alabbi QR kodot.
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Opcionalis konfiguraciok

Kilsé antenna felszerelése

Az alapvet6 igényeit kielégité beépitett antenna mellett felszerelhet egy kiilsé antennét is a routerre, hogy javitsa a jeler6sséget. Az antenna megvasarlasahoz Iépjen
kapcsolatba a szolgaltatojaval.

o « Kapcsolja ki a routert és huizza ki az elektromos adaptert miel6tt felszerelne egy kiilsé antennat.
« Akilsé antenna csak beltéri hasznalatra valo. Ne hasznaljon kiilsé antennat viharok esetén.
« Csak a szolgaltatoja altal biztositott kiilsé antennat hasznaljon.
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Biztonsagi tudnivalok

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM TEKINTENDO.
Az LTE az ETSI védjegye.

A Wi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED logé és a Wi-Fi logd a Wi-Fi Alliance védjegyei.

Adatvédelmi iranyelvek
Ha szeretné jobban megismerni, hogyan hasznaljuk és védijiik személyes adatait, olvassa el Adatvédelmi iranyelviinket a http://consumer.huawei.com/privacy-policy
weblapon.

Szoftverfrissités

A késziilék hasznalatanak folytatasaval jelzi, hogy elolvasta és elfogadja az alabbi tartalmakat:

A jobb szolgaltatas nyujtasahoz a készulék automatikusan lekéri a szoftverfrissités informaciokat a Huawei-t6l vagy a szolgaltatotol az internetre csatlakozas utan.
Ez a folyamat mobiladatot hasznal, és sziikség van hozza a készllék egyedi azonositdja (IMEI/sorozatszam) és a szolgaltatoi halézat azonositd (PLMN) elérésére
annak ellenérzéséhez, hogy a készUlék frissitése sziikséges-e.

Tovabba a készilék tdmogatja a fontos frissitések automatikus letoltését és telepitését a Huawei-tél vagy a szolgéltatojatol vészhelyzet esetén. A funkcid
alapértelmezetten engedélyezve van. A funkcio kikapcsoldsahoz bejelentkezhet a termék kezel6 weblapra és modosithatja a megfelel6 beallitasokat.
Biztonsagi tudnivalok

« Egyes vezetékmentes eszkdzok negativ hatéssal lehetnek a hallokésziilékekre vagy a pacemakerekre (szivritmus-szabélyozékra). Tovabbi tajékoztatasért forduljon
a szolgaltatohoz.

A szivritmusszabalyzo készulékek gyartoi azt javasoljak, hogy a készulék és a szivritmusszabalyzo készulék kozott legalabb 15 cm tavolsag legyen az esetleges
interferencia elkerulése érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzot hasznal, az eszkozt a szivritmusszabalyzoval ellentétes oldalon hasznalja, és ne hordja a
mellényzsebében.

Idedlis mikodtetési hémérséklet: 0 °C — 40 °C. Idedlis tarolasi hémérséklet: —20 °C —+70 °C. A tulsdgos meleg és hideg kart tehet a késziilékben és a
tartozékokban.

A késziiléket és a tartozékokat jol szell6z6, hlivos, kozvetlen napfénytdl védett helyen tarolja. A késziiléket ne takarja le torolkozével vagy mas targyakkal. Ne
helyezze a késziiléket rossz hdelvezetést nyUjto taroloba, példaul dobozba vagy szatyorba.

Tartsa a késziiléket tavol a héforrasoktol és a tliztél, mint példaul a flitétestektdl, mikrohullamu stitéktél, gazégdktdl, vizmelegitéktdl, radidtoroktdl, gyertyaktol.
Ezt a készuléket Ugy kell elhelyezni és miikodtetni, hogy a radiohulldmokat kibocsato rész és az on teste kozott legalabb 20 cm tavolsag maradjon.

Jova nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos adapter, tolté vagy akkumulator hasznalata tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas veszélyhelyzethez
vezethet.

Csak az eszkdz gyartdja altal a jelen modellhez jovahagyott tartozékokat hasznaljon. Barmely mas tipust tartozék hasznalata érvénytelenitheti a garanciat, helyi
jogszabalyokba (itkozhet, illetve veszélyhelyzethez vezethet. Kérjik, az 6n tartdzkodasi helyén kaphatd, jovahagyott tartozékokrol érdekl6djon az értékesiténél.
Az elektromos csatlakozo a készUlék lecsatlakoztatasara szolgal.

Az dramforrashoz csatlakoztathatd készulék esetén a konnektornak a késziilék kozelében és konnyen hozzaférhetének kell lennie.

Ugyelien, hogy az elektromos adapter feleljen meg az IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 szabvany 2.5 pontjaban foglalt kévetelményeknek. Az elektromos
adapter tesztelésének és jovahagyasanak a helyileg érvényes szabalyoknak megfeleléen kell megtorténnie.

Hulladékkezelési és djrahasznositasi tudnivalok

)i

Az 4thuzott kuka szimbdlumok a terméken, az akkumulatoron, a papirokon, vagy a csomagolason arra utal, hogy az 6sszes elektronikus terméket és akkumulatort
elkdlonitett hulladékgydijté pontokra kell szallitani az élettartamuk végén, tilos éket a normalis szemétszallitasi csatornakon, a haztartasi szeméttel egyitt eldobni. A
felhasznalo felel6ssége a terméktél a megfeleld gydjtéponton valé megszabadulés az elektronikus és elektromos eszk6zok (WEEE) és akkumulatorok elkilonitett
Ujrahasznositasahoz a helyi térvények értelmében.

A késziilékek megfelel gydjtése és tjrahasznositasa biztositja, hogy az EEE hulladék megfelel6 mddon, a hasznos anyagok megdrzésével kertil Ujrahasznositasra és
védi az emberi egészséget és a kornyezetet. A helytelen kezelés, véletlen torés, sériilés és/vagy nem megfeleld Ujrahasznositas a késziilék élettartamanak végén
karos lehet az egészségre és a kornyezetre. Tovabbi informaciokért az EEE gydjtépontok helyérdl és hasznalatarol, kérjiik, hogy vegye fel a kapcsolatot a helyi
hatdsagokkal, viszonteladokkal, vagy haztartasi szemét gylijtd szolgaltatdval, vagy latogasson a http://consumer.huawei.com/en/ weblapra.

Veszélyes anyagok elleni védelem

Ez a készUlék és barmilyen elektromos tartozéka megfelel az érvényes helyi szabalyozasoknak az egyes karos-anyagok elektromos vagy elektronikus eszk6zokben
torténd hasznalatara vonatkozd megkotéseknek, mint példaul az EU REACH, RoHS és akkumulator (ahol tartozék) szabalyozasok stb. A REACH és RoHS
megfelel6ségi nyilatkozatok megtekintéséhez latogasson a http://consumer.huawei.com/certification weblapra.

EU-elGirasoknak valé megfelelGség

Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a(z) B311s-220 eszkéz megfelel az 2014/53/EU iranyelv alapvetd kovetelményeinek és egyéb, vonatkozd
rendelkezéseinek.

A DoC (Declaration of Conformity) megfeleléségi nyilatkozat aktudlis és érvényes verzidja itt tekintheté meg: http://consumer.huawei.com/certification
A késziilék az EU minden tagallamaban hasznalhato.

A késziilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi jogszabalyokat.

A helyi halozattol fliggéen a készllék hasznalata korlatozas ala eshet.

Korlatozasok a 2,4 GHz-es savban:
Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Alesund kézpontjanak 20 km-es foldrajzi korzetére.

ErP Termékinformacio
A Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a termékei megfelelnek az Energidval kapcsolatos termékek iranyelvének (ErP) 2009/125/EK. Az ErP-vel kapcsolatos
részletes informaciokért és a Bizottsagi rendelet altal megkovetelt hasznalati Gtmutatokat megtalalja az alabbi cimen: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvenciasavok és teljesitmény
(a) Frekvenciasavok, amelyeken a radiéberendezés tizemel: Bizonyos sédvok nem minden orszagban, illetve régidban érhetdk el. Tovabbi részletekért forduljon a helyi
szolgaltatohoz.
(b) Maximalisan sugarzott radiofrekvencia teljesitmény azokban a frekvenciasavokban, amelyeken a radioberendezés lizemel: A maximdlis teljesitmény minden egyes
sav tekintetében kevesebb, mint a vonatkozé harmonizalt szabvanyba megadott legmagasabb hatarérték.
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A radidberendezésre vonatkozo frekvenciasavok és a sugarzott teljesitmény (sugarzott és/vagy vezetett) nominalis hatarértékei a kovetkezék: GSM 900: 37 dBm,
GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.

Tartozékok és szoftver informaciok

Egyes tartozékok bizonyos orszagokban és régiokban opcionalisan elérhetSk. Az opciondlis tartozékok igény esetén engedéllyel rendelkez forgalmazotol
szerezhetSk be. A kovetkez6 tartozékok ajanlottak:

Adapterek: HW-120100X01 (az X a kilénb6z6 csatlakozotipusokat képviseli, ami az On régiojatdl fuggden C, U, J, E, B, A, I, R, Z, illetve K lehet)

A termék szoftververzioja: 8.0.1.1 (H130SP6C00). A szoftverfrissitéseket a termék forgalomba bocsatasat kovetéen a gyarté a hibak elharitasara, illetve az egyes
funkciok mlikodésének javitasara teszi kozzé A gyarto altal kiadott szoftververziok ellendrzésnek lettek alavetve, és megfelelnek a vonatkozd szabélyozasoknak.
Az RF paraméterek (pl. frekvenciatartomany és kimeneti teljesitmény) a felhasznaldk szamara nem hozzaférhetdk, és nem modosithatok.

A tartozékokra és szoftverekre vonatkozé aktudlis informaciokért tekintse meg a DoC (Declaration of Conformity) megfeleléségi nyilatkozatot http://
consumer.huawei.com/certification.

Az 6n orszagaban, térségében hasznalhatd legujabb forrovonal-elérhetéségek, illetve e-mail cimek érdekében latogasson el a http://consumer.huawei.com/en/
support/hotline oldalra.
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Zac¢iname

Krok 1: Instalace karty SIM

°@@<@<

mini-SIM (2FF)

micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

Zvolte odpovidajici kartu SIM a vlozte ji do Slot karty SIM, jak je zobrazeno na predchozim obrazku a potom pfipojte napajeci adaptér do smérovace. Smérovac se
automaticky zapne a vyhleda dostupné mobilni sité.

Indikatory:

wf." Azurova/modré/zluta: Pripojeno k siti LTE/3G/2G.

Indikator stavu sité
vl Bila: Vice carek signalu znamena siln&jsi signal.

Indikator sily signalu

6 Pokud je smérovac zapnut, nevkladejte ani nevyjimejte kartu SIM, protoze to mize mit vliv na vykon nebo poskozeni karty SIM.

Krok 2: Pripojeni k siti Wi-Fi smérovace

~
°

{ Wi-Fi Name:XXXXXXX:
{ Wi-Fi Password:YYYY?

x

Wi-Fi YYYYYYY

Jakmile je smérovac pfipojen k mobilni datové siti, mizete pfipojit pocitac nebo mobilni telefon k siti Wi-Fi smérovace pro pfistup k internetu. Vychozi nazev
bezdratové sité Wi-Fi (Wi-Fi Name ) a heslo (Wi-Fi Password ) naleznete na stitku v dolni ¢asti na spodni strané smérovace.

« Kdyz indikator Indikator Wi-Fi < trvale sviti, pfipojeni Wi-Fi je povoleno. Chcete-li povolit nebo zakazat pfipojeni Wi-Fi, podivejte se do sekce
napovédy na strance webové spravy smérovace.

« Nezapomerite urychlené zménit nazev sité Wi-Fi a heslo na strance pro webovou spravu, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu k siti Wi-Fi
Jakmile zménite heslo, budete se muset k siti Wi-Fi smérovace znovu pfipojit.
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Sprava uctu

Smérovac Ize spravovat pomoci stranky webové spravy. Viychozi IP adresu smérovace, a atp. v dolni ¢asti najdete na Stitku.
Dalsi informace Ize nalézt v sekci ndpovédy na strance pro webovou spravu .
o . Ne{aporrjeﬁte ihned zménit vychozi prihlasovaci heslo pro stranku pro webovou spravu, aby se zabranilo neopravnénym uzivatelm ménit nastaveni
smérovace.
« Sviij smérovac mUzete spravovat také pomoci Aplikace HUAWEI SmartHome. Ke stazeni naskenujte QR kod dole.
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Volitelna nastaveni

Instalace externi antény

Kromé vestavéné antény, kterd je konstruovana tak, aby uspokojila vase zakladni potreby, mlizete ke smérovaci instalovat také externi anténu a vylepsit tak pijem
signalu. Chcete-li zakoupit anténu, kontaktujte svého operatora.
o « Vypnéte smérovac a pred zahajenim instalace jakékoli externi antény odpojte napajeci adaptér.

« Externi anténa je vhodna pouze k poutZiti v interiérech. Externi anténu nepouzivejte béhem bourek.

« PouZzivejte pouze externi anténu dodanou vasim operatorem.
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Bezpecnostni informace

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. V3echna prava vyhrazena.
TENTO DOKUMENT MA POUZE INFORMACNI UCEL A NEPOSKYTUJE ZADNE ZARUKY.

LTE je ochranna znamka organizace ETSI.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné znamky spole¢nosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany soukromi

Chcete-li Iépe porozumét tomu, jak pouzivame a chranime vase osobni informace, prectéte si prosim Zasady ochrany soukromi na http://consumer.huawei.com/
privacy-policy.

Aktualizace softwaru

Pokracovanim v pouzivani zafizeni davate najevo, Ze jste si precetli nasleduijici obsah a souhlasite s nim:

Toto zafizeni bude po pfipojeni k internetu automaticky ziskavat od spolecnosti Huawei nebo vaseho operatora informace o aktualizacich softwaru, abychom vam
mohli poskytovat lepsi sluzby. Tento proces bude vyuzivat mobilni data a vyzaduje pfistup k unikatnimu identifikdtoru vaseho zafizeni (IMEI/SN) a ID sité
poskytovatele sluzeb (PLMN), abychom zkontrolovali, zda zafizeni potfebuje aktualizaci.

Kromé toho toto zafizeni podporuje automatické stahovani a instalaci dileZitych aktualizaci od spole¢nosti Huawei nebo vaseho operatora v pfipadé nouze. Tato
funkce je ve vychozim nastaveni zapnuta. Chcete-li tuto funkci vypnout, prihlaste se prosim na webové stranky spravy produktu a v nabidce nastaveni provedte
pfislusné zmény.

Bezpecnostni informace

Néktera bezdratova zafizeni mohou ovlivnit funkénost naslouchadel a kardiostimulatord. Vice informaci ziskate u poskytovatele sluzeb.

Vyrobci kardiostimulatord doporucuiji udrzovat vzdalenost minimalné 15 cm mezi zafizenim a kardiostimulatorem, aby se zabranilo vzajemnému ruseni téchto
dvou pfistroju. Jste-li uzivatelem kardiostimulatoru, drzte pfistroj na opacné strané nez kardiostimulator a nenoste jej v predni kapse.

Idealni provozni teplota je 0°C az 40°C. Idealni skladovaci teplota je —20°C az +70°C. Extrémni teplo nebo chlad muze pistroj nebo prislusenstvi poskodit.
UdrZuijte pfistroj a jeho pislusenstvi v dobre vétraném a chladném prostoru mimo pfimé slunecni svétlo. Pfistroj nezakryvejte ani neobalujte rucniky nebo jinymi
predméty. Nevkladejte pristroj do schranky se Spatnym odvodem tepla, jako je krabice nebo taska.

Uchovavejte pfistroj z dosahu zdroje tepla a ohné, jakym je napf. topeni, mikrovinna trouba, sporak, ohfivac¢ vody, radiator nebo svicka.

PFistroj je nutné umistit a provozovat minimalné ve vzdalenosti 20 cm mezi zdrojem zéafeni a vasim télem.

Neschvaleny nebo kompatibilni sitovy adaptér, nabijecka nebo baterie mohou zpisobit pozar, vybuch nebo vést k jinym nebezpecnym situacim.

Vybirejte pouze prislusenstvi, které vyrobce zarizeni schvalil k pouziti s timto modelem. Pouziti jiného prislusenstvi miize vést ke zruseni zaruky, poruseni mistnich
predpisti a zakont a muze byt nebezpecné. Informace o dostupnosti schvaleného pfislusenstvi ve vasem okoli ziskate od svého prodejce.

Napajeci konektor slouzi jako zafizeni pro odpojeni.

U pripojitelnych zafizeni by zésuvka méla byt umisténa pobliz pfistroje a méla by byt snadno pfistupna.

Ujistéte se, ze sitovy adaptér spliuje pozadavky klauzule 2.5 predpisti IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 a Ze je testovan a schvalen v souladu se statnimi nebo
mistnimi standardy.

Informace o likvidaci a recyklaci

)5

Symbol preskrtnutého kontejneru na produktu, baterii, pfiruckach a na obalu pfipoming, Ze na konci Zivotnosti musi byt viechna elektronicka zafizeni a baterie
odevzdany do oddéleného sbéru odpadu; nesmi byt likvidovany v bézném odpadu s odpady z domécnosti. Je odpovédnosti uzivatele zlikvidovat zafizeni
odevzdanim na urceném sbhérném misté nebo vyuzitim sluzby pro oddélenou recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ) a baterii na konci Zivotnosti v
souladu s mistnimi zakony.

Radny sbér a recyklace zafizeni poméhd zajistit recyklaci odpadu EEZ zpUisobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani zdravi lidi i Zivotni prostfedi. Nespravna
manipulace, nahodné rozbiti, poskozeni nebo nespravna recyklace na konci Zivotnosti zafizeni mtze mit $kodlivé nasledky pro zdravi i Zivotni prostredi. Dal3i
informace tykajici se mista a zptsobu odevzdani odpadu EEZ ziskate od mistnich Uradu, maloobchodnika nebo sluzby svozu komunalniho odpadu nebo na nasi
webové strance http://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a veskeré elektrické pfislusenstvi je v souladu s mistnimi zakony a predpisy o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a
elektronickych zafizenich a bateriich (jsou-li soucasti zafizeni), napfiklad s nafizenimi EU REACH, RoHS atd. Dalsi informace tykajici se shody s nafizenimi REACH a
ROHS ziskate na nasem webu http://consumer.huawei.com/certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Prohlaseni

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni B311s-220 odpovida nezbytnym pozadavkim a ostatnim pfislusnym ustanovenim
smérnice 2014/53/EU.

Nejaktualnéjsi verzi prohlaseni o shodé mizete nalézt zde: http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zafizeni mize byt provozovano ve viech clenskych statech EU.

Pi pouzivani dodrZujte narodni a mistni nafizeni.

V zavislosti na mistni siti mize byt pouziti tohoto zafizeni omezené.

Omezeni v pasmu 2,4 GHz:

Norsko: Tato ¢ast se netyka zemé&pisné plochy o poloméru 20 km od stfedu osady Ny-Alesund.

Informace o produktu (ErP)
Spole¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze jeji vyrobky odpovidaji smérnici o vyrobcich spojenych se spotfebou energie (ErP) 2009/125/ES.
Podrobné informace o smérnici ErP a uzivatelské pfirucky pozadované nafizenim Komise naleznete na adrese: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvencni pasma a vykon
(a) Frekvencni pasma, ve kterych radiové zafizeni pracuje: Néktera pasma mohou byt nedostupna v nékterych zemich a oblastech. Pro vice informaci kontaktujte
mobilniho operatora.
(b) Maximalni radiofrekvencni vykon pfeneseny ve frekvencnich pasmech, ve kterych radiové zafizeni pracuje: Maximalni vykon u viech pasem je nizsi nez nejvyssi
mezni hodnota specifikovana v souvisejicich Harmonizovanych standardech.
Nomindlni omezeni frekvencnich pasem a vysilaciho vykonu (vyzarfovaného nebo provadéného) aplikovatelné pro toto radiové zafizeni jsou nasledujici: GSM 900: 37
dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.

28



Informace o pfislusenstvi a softwaru

Nékteré pfislusenstvi je volitelné v nékterych zemich nebo regionech. Volitelné pfisludenstvi Ize podle potfeby zakoupit od licencovaného dodavatele. Doporuceno je
nasledujici prisluenstvi:

Adaptéry: HW-120100X01 (pismeno X oznacuje riizné druhy zastréek a mlize byt nahrazeno pismeny C, U, J, E, B, A, |, R, Z nebo K, zaleZi na oblasti, ve které se
nachazite)

Verze softwaru je 8.0.1.1 (H130SP6C00). Po vydani produktu budou vyrobcem uvolnény aktualizace softwaru. Cilem téchto aktualizaci je oprava chyb a vylepseni
funkci. Vsechny verze softwaru vydané vyrobcem jsou ovéreny a jsou i nadale v souladu se souvisejicimi predpisy.

Zadné parametry radiové frekvence (napriklad frekvenéni rozsah a vystupni vykon) nejsou pistupné uzivateli a nemohou byt uzivatelem zménény.

Nejaktualnéjsi informace o pfislusenstvi a softwaru naleznete v prohlaseni o shodé na http://consumer.huawei.com/certification.

Navstivte webovou stranku http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde je uvedena nejnovéjsi informacni linka a e-mailova adresa pro vasi zemi ¢i region.
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Svenska

Produktoversikt
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Komma igang

Steg 1: Installera SIM-kortet

°@@<@<

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

)

Vélj korrekt SIM-kort och satt det i SIM-kortplatsen sa som visas i bilden ovan, och anslut sedan natadaptern till routern. Routern slas pa automatiskt och soker efter
tillgangliga mobilnatverk.

Indikatorer:

wf." Cyan/bla/gul: Ansluten till ett LTE/3G/2G-nétverk.

Indikator for natverksstatus

vl Vit: Ju fler signalstaplar, desto starkare signal.

Indikator for signalstyrka

6 Satt inte in eller ta bort ett SIM-kort nar routern ar pa. Det kan paverka prestandan eller skada SIM-kortet.

Steg 2: Ansluta till routerns Wi-Fi-natverk

= (1)
L]

x

Wi-Fi Name:XXXXXXX:
Wi-Fi Password:YYYY? 51 Password FPY ]

Nar routern har anslutit till ett mobildatandtverk kan du ansluta datorn eller mobiltelefon till routerns Wi-Fi-natverk for att komma at Internet. Se etiketten pa
undersidan pa routern for standard-Wi-Fi-natverksnamnet (Wi-Fi Name ) och I6senordet (Wi-Fi Password ).

o o Nar Wi-Fi indicator? lyser med ett fast sken, &r Wi-Fi aktiverat. Se routerns webbaserade hanteringssida for information om hur man aktiverar eller
inaktiverar Wi-Fi.
« Andra genast namnet och I8senordet till Wi-Fi-ndtverket pa den webbaserade hanteringssidan fér att skydda ditt Wi-Fi-n&tverk mot obehérig
atkomst. Nar du har andrat l6senordet maste du ansluta pa nytt till routerns Wi-Fi-natverk.
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Hantera din router

Du kan hantera routern genom att anvanda den webbaserade hanteringssidan. Se etiketten pa undersidan pa routern for standard-IP-adressen, och sé vidare.
Mer information finns i den webbaserade hanteringssidans .
o « Se till att du direkt dndrar standardldsenordet for inloggning till den webbaserade hanteringssidan for att forhindra att obehériga anvandare andrar
routerns installningar.
« Du kan ocksa hantera din router med hjalp av HUAWEI SmartHome-app. Skanna QR-koden nedan fér att ladda ned.
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Valfria konfigurationer

Installera extern antenn

Utover den inbyggda antennen som ar gjord for dina grundlaggande behov, kan du ocksa installera en extern antenn pa routern for att forbattra
signalmottagningen. Kontakta din operator for att kopa antennen.
o « Stang av routern och koppla ifran natadaptern innan du installerar nagon extern antenn.

« Externa antenner &r endast lampade for inomhusbruk. Anvand inte externa antenner under askvader.

« Anvand endast externa antenner som du har fatt fran din operator.
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Sakerhetsinformation

Upphovsratt © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Med ensamratt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST | INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI AV NAGOT SLAG.
LTE &r ett varumarke som tillhor ETSI.

Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi ar varumarken som tillhér Wi-Fi Alliance.

Sekretesspolicy
For att du battre ska forsta hur du ska skydda din personliga information ska du lasa sekretesspolicyn pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Programuppdatering

Genom att fortsatta att anvanda den har enheten anger du att du har last och godkant f6ljande innehall:

Som en forbattrad service hamtar enheten automatiskt information om programuppdateringar fran Huawei eller din operator nar du ar ansluten till Internet. Den
processen férbrukar mobildata och kréver atkomst till enhetens unika ID (IMEI/SN) samt tjdnsteleverantorens natverks-ID (PLMN) fér att kontrollera om enheten
behover uppdateras.

Dessutom har enheten funktioner for automatisk hamtning och installation av viktiga uppdateringar fran Huawei eller din leverantér i nddsituationer. Funktionen ar
aktiverad som standard. Om du vill avaktivera funktionen kan du logga in pa produktens hanteringswebbplats och géra relevanta andringar pa installningsmenyn.

Sakerhetsinformation

Viss tradlos utrustning kan paverka funktionen hos horapparater eller pacemakers. Fraga din tjansteleverantér om du behéver mer information.
Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa 15 cm mellan enheten och pacemakern for att eventuell interferens med pacemakern inte ska
uppsta. Om du anvander en pacemaker bor du halla enheten pa motsatt sida i forhallande till pacemakern och inte bara enheten i brostfickan.

Idealisk drifttemperatur ar 0 °C till 40 °C. Idealisk forvaringstemperatur ar =20 °C till +70 °C. Extrem vérme eller kyla kan skada enheten eller tillbehéren.
Placera enheten och tillbehoren i ett vélventilerat och svalt utrymme dér de inte utsatts for direkt solljus. Légg inte handdukar eller andra féremal kring eller pa
enheten. Placera inte enheten i en behallare som inte slapper igenom varme, till exempel en kartong eller pase.

Hall enheten borta fran varme- och brandkallor, exempelvis kaminer, mikrovagsugnar, spisar, varmvattenberedare, element och stearinljus.

Enheten ska installeras och anvandas med ett avstand pa minst 20 cm mellan stralningskallan och kroppen.

Anvandning av ej godkanda eller inkompatibla natadaptrar, laddare eller batterier kan orsaka brand eller explosion eller medféra andra risker.

Valj endast tillbeh6r som enhetens tillverkare rekommenderar fr den har modellen. Anvéandning av andra typer av tillbehor kan gora att garantin inte langre
galler, strida mot lagar och foreskrifter och vara farligt. Kontakta aterforsaljaren for information om var godkanda tillbehor finns att kopa i ditt omrade.
Elkontakten &r avsedd att fungera som bortkopplingsanordning.

Om enheten ska anslutas till ett eluttag bor detta finnas i narheten och vara lattatkomligt.

Se till att natadaptern uppfyller kraven i paragraf 2.5 i IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 och att den har testats och godkants enligt nationella och lokala
standarder.

Information om avfallshantering och atervinning
—

Den 6verkorsade symbolen med en hjulforsedd soptunna pa din produkt, batteri, dokument eller forpackning ar en paminnelse om att alla elektroniska produkter
och batterier maste tas till sarskilda sopstationer for miljofarligt avfall nar de kasseras. De far inte slangas tillsammans med hushéllssopor. Det ar anvandarens ansvar
att lamna kasserad utrustning till sarskilda insamlingsstationer eller tjanster for separat atervinning av avfall bestaende av elektrisk eller elektronisk utrustning och
batterier enligt nationell lagstiftning.

Korrekt insamling och atervinning av din utrustning bidrar till att elektroniskt och elektriskt avfall atervinns pa ett satt som bevarar vardefulla material och skyddar
manniskors halsa och miljén. Felaktig hantering, sénderslagning av olyckshandelse, skador och/eller felaktig atervinning efter brukstidens slut kan skada halsa och
milj6. Kontakta kommunen eller aterférsaljaren om du behéver mer information om var och hur du ska ldmna ditt elektriska eller elektroniska avfall, eller besok
webbplatsen http://consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga dmnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehor Gverensstammer med lokala tillimpliga bestémmelser om begransning av farliga amnen i elektrisk och elektronisk
utrustning, t.ex. EU:s forordningar om registrering, utvardering, godkannande och begransning av kemikalier (Reach), om begransning av farliga @mnen och om
batterier (om sadana ingar) etc. Forsakran om Gverensstammelse med Reach och férordningen om begransning av farliga amnen finns pa var webbplats http://
consumer.huawei.com/certification.

Overensstaimmelse med EU-krav

Forsakran

Harmed forsakrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet B311s-220 dverensstammer med de grundlaggande kraven och andra relevanta foreskrifter i
direktiv 2014/53/EU.

Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of Conformity/deklaration om Gverensstammelse) kan ses pa http:/consumer.huawei.com/certification.
Enheten far anvéndas i alla EU-medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som galler pa den plats dar enheten anvands.

Anvandningen av enheten kan vara begransad, beroende pa det lokala natverket.

Begra gar i 2,4 GHz-bandet:
Norge: Detta underavsnitt galler inte for det geografiska omradet inom en radie p& 20 km fran Ny-Alesunds centrum.

ErP-produktinformation
Huawei Technologies Co., Ltd. intygar hdrmed att den har produkten uppfyller radets direktiv 2009/125/EG om energirelaterade produkter (ErP). Detaljerad
information om ErP och anvandarhandbécker som kravs enligt kommissionens férordning finns pa: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvensband och strém
(a) Frekvensband som radioutrustningen anvander: Vissa band kanske inte ar tillgangliga i alla Iander eller alla omraden. Kontakta din lokala operator for mer
information.
(b) Hogsta radiofrekvenseffekten som sénds i frekvensbanden dar radioutrustningen anvands: Maximal effekt for alla band ar mindre an det hogsta gransvardet som
anges i den relaterade harmoniserade standarden.
Frekvensbandens och séandareffektens (stralad och/eller ledd) nominella granser som géller fér denna radioutrustning &r féljande: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34
dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.
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Information om tillbeh6r och programvara

Nagra av tillbehoren ar tillval i vissa lander eller regioner. Tilloehor som tillval kan inhandlas fran en licensierad aterforsaljare enligt onskemal. Foljande tillbehor kan
rekommenderas:

Adaptrar: HW-120100X01 (X representerar de olika kontakttyperna som anvands, vilket kan vara antingen C, U, J, E, B, A, |, R, Z eller K, beroende pa regionen)
Produktens programvaruversion &r 8.0.1.1 (H130SP6C00). Programuppdateringar slapps av tillverkaren for att ratta fel eller forbattra funktioner efter det att
produkten har slappts. Alla programversioner som slapptes av tillverkaren har kontrollerats och &r fortfarande kompatibla med tillhérande regler.

Alla RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och uteffekten) ar inte tillgangliga for anvandaren och kan inte &ndras av anvandaren.

For den senaste informationen om tillbeh6r och programvara ska du se DoC (forsakran om Gverensstammelse) pa http://consumer.huawei.com/certification.

Pa http:/consumer.huawei.com/en/support/hotline finns den senaste informationen om vilka servicetelefonnummer och e-postadresser som galler for ditt land eller
din region.
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Dansk

Produktoversigt
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Introduktion

Trin 1: Installation af SIM-kortet

°@@@<

mini-SIM (2FF)

micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

Vaelg det korrekte SIM-kort, og indseet det i SIM-kortplads som vist i det foregaende diagram, og slut herefter stramadapteren til routeren. Routeren vil automatisk
taende og sege efter tilgaengelige mobilnetvaerk.
Indikatorer:

wf." Cyan/bla/gul: Tilsluttet et LTE/3G/2G-netvaerk.

Indikator for netvaerksstatus
vl Hvid: Flere signalstreger angiver et staerkere signal.
Indikator for signalstyrke

Trin 2: Tilslutning til din routers Wi-Fi-netvaerk

Undlad at indszette eller fjerne et SIM-kort, nar routeren kerer, da dette kan pavirke ydeevnen eller beskadige SIM-kortet.

= o
L]

{ Wi-Fi Name:XXXXXXX:
{ Wi-Fi Password:YYYY?

x

Wi-Fi YYYYYYY

Nar routeren farst er tilsluttet til mobildatanetveerket, kan du tilslutte din computer eller mobiltelefon til routerens Wi-Fi-netvaerk for at fa adgang til internettet. Se
standardnavnet pa Wi-Fi-netvaerket (Wi-Fi Name ) og adgangskoden (Wi-Fi Password ) pa etiketten nederst pa routeren.
o ~~

« Nér Wi-Fi-indikator < lyser vedvarende, er Wi-Fi aktiveret. Se routerens webbaserede administrationsside for at fa hjeelp til aktivering og
deaktivering af Wi-Fi.

« Sorg for med det samme at aendre Wi-Fi-netvaerksnavnet og adgangskoden pa den webbaserede administrationsside for at forhindre uautoriseret
adgang til dit Wi-Fi-netvaerk. Nar du har skiftet adgangskoden, skal du oprette forbindelse til routerens Wi-Fi-netveerk igen.

37




Administration af routeren

Du kan administrere routeren ved brug af den webbaserede administrationsside. Se standard-IP-adressen, adgangskoden osv. pa etiketten nederst pa routeren.
Du kan finde flere oplysninger pa den webbaserede administrationsside.
o « Sorg for at @endre standardadgangskoden for den webbaserede administrationsside for at forhindre uautoriserede brugere i at @endre routerens
indstillinger.
« Du kan ogsé administrere din router med HUAWEI SmartHome App. Scan QR-koden herunder for at downloade
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Valgfrie konfigurationer

Sadan installerer du en ekstern antenne

Udover den indbyggede antenne, som er udviklet til at tilfredsstille almindelige behov, kan du ogsa installere eksterne antenner til routeren for at forbedre signalet.
Kontakt din udbyder for at kebe antennen.

o « Sluk for routeren, og tag stremadapterens stik ud, fer du installerer en ekstern antenne.

« Eksterne antenner egner sig kun til indenders brug. Undlad at bruge eksterne antenner under tordenvejr.
« Brug kun eksterne antenner, som leveres af din udbyder.
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Norsk

Produktoversikt
© 00 00 0 00
400
1) 0
000 o
e Stremindikator G Nettverksstatusindikator
(c) Wi-Fi®-indikator [d) LAN-/WAN-indikator
e Signalstyrkeindikator o SIM-kortspor
@ WPS-knapp (D Av/pa-knapp
o Tilbakestill-knapp 0 Streminngang
0 LAN-/WAN-port o Fasttelefonport
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Sette i gang

Trinn 1: Sette inn SIM-kortet

°@@<@<

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF)

nano-SIM (4FF)

Indikatorer:
LA
-

Velg riktig SIM-kort, og sett det inn i SIM-kortspor som beskrevet i det forrige diagrammet, og koble deretter stramadapteren til ruteren. Ruteren vil sl& seg pa
automatisk og seke etter tilgjengelige mobile nettverk.

Cyan / blatt / gult: Koblet til et LTE/3G/2G-nettverk.
Nettverksstatusindikator

vl Hvit: Flere signallinjer indikerer et sterkere signal.
Signalstyrkeindikator

Trinn 2: Koble til ruterens Wi-Fi-nettverk

Du ma ikke sette inn eller ta ut et SIM-kort mens ruteren er pa. Dette kan pavirke ytelsen eller skade SIM-kortet.

= o
L]

{ Wi-Fi Name:XXXXXXX:
{ Wi-Fi Password:YYYY?

x

Wi-Fi YYYYYYY

Nar ruteren er tilkoblet et mobilt datanettverk, kan du koble datamaskinen eller mobiltelefonen til ruterens Wi-Fi-nettverk for a fa tilgang til Internett. Du finner
standardnavnet til Wi-Fi-nettverket (pa bunnen ) og passord (Wi-Fi Name ) pa merket Wi-Fi Password pa ruteren.

~~
« Nér Wi-Fi-indikator < er konstant pa, er Wi-Fi aktivert. Du kan se pa ruterens nettbaserte administrasjonsside for a finne ut hvordan du aktiverer
eller deaktiverer Wi-Fi.

« Sorg for a raskt endre Wi-Fi-nettverksnavnet og -passordet pa den nettbaserte administrasjonssiden for & hindre uautorisert tilgang til Wi-Fi-
nettverket. Nar du har endret passordet, ma du koble deg til ruterens Wi-Fi-nettverk pa nytt.
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Handtere ruteren

Du kan administrere ruteren ved hjelp av den nettbaserte administrasjonssiden. Du finner standard IP-adresse, brukernavn og passord pa merket pa bunnen under
ruteren passord osv.
Mer informasjon finner du pa nettbaserte administrasjonssiden.
0 « Pase at du straks endrer standard paloggingspassord for den nettbaserte administrasjonssiden. Dette vil hindre at uautoriserte brukere endrer
ruterens innstillinger.
« Du kan ogsa administrere ruteren ved a bruke HUAWEI SmartHome App. Skann QR-koden nedenfor for & laste ned.
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Valgfrie konfigurasjoner

Installere ekstern antenne

I tillegg til innebygd antenne beregnet pa a dekke dine grunnleggende behov, kan du installere en ekstern antenne til ruteren for a forbedre signaldekningen. Ta
kontakt med operateren din for a kjgpe antenne.

o « Sla av ruteren og koble fra stremadapteren fer du installerer en ekstern antenne.

« Ekstern antenne er bare egnet for innenders bruk. Ikke bruk ekstern antenne under tordenvaer.
« Bruk bare ekstern antenne som er levert av operateren din.
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Sikkerhetsinformasjon

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG UTGJ@R INGEN FORM FOR GARANTI.
LTE er et varemerke som tilhgrer ETSI.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er varemerker som harer til Wi-Fi Alliance.

Personvernerklaering
Vennligst les personvernerklaring ved http://consumer.huawei.com/privacy-policy for a fa en bedre forstaelse for hvordan vi bruker og beskytter din personlige
informasjon.

Programvareoppdatering

Ved fortsatt bruk av denne enheten bekrefter du at du har lest og forstatt felgende:

For & fa bedre dekning vil enheten automatisk hente informasjon om programvareoppdateringer fra Huawei eller din operater etter den har koblet til Internett.
Denne prosessen bruker mobildata og krever tilgang til din enhets unike identifikator (IMEI/SN), og tjenesteleveranderens nettverks-ID (PLMN) for a sjekke om din
enhet behgver & oppdateres.

| tillegg stetter denne enheten automatisk nedlasting og installasjon av viktige oppdateringer fra Huawei eller din operater i ngdstilfeller. Denne funksjonen er som
standard aktivert. Du kan logge deg pa produktstyringsnettsiden og g til innstillingsmenyen for & deaktivere denne funksjonen.

Sikkerhetsinformasjon
Enkelte tradlgse enheter kan pavirke ytelsen i horeapparater og pacemakere. Spar tjenesteleverandgren hvis du trenger mer informasjon.

Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15 cm mellom enheten og pacemakeren for & unnga at pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker,
ber du ha enheten pa motsatt side av kroppen fra der pacemakeren er plassert, og ikke baere enheten i lommer foran pa kroppen.

Ideelle brukstemperatur: 0 °C til 40 °C. Ideell oppbevaringstemperatur: =20 °C til +70 °C. Ekstrem varme eller kulde kan skade enheten eller tilbehgret.
Oppbevar enheten og tilbehgret i et godt ventilert, kjolig omrade uten direkte sollys. lkke dekk til enheten med handklzer eller andre gjenstander. Ikke plasser
enheten i en beholder med darlig varmespredning (f.eks. en eske eller veske).

Hold enheten unna apen ild og varmekilder som for eksempel varmeovner, mikrobglgeovner, komfyrer, varmtvannsberedere, radiatorer og stearinlys.

Enheten skal installeres og brukes med minst 20 cm avstand mellom radiatoren og kroppen.

Bruk av inkompatible eller ikke godkjente stramadaptere, ladere eller batterier kan fare til brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Velg bare tilbehgr som produsenten har godkjent for bruk med denne modellen. Bruk av andre typer tilbeher kan gjere garantien ugyldig, bryte lokale lover og
forskrifter og medfere fare. Kontakt forhandleren for mer informasjon om godkijent tilbeher der du bor.

Stopselet skal fungere som frakoblingsenhet.

Hvis enheten skal kobles til stramnettet, ma stikkontakten vaere montert lett tilgjengelig naer enheten.

Kontroller at stramadapteren oppfyller kravene i klausul 2.5 i IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1, og at den er testet og godkjent i henhold til nasjonale eller
lokale standarder.

Informasjon om avhending og resirkulering

)i

Symbolet med en sgppelkasse pa hjul med kryss over, som du finner pa produktet, batteriet, dokumentasjonen og emballasjen, er en paminnelse om at alle
elektroniske produkter og batterier ma leveres til et mottakssted for spesialavfall nar de ikke lenger er i bruk, og ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Det er brukerens ansvar a avhende utstyret til et dertil egnet mottakssted for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE) og batterier i henhold til
lokal lovgivning.

Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til a sikre at EEE-avfall resirkuleres pa en mate som bevarer verdifulle materialer og beskytter menneskers helse
og miljg. Feil handtering, tilfeldig adeleggelser, skader og/eller feil resirkulering pa slutten av dets levetid kan veere skadelig for helse og miljg. Hvis du trenger mer
informasjon om hvor og hvordan du kan levere inn EEE-avfall, ber vi deg kontakte lokale myndigheter, renovasjonsetaten eller forhandleren, eller du kan ga til
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og eventuelt elektrisk tilbehor til den er kompatible med lokale gjeldende forskrifter for begrensning av bruk av bestemte farlige stoffer i elektrisk og
elektronisk utstyr, sa som EU REACH, RoHS og batteriforskrifter (der slike falger med) osv. For samavarserklaeringer om REACH og RoHS, se http://
consumer.huawei.com/certification.

Overholdelse av EU-forordninger

Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklzrer at denne enheten B311s-220 er i samsvar med de grunnleggende kravene og evrige relevante bestemmelser i direktiv
2014/53/EU.

Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserklaeringen finnes pa http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.

Folg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.

Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale nettverket.

Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:
Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske omradet i en radius pa 20 km rundt sentrum i Ny-Alesund.

ErP-produktinformasjon
Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer herved at vare produkter folger EUs direktiver for energirelaterte produkter (ErP) 2009/125/EC. For detaljert informasjon om
ErP, og brukerhandbgkene som kreves av Commission Regulation, ga til: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvensband og sendestyrke

(a) Frekvensband der radioutstyret opererer i: Enkelte band kan veere utilgjengelige i alle land eller alle omrader. Ta kontakt med den lokale mobiloperataren for mer
informasjon.

(b) Den maksimale radiofrekvenseffekten som overfares i frekvensbandene der radioutstyret opererer i: Den maksimale effekten for alle band er mindre enn den
hoyeste grenseverdien som er spesifisert i den tilherende harmoniserte standarden.

De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten (utstralt og/eller gjennomfart) som gjelder for dette radioutstyret er som falger: GSM 900: 37 dBm,
GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.

Tilbehor og programvareinformasjon
En del tilbehar er valgfritt i enkelte land eller regioner. Ekstrautstyr kan kjepes fra en autorisert leverander etter behov. Det anbefales falgende tilbehar:
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Adaptere: HW-120100X01 (X representerer de forskjellige pluggtypene som brukes, som kan enten vaere C, U, J, E, B, A, |, R, Z eller K, avhengig av omradet)
Programvareversjonen er 8.0.1.1 (H130SP6C00). Programvareoppdateringer skal utgis av produsenten for & fikse feil eller forbedre funksjoner etter at produktet har
blitt gitt ut. Alle programvareversjoner som er utgitt av produsenten er verifisert og er i samsvar med tilherende regler.

Alle RF parametre (for eksempel frekvensomrade og utgangseffekt) er utilgjengelige for brukeren, og kan ikke endres av brukeren.

For den nyeste informasjonen om tilbeher og programvare, se DoC (konformitetserklaering) pa http://consumer.huawei.com/certification.

Besok http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for a finne oppdaterte telefonnumre og e-postadresser for landet eller regionen du bor i.
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Suomi

Tuotteen yleiskuvaus

000

(1]

LAN/WAN-portti

e Virran merkkivalo G Verkon tilan merkkivalo
(c) Wi-Fi®-merkkivalo (d]) LAN/WAN-merkkivalo
e Signaalinvahvuuden merkkivalo o SIM-korttipaikka

@ WPS-painike (D Virtapainike

o Palauta-painike 0 Virran tulo

o 0

Lankapuhelimen portti
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Aloittaminen

Vaihe 1: SIM-kortin asentaminen

°@@@<

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

)

Aseta oikeanlainen SIM-kortti SIM-korttipaikkaan ylla olevan kaavion mukaisesti ja yhdistd sitten verkkolaite reitittimeen. Reititin kdynnistyy automaattisesti ja etsii
saatavilla olevia mobiiliverkkoja.

Merkkivalot:

wf." Syaani/sininen/keltainen: Yhdistetty LTE-/3G-/2G-verkkoon.

Verkon tilan merkkivalo

vl Valkoinen: Mitd enemman signaalipalkkeja, sitd voimakkaampi signaali.
Signaalinvahvuuden merkkivalo

o Al aseta tai poista SIM-korttia, kun reititin on kaynnissd, silld se voi vaikuttaa suorituskykyyn tai vahingoittaa SIM-korttia.

Vaihe 2: Yhteyden muodostaminen reitittimen Wi-Fi-verkkoon

= (1)
L]

x

Wi-Fi Name:XXXXXXX:
Wi-Fi Password:YYYY 51 Password FPY ]

Kun reititin on yhdistetty mobiilidataverkkoon, voit yhdistaa tietokoneen tai matkapuhelimen reitittimen Wi-Fi-verkkoon voidaksesi kayttaa Internetia. Katso Wi-Fi-
verkon oletusnimi (Wi-Fi Name ) ja salasana (Wi-Fi Password ) reitittimen pohjassa tarrasta .

0 « Kun Wi-Fi-merkkivalo "? -merkkivalo palaa tasaisesti, Wi-Fi on kaytossa. Kun haluat ottaa Wi-Fi-yhteyden kéytt6on tai pois kaytostd, katso ohjeita
reitittimen verkkopohjaiselta hallintasivulta.
« Muista vaihtaa Wi-Fi-verkon nimi ja salasana verkkopohjaisella hallintasivulla heti estaaksesi Wi-Fi-verkkosi luvattoman kdyton. Kun salasana on
vaihdettu, yhteys reitittimen Wi-Fi-verkkoon téytyy muodostaa uudelleen.
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Reitittimen hallinta

Voit hallita reititinta kayttamalla verkkopohjaista hallintasivua. Katso oletusarvoinen IP-osoite, salasana jne. reitittimen pohjassa tarrasta.

Lisatietoja on verkkopohjaisen hallintasivun ohjeosiossa.

o « Muista vaihtaa ajoissa verkkopohjaisen hallintasivun oletuskirjautumissalasana, jotta luvattomat kayttajat eivat voi muuttaa reitittimen asetuksia.
« Voit hallita reititinta kayttamalla HUAWEI SmartHome -sovellusta. Lataa skannaamalla alla oleva QR-koodi.
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Valinnaiset maaritykset

Ulkoisen antennin asentaminen

Perustarpeita varten suunnitellun sisédn rakennetun antennin liséksi voit asentaa reitittimeen ulkoisen antennin signaalin vastaanoton parantamista varten. Ota
yhteyttd operaattoriin, jos haluat ostaa antennin.

o « Sammuta reititin ja irrota verkkolaite ennen ulkoisen antennin asentamista.

« Ulkoinen antenni sopii vain sisakayttéon. Ald kayta ulkoista antennia ukkosmyrskyjen aikana.
« Kaytd vain operaattorin toimittamaa ulkoista antennia.
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Turvallisuutta koskevat tiedot

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Kaikki oikeudet pidatetaan.
TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.
LTE on ETSE:n tavaramerkki.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi Alliancen tavaramerkkeja.

Tietosuojakaytanto

Lisatietoja henkilokohtaisten tietojesi kaytosta ja suojauksesta saat tutustumalla Huawein tietosuojakdytantoon osoitteessa http://consumer.huawei.com/privacy-
policy.

Ohjelmistopaivitys

Jatkamalla laitteen kaytt6a ilmaiset lukeneesi seuraavan sisallon ja hyvaksyvasi sen ehdot:

Jotta voimme tarjota parempaa palvelua, laite saa automaattisesti ohjelmiston péivitystiedot Huaweilta tai operaattorilta, kun Internet-yhteys on muodostettu.
Prosessi kuluttaa mobiilidataa ja kayttaa laitteesi yksiloivaa tunnistetta (IMEI/SN) ja palveluntarjoajan verkon tunnusta (PLMN) laitetta varten saatavana olevien
paivitysten tarkistamiseen.

Lisaksi laite tukee tarkeiden paivitysten automaattista lataamista ja asennusta Huaweilta tai operaattorilta kriittisissa tapauksissa. Toiminto on oletuksena kaytossa.
Voit poistaa sen kaytosta tuotteen hallintasivuston asetusvalikon kautta (edellyttaa kirjautumista).

Turvallisuutta koskevat tiedot

Jotkin langattomat laitteet voivat vaikuttaa kuulolaitteiden tai sydamentahdistimien toimintaan. Kysy lisatietoja palveluntarjoajaltasi.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd mahdollisten hairididen valttamiseksi laitetta pidetdan vahintdan 15 cm:n etdisyydella sydémentahdistimesta.
Jos kaytat sydamentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen ndhden vastakkaisella puolella aldka kanna laitetta rintataskussasi.

Ihanteellinen kayttolampétila on 0 - 40 °C. Ihanteellinen varastointilampétila on =20 - +70 °C. Aarildmpétilat voivat vahingoittaa puhelinta ja lisdvarusteita.
Sailyta laitetta ja lisdvarusteita hyvin tuuletetussa ja viiledssa tilassa suojattuna suoralta auringonvalolta. Al4 peita tai ympardi laitetta pyyhkeilla tai muilla esineilld.
Ala aseta laitetta sdilytyskoteloon, jonka lammonsiirtokyky on heikko, kuten rasiaan tai pussiin.

Pida laite loitolla lammanldhteistd ja tulesta, kuten lammittimista, mikroaaltouuneista, liesistd, kuumavesivaraajista, lampopattereista ja kynttilista.

Laite on asennettava ja sitd on kdytettava siten, etta sateilyldhteen ja kehon valissa on vahintaan 20 cm vapaata tilaa.

Hyvaksymattoman tai yhteensopimattoman verkkovirtasovittimen, laturin tai akun kaytto voi aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai muun vaaratilanteen.

Valitse ainoastaan lisavarusteita, jotka laitteen valmistaja on hyvéaksynyt tata mallia varten. Muun tyyppisten lisavarusteiden kaytt6 voi aiheuttaa takuun
raukeamisen tai rikkoa paikallisia séadoksid ja lakeja, minka lisaksi se voi olla vaarallista. Kysy jalleenmyyjélta lisatietoja hyvaksyttyjen lisdvarusteiden
saatavuudesta omalla alueellasi.

Pistoke toimii laitteen paavirtakytkimena.

Kytkettavien laitteiden seinapistorasia asennetaan laitteiden lahelle. Pistorasian on oltava helposti kaytettavissa.

Varmista, etta verkkovirtasovitin on standardin [EC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 kohdan 2.5 vaatimusten mukainen ja ettd se on testattu ja hyvaksytty
kansallisten tai paikallisten standardien mukaisesti.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot
-—

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva symboli, jossa on pyorilla varustettu jateastia, jonka yli on vedetty risti, muistuttaa, etta kaikki elektroniikka
tuotteet ja akut on vietava erillisiin kerdyspisteisiin niiden kayttoian paatyttya. Niitd ei saa havittda kotitalousjatteiden mukana. Kayttaja vastaa laitteiston
havittamisestd kdyttamalla erityista kerayspistetta tai -palvelua sahko- ja elektroniikkaromun (WEEE) ja akkujen kierrattamistd varten paikallisten lakien mukaisesti.
Laitteiston asianmukainen kerddminen ja kierrattaminen auttavat varmistamaan, etta EEE-jate kierratetdan tavalla, joka sailyttaa arvokkaat materiaalit ja suojelee
ihmisten terveytta ja ymparistoa. Virheellinen kasittely, sattumanvarainen rikkoutuminen, vaurio ja/tai virheellinen kierratys kayttoian paattyessa voi olla haitallista
terveydelle ja ymparistolle. Lisatietoja EEE-romun havittdmisesta on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjélta, jatehuoltopalvelusta tai verkkosivustosta
http://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vahentaminen

Tama laite ja kaikki sahkotoimiset lisavarusteet noudattavat paikallisia soveltuvia maarayksia tiettyjen vaarallisten aineiden kayton rajoittamisesta sahko- ja
elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-, RoHS- ja Akut-madraykset (jos mukana) jne. REACH- ja RoHS-yhdenmukaisuusiimoitukset ovat saatavilla
verkkosivustollamme http://consumer.huawei.com/certification.

Yhdenmukaisuus EU:n maaraysten kanssa

limoitus

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tama laite B311s-220 on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden
asiaankuuluvien sddnndsten kanssa.

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on luettavissa osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.

Tata laitetta voidaan kayttaa kaikissa EU:n jésenvaltioissa.

Noudata laitteen kayttopaikan kansallisia ja paikallisia saadoksia.

Taman laitteen kaytto voi olla kiellettya tai rajoitettua, paikallisesta verkosta riippuen.

Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:
Norja: Tam4 alakohta ei pade Ny-Alesundin keskustaa ymparsivall, siteeltaan 20 km olevalla maantieteellisella alueella.

ErP-tuotetiedot
Huawei Technologies Co., Ltd. taten ilmoittaa, ettd sen tuotteet noudattavat energiaan liittyvien tuotteiden direktiivia (ErP) 2009/125/EY. Komission asetuksen
vaatimaa yksityiskohtaista tietoa ErP-direktiivista ja kdyttoohjeista [6ytyy osoitteesta: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Taajuusalueet ja teho
(a) Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet eivat valttamatta ole kaytettavissa kaikissa maissa tai kaikilla alueilla. Kysy lisatietoja paikalliselta
operaattoriltasi.
(b) Radiolaitteen toiminta-taajuusalueella ldhetettavan radiotaajuuden maksimiteho: Kaikkien taajuusalueiden maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen
harmonisoidun standardin suurin raja-arvo.
Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon (sateileva ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat seuraavat: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA
900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.
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Lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot

Jotkin lisavarusteet ovat valinnaisia tietyissa maissa tai tietyilla alueilla. Valinnaisia lisdvarusteita voi ostaa tarvittaessa lisensoidulta toimittajalta. Seuraavat
lisdvarusteet ovat suositeltavia:

Sovittimet: HW-120100X01 (X tarkoittaa eri tyyppista pistoketyyppia, joka voi olla alueesta riippuen joko C, U, J, E, B, A, I, R, Z tai K)

Tuotteen ohjelmistoversio on 8.0.1.1 (H130SP6C00). Valmistaja julkaisee ohjelmistopéivityksia korjatakseen virheita tai parannellakseen tuotetta sen lanseerauksen
jalkeen. Kaikki valmistajan lanseeraamat ohjelmistoversiot on tarkistettu, ja ne noudattavat yha asianmukaisia saantéja.

Kaikki RF-parametrit (kuten taajuusalue ja lahtoteho) eivat ole kayttajan saatavilla, eikd han voi muuttaa niita.

Tuoreimmat tiedot lisavarusteista ja ohjelmistosta on DoC:ssa (vaatimustenmukaisuusvakuutus) osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.

Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat puhelinnumerot ja sahkopostiosoitteet osoitteesta http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Hrvatski

Pregled proizvoda

000 o

Indikator napajanja

Indikator statusa mreze

Wi-Fi® indikator

Indikator LAN/WAN

Indikator jacine signala

Utor za SIM karticu

WPS gumb

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

Gumb za resetiranje

Ulaz za napajanje

Q|S 0|00

LAN/WAN prikljucak

SIS [c)

Prikljucak za telefonsku liniju
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Prvi koraci

Korak 1: Umetanje SIM kartice

°@@@<

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

)

Odaberite pravilnu SIM karticu i umetnite je u Utor za SIM karticu, kao sto je prikazano na prethodnoj ilustraciji, a zatim prilagodnik napajanja prikljucite u
usmjernik. Usmjernik ce se automatski ukljuciti i traziti dostupne mobilne mreze.

Pokazivaci:

".,‘ Cijan/plavo/zuto: Povezano s LTE/3G/2G mrezom.

Indikator statusa mreze

vl Bijela: Vise crtica signala pokazuje da je signal bolji.

Indikator jacine signala

o Ne umecite niti ne uklanjajte SIM karticu dok je usmjernik pokrenut, jer to moZe utjecati na izvedbu ili ostetiti SIM karticu.

Korak 2: Povezivanje s Wi-Fi mrezom vaseg usmjernika

= (1)
L]

x

Wi-Fi Name:XXXXXXX:
Wi-Fi Password:YYYY 51 Password FPY ]

Kada se usmjernik poveze s mobilnom podatkovnom mrezom, racunalo ili mobilni telefon mozete povezati s Wi-Fi mrezom usmjernika kako biste pristupili internetu.
Pogledajte naljepnicu na dnu usmjernika i potrazite zadani naziv Wi-Fi mreze (Wi-Fi Name ) i lozinku (Wi-Fi Password ).
0 « Kada Wi-Fi indikator? neprekidno svijetli, Wi-Fi mreZa je omogucena. Kako biste omogucili ili onemogucili Wi-Fi, pogledajte web-stranicu za
upravljanje usmjernikom.
« Na web-stranici za upravljanje usmjernikom ne zaboravite promijeniti naziv Wi-Fi mreZe i lozinku kako biste sprijecili neovlasteni pristup vasoj Wi-Fi
mrezi. Jednom kad promijenite lozinku, potrebno je ponovo se povezati s Wi-Fi mrezom usmjernika.
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Upravljanje vasim usmjernikom

Usmijernikom moZzete upravljati pomocu web-stranice za upravljanje. Pogledajte naljepnicu na dnu na usmjerniku i potrazite zadanu IP adresu, lozinku itd.
Dodatne informacije moZete potraZiti u odjeljku na web-stranici za upravljanje.
o « Na web-stranici za upravljanje ne zaboravite promijeniti zadanu lozinku za prijavu kako biste sprijecili neovlastene korisnike da mijenjaju postavke
usmjernika.
« Usmjernikom mozete upravljati i pomocu Aplikacija HUAWEI SmartHome. Za preuzimanije skenirajte QR kéd u nastavku.
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Izborne konfiguracije

Instaliranje vanjske antene
Osim ugradenih antena za zadovoljavanje osnovnih potreba, moZete ugraditi i vanjsku antenu usmjernika kako biste poboljsali prijam signala. Za kupnju antene

obratite se svom operateru.
o « Prije ugradnje vanjske antene Iskljucite usmjernik i uklonite adapter za napajanje.
« Vanjska antena prikladna je samo za upotrebu u zatvorenim prostorima. Vanjsku antenu ne koristite tijekom grmljavinskog nevremena.

« Koristite jedino vanjsku antenu koje isporucuje vas operater.
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Informacije o sigurnosti

Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Sva prava pridrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKUUUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE | NE PREDSTAVLIA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.
LTE je zastitni znak tvrtke ETSI.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Pravila o privatnosti
Kako biste bolje razumijeli kako koristimo i titimo vase osobne informacije, procitajte Pravila o privatnosti na http:/consumer.huawei.com/privacy-policy.

Azuriranje softvera

Nastavkom uporabe ovog uredaja potvrdujete da ste procitali i slozZili se sa sljede¢im sadrzajem:

Kako bi vam pruzio bolju uslugu, ovaj ¢e uredaj automatski pribaviti informacije o azuriranju softvera od tvrtke Huawei ili vaseg operatera nakon povezivanja s
internetom. Ovaj ce postupak trositi mobilne podatke i potreban je pristup jedinstvenom identifikatoru vaseg uredaja (IMEI/SN) i ID-ju mreZe davatelja usluge
(PLMN) kako bi se provijerili treba li uredaj aZurirati.

Osim toga, ovaj uredaj podrzava automatsko preuzimanije i instalaciju vaznih aZuriranja iz tvrtke Huawei ili vadeg operatera u hitnim slucajevima. Ta je funkcija
automatski omogucena. Kako biste onemogucili tu funkciju, prijavite se na web mjesto za upravljanje proizvodom i izvrsite potrebne promjene u izborniku postavki.

Informacije o sigurnosti
« Neki beZi¢ni uredaji mogu utjecati na rad slusnih aparata ili sréanih elektrostimulatora. Za vise informacija obratite se svom davatelju usluga.

Proizvodaci sr¢anih elektrostimulatora preporucuju da se odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i sr¢anog elektrostimulatora kako bi se izbjegle
moguce smetnje elektrostimulatora. Rabite |i sr¢ani elektrostimulator, uredaj drzite na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem dzepu.
Idealna radna temperatura je od 0°C do 40°C. Idealna temperatura skladistenja je od =20°C do +70°C. Prekomjerna vrucina ili hladnoca mogu ostetiti uredaj ili
dodatnu opremu.

Uredaj i dodatnu opremu cuvajte na dobro prozracenom i hladnom mijestu, podalje od izravnog suncevog svjetla. Uredaj ne stavljajte u kutije niti prekrivajte
rucnicima ili drugim predmetima. Uredaj ne stavljajte u spremnik sa slabim rasipanjem topline, primjerice u kutiju ili torbu.

Uredaj drzite podalje od izvora topline, primjerice grijalica, mikrovalnih pecnica, $tednjaka, grijaca vode, radijatora ili svijeca.

Uredaj treba postaviti i rabiti uz minimalni razmak od 20 cm izmedu radijatora i vaseq tijela.

Uporaba neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera, punjaca ili baterije moze uzrokovati pozar, eksploziju ili druge opasnosti.

Izaberite samo onu dodatnu opremu koja je odobrena za uporabu s ovim modelom od strane proizvodaca uredaja. Uporaba bilo kakve druge vrste dodatne
opreme moze ponistiti jamstvo, krsiti lokalne propise i zakone, a moZe biti i opasna. Kontaktirajte svojeg trgovca za informacije o dostupnosti odobrene opreme
u vasem podrucju.

Utikac napajanja ima funkciju uredaja za iskljucivanje.

Za uredaje koji se prikljucuju u uticnicu, uti¢nica mora biti postavljena u blizini uredaja i lako dostupna.

Pazite da adapter odgovara zahtjevima navedenim u clanku 2.5 standarda IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 te da je testiran i odobren u skladu s nacionalnim
ili lokalnim standardima.

Informacije o odlaganiju i recikliranju

)5

Prekrizeni znak spremnika za otpad na vasem proizvodu, bateriji, literaturi ili ambalaZi podsjetnik je da se svi elektronicki proizvodi i baterije moraju zasebno odlagati
na kraju svog Zivotnog vijeka; ne smije ih se odlagati u uobicajenu kantu za smece zajedno s komunalnim otpadom. Odgovornost je korisnika da odloZiti opremu
koristeci odredeno reciklazno dvoriste za zasebno recikliranje otpadne elektricne i elektronicke opreme (WEEE) te baterija sukladno lokalnim zakonima.
Odgovarajuce prikupljanje i recikliranje opreme pomaze osigurati da se otpadna elektricna i elektronicka oprema reciklira na nacin kojim se ¢uvaju vrijedni materijali i
stiti ljudsko zdravlje i okolinu. Neodgovarajuce koristenje, slucajan lom, ostecenja i/ili neodgovarajuce recikliranje na kraju njihovog Zivotnog vijeka moze biti Stetno
za zdravlje i okolinu. Za dodatne informacije o tome gdje i kako odloziti vasu otpadnu elektricnu i elektronicku opremu obratite se lokalnim vlastima,
maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za komunalni otpad ili posjetite web-stranicu http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uredaj te bilo kakvi elektri¢ni dodaci sukladni su s vazecim lokalnim propisima o ogranicenju uporabe odredenih opasnih tvari u elektricnoj i elektronickoj
opremi, kao 5to je EU REACH, RoHS te propisima o baterijama (gdje je primjenjivo). Za izjave o sukladnosti s propisima REACH i RoHS posjetite nasu web-stranicu na
http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU

1zjava

Ovim putem poduzece Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uredaj B311s-220 sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim pripadajucim odredbama
Direktive br. 2014/53/EU.

Najnovija se valjana inacica 1U-a (Izjave o uskladenosti) moze pregledati na http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj se uredaj moze upotrebljavati u svim drzavama ¢lanicama EU-a.

Pridrzavajte se nacionalni i lokalni zakonskih propisa gdje se uredaj upotrebljava.

Ovaj uredaj moZe imati ogranicenu uporabu ovisno o lokalnoj mrezi.

Ogranicenja za pojas od 2,4 GHz: .
Norveska: Ovaj pododijeljak nije primjenjiv na zemljopisno podrucje unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Alesunda.

ErP podaci o proizvodu
Poduzece Huawei Technologies Co., Ltd. ovime izjavljuje da su njezini proizvodi u skladu s Direktivom o energetski srodnim proizvodima (ErP) 2009/125/EZ. Za
detaljne informacije o ErP-u i korisnickim prirucnicima zahtijevanim regulatovim posjetite: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvencijski pojasevi i snaga
(a) Frekvencijski pojasevi u kojima radi radijska oprema: Neki pojasevi mozda nisu dostupni u svim drzavama ili svim podrucjima. Obratite se lokalnom operateru
kako biste saznali vise pojedinosti.
(b) Najveca snaga radijske frekvencije koja se emitira u frekvencijskim pojasevima u kojima djeluje radijska oprema: Najveca snaga za sve pojaseve manja je od
najvece granicne vrijednosti koju propisuje Harmonizirani standard.
Nominalne granice frekvencijskih pojasa i snage prijenosa (emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu radijsku opremu su sljedeci: GSM 900: 37 dBm, GSM
1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.

56



Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Odredena dodatna oprema u nekim zemljama ili regijama dolazi kao opcija. Dodatna oprema se prema potrebi moZe kupiti od licenciranog dobavljaca. Preporucuje
se sliedeca dodatna oprema:

Adapteri: HW-120100X01 (X predstavlja razlicite vrste prikljucaka koji mogu biti C, U, J, E, B, A, I, R, Z ili K, u zavisnosti od vase regije)

Softverska verzija uredaja je 8.0.1.1 (H130SP6C00). Softverska azuriranja objavljuje proizvodac da bi rijesio pogreske ili da bi poboljsao funkcije nakon objavljivanja
proizvoda. Sve softverske verzije koje objavljuje proizvodac provjerene su i sukladne sa svim vazecim pravilima.

Svi parametri radiofrekvencije (primjerice frekvencijski raspon i izlazna snaga) nisu dostupni korisniku i korisnik ih ne moze mijenjati.

Najnovije podatke o dodatnom priboru i softveru potrazite u potvrdi o uskladenosti na http://consumer.huawei.com/certification.

Na adresi http:/consumer.huawei.com/en/support/hotline mozete pronaci nedavno azurirane informacije o broju telefona sluzbe za podrsku i adresu e-poste za
svoju drzavu ili regiju.
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Slovenscina

Pregled izdelka

000 o

Indikator napajanja

Indikator stanja omreZja

Indikator Wi-Fi®

Indikator LAN/WAN

Indikator moci signala

Reza za kartico SIM

Gumb WPS

Gumb za vklop/izklop

Gumb Reset

Vhod za napajanje

Q|S 0|00

Vrata LAN/WAN

SIS [c)

Prikljucek stacionarne telefonske linije
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Uvod

1. korak: Namestitev kartice SIM

°@@@<

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

)

Izberite pravilno kartico SIM in je vstavite v Reza za kartico SIM, kot je prikazano na prejsnji sliki, nato prikljucite napajalnik na usmerjevalnik. Usmerjevalnik se bo
samodejno vklopil in poiskal razpolozljiva mobilna omrezja.

Indikatorji:

b Cianova/modra/rumena: Povezava z omrezjem LTE/3G/2G.

Indikator stanja omrezja

vl Bela: Ve¢ Crtic signala oznacuje mocnejsi signal.

Indikator moci signala

o Ne vstavljajte in ne odstranjujte kartice SIM, ko usmerjevalnik deluje, ker bi to lahko vplivalo na delovanje kartice SIM in jo poskodovalo.

2. korak: Vzpostavljanje povezave z omrezjem Wi-Fi vasega usmerjevalnika

= (1)
L]

x

Wi-Fi Name:XXXXXXX:
Wi-Fi Password:YYYY 51 Password FPY ]

Ko usmerjevalnik vzpostavi povezavo z mobilnim podatkovnim omrezjem, lahko za dostop do interneta svoj racunalnik ali mobilni telefon povezete z omrezjem Wi-
Fi usmerjevalnika. Za privzeto ime Wi-Fi omrezja (Wi-Fi Name ) in geslo (Wi-Fi Password ) glejte nalepko na dnu na usmerjevalniku.
0 « Ce Indikator Wi-Fi ? neprekinjeno sveti, je Wi-Fi omogocen. Ce Zelite omogociti ali onemogociti Wi-Fi, glejte stran spletnega upravljanja
usmerjevalnika.
« Takoj spremenite ime omrezja Wi-Fi in geslo na strani spletnega upravljanja, da preprecite nepooblascen dostop do svojega omrezja Wi-Fi. Ko
spremenite geslo, morate znova vzpostaviti povezavo z omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika.
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Upravljanje usmerjevalnika

Usmerjevalnik lahko upravljate na strani spletnega upravljanja usmerjevalnika. Za privzeti naslov IP, geslo itd., glejte nalepko na dnu na usmerjevalniku.
Vec informacij je na voljo v razdelku na strani spletnega upravljanja.
o « Zagotovite, da hitro spremenite privzeto geslo za prijavo na stran spletnega upravljanja, da nepooblascenim uporabnikom preprecite spreminjanje
nastavitev usmerjevalnika.
« Usmerjevalnik lahko upravljate tudi s pomocjo Aplikacija HUAWEI SmartHome. Za prenos skenirajte kodo QR spodaj.

EI35E
Bl

=
[

oA

60



Izbirne konfiguracije

Namestitev zunanje antene
Poleg vgrajene antene za osnovne potrebe, lahko na usmerjevalnik namestite zunanjo anteno za boljsi sprejem signala. Za nakup antene se obrnite na operaterja.
o « Izklopite usmerjevalnik in pred namestitvijo zunanje antene odklopite napajalnik.

« Zunanja antena je primerna samo za uporabo v zaprtih prostorih. Ne uporabljajte zunanje antene med nevihto.

« Uporabljajte samo zunanjo anteno, ki jih ponuja vas operater.
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Varnostne informacije

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Vse pravice pridrzane.
TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE DAJE OSNOVE ZA NOBENA JAMSTVA.

LTE je blagovna znamka podijetja ETSI.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so blagovne znamke Wi-Fi Alliance.

Pravilnik o zasebnosti

Ce zelite bolje razumeti, kako uporabljamo in varujemo vase osebne podatke, preberite pravilnik o zasebnosti na naslovu http:/consumer.huawei.com/privacy-
policy.

Posodobitev programske opreme

Z nadaljnjo uporabo naprave potrjujete, da ste prebrali naslednjo vsebino in se strinjate z njo:

Ta naprava lahko po vzpostavitvi povezave z internetom z namenom zagotavljanja boljse storitve od druzbe Huawei ali vaSega ponudnika storitev mobilne telefonije
samodejno pridobi informacije za posodobitev programske opreme. Pri tem pride do prenosa podatkov po mobilnem omreZju, potreben pa je tudi dostop do
enoli¢nega identifikatorja naprave (IMEI/SN) in omreZnega ID-ja ponudnika storitev (PLMN) zaradi preverjanja, ali je potrebna posodobitev naprave.

Ta naprava tudi podpira samodejni prenos in namestitev pomembnih posodobitev iz podjetja Huawei ali od vasega operaterja v nujnih primerih. Ta funkcija je
privzeto omogocena. Ce jo Zelite onemogociti, se prijavite na spletnem mestu za upravljanje izdelka in v meniju z nastavitvami opravite ustrezne spremembe.

Varnostne informacije

Nekatere brezzicne naprave lahko vplivajo na delovanje pripomockov za sluh ali srénih spodbujevalnikov. Za dodatne informacije se obrnite na ponudnika storitev.
Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporo¢ajo, da je med napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm razdalje, da se prepreci morebitno motenje. Ce
uporabljate spodbujevalnik, naprave ne drZite na strani telesa, na kateri je vstavljen, in je ne nosite v prednjem Zepu.

Najprimernejse delovne temperature so od 0 °C do 40 °C, najprimernejse temperature za hrambo pa od =20 °C do +70 °C. Ekstremna vrocina ali mraz lahko
poskodujeta napravo ali dodatke.

Napravo in dodatke hranite v dobro prezratenem in hladnem prostoru, stran od neposrednega vira svetlobe. Naprave ne zavijajte v brisace ali pokrivajte z
drugimi predmeti. Naprave ne postavljajte v vsebnik s slabim oddajanjem toplote, kot je na primer 3katla ali torba.

Napravo hranite stran od virov toplote in ognja, kot so grelec, mikrovalovna pecica, kuhinjska pecica, grelec za vodo, radiator ali sveca.

Napravo namestite tako, da bo med grelcem in vasim telesom vsaj 20 cm razdalje.

Uporaba neodobrenega ali nezdruzljivega napajalnika, polnilnika ali baterije lahko povzroci pozar, eksplozijo ali druge nevarnosti.

Izberite samo dodatke, ki jih je za uporabo s tem modelom odobril proizvajalec naprave. Ce uporabljate katere koli druge tipe dodatkov, lahko pride do
razveljavitve garancije, z njimi lahko krsite lokalne predpise in zakone, to pa je lahko tudi nevarno. Za informacije o razpoloZljivosti odobrenih dodatkov na vasem
obmodju se obrnite na svojega prodajalca.

Vtikac sluzi kot prekinitvena naprava.

Za naprave, ki se vkljucijo, naj bo vti¢nica v bliZini naprav in lahko dostopna.

Prepricajte se, da napajalnik ustreza zahtevam clena 2.5 iz smernice IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 in da je bil preizkusen in odobren v skladu z drzavnimi ali
lokalnimi standardi.

Informacije o odlaganiju in recikliranju
—

Simbol precrtanega smetnjaka na vasem izdelku, bateriji, v dokumentaciji ali na embalaZi vas opozarja, da je treba po zakljucku njihove Zivljenjske dobe vse
elektronske izdelke in baterije odstraniti na mesta za loceno zbiranje odpadkoy, ter da se jih ne sme odlagati med obicajne gospodinjske odpadke. Uporabnik je
odgovoren za oddajo opreme na doloceno zbiralisce ali obrat za loceno recikliranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme (OEEO) in baterij v skladu z lokalnimi
zakoni.

Pravilno odstranjevanje in recikliranje vase opreme zagotavlja, da se odpadki EEO reciklirajo na nacin, ki ohranja dragocene materiale in varuje zdravje ljudi in okolja,
saj lahko nepravilno ravnanje, naklju¢no razbitje, poskodba in/ali nepravilno recikliranje ob koncu Zivljenjske dobe skodi zdravju in okolju. Za ve¢ informacij o tem,
kje in kako lahko odstranite svojo odpadno EEO, se obrnite na lokalne organe oblasti, prodajalca ali sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov, ali pa obiscite
spletno mesto http://consumer.huawei.com/en/.

Zmanjsanje nevarnih snovi

Naprava in morebitni elektri¢ni pripomocki so v skladu z lokalnimi veljavnimi predpisi o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektricni in elektronski
opremi, kot so odredbe EU REACH, RoHS in Baterije (kjer so vkljucene) itd. Za izjave o skladnosti glede REACH in RoHS obiscite nase spletno mesto http:/
consumer.huawei.com/certification.

Skladnost s predpisi EU

1zjava

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava B311s-220 skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi doloc¢bami Direktive 2014/53/EU.
Najnovejso in veljavno razlicico izjave o skladnosti si lahko ogledate na spletnem mestu http://consumer.huawei.com/certification.

To napravo je mogoce uporabljati v vseh drzavah clanicah EU.

Upostevajte nacionalne in lokalne predpise na obmocju uporabe naprave.

Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega omrezja.

Omejitve v 2,4-GHz pasu: .
Norveska: Ta podrazdelek ne velja za geografsko obmocje v radiju 20 km od centra mesta Ny-Alesund.

Informacije o izdelku ErP
Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da so njeni izdelki skladni z Direktivo 2009/125/ES o izdelkih, povezanih z energijo (ErP). Podrobne informacije o
direktivi ErP in uporabniskih prirocnikih, ki jih zahteva Uredba Komisije, najdete na spletnem mestu: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvencni pasovi in mo¢
(a) Frekvencni pasovi, v katerih deluje radijska oprema: Nekateri pasovi morda ne bodo na voljo v vseh drzavah ali obmocjih. Za ve¢ podrobnosti se obrnite na
lokalnega operaterja.
(b) Maksimalna radiofrekvencna mo¢, prenesena v frekvencnih pasovih, v katerih deluje radijska oprema: Maksimalna moc je pri vseh pasovih manj kot najvecja
mejna vrednost, dolocena v povezanih harmoniziranih standardih.
Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali prevodno) oddajanje moci, ki veljajo za to radijsko opremo, so naslednji: GSM 900: 37 dBm, GSM
1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.
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Informacije o dodatni in programski opremi

Nekateri dodatki so v nekaterih drzavah ali regijah izbirni. Izbirne dodatke je po potrebi mogoce kupiti pri pooblas¢enem trgovcu. Naslednji dodatki so priporoceni:
Napajalniki: HW-120100X01 (X predstavlja razlicne vrste vtiCey, ki so lahko C, U, J, E, B, A, I, R, Z ali K, odvisno od vase regije)

Razlic¢ica programske opreme izdelka je 8.0.1.1 (H130SP6C00). Proizvajalec bo po dajanju izdelka v promet objavil posodobitve programske opreme za odpravljanje
hroscev in izboljsanje funkcij. Vse razlicice programske opreme, ki jih je objavil proizvajalec, so preverjene in Se vedno skladne z zadevnimi predpisi.

Uporabniku niso dostopni vsi parametri RF (na primer, frekvencni razpon in izhodna moc) in tudi spreminjati ne more vseh.

Za najnovejse informacije o dodatni in programski opremi glejte izjavo o skladnosti na naslovu http://consumer.huawei.com/certification.

Obiscite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kjer boste nasli najnovejso telefonsko Stevilko in e-postni naslov za svojo drzavo ali regijo.
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Romana

Prezentarea produsului

© 0

o":~

R

000 o

Indicator alimentare Indicator stare retea

Indicator Wi-Fi® Indicator LAN / WAN

Indicator de intensitate a semnalului slotul cartelei SIM

Buton WPS Buton de pornire

Buton de resetare Alimentare

Q|S 0|00
SIS [c)

Port LAN / WAN Indicator linie telefonica fixa
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Notiuni de baza

Pasul 1: Instalarea cartelei SIM

°@@@<

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

)

Alegeti cartela SIM corecta si introduceti-o in slotul cartelei SIM dupa cum se arata in diagrama anterioara si apoi conectati alimentatorul la router. Routerul va porni
automat si va cauta retelele mobile disponibile.
Indicatori:

LA
-

Cyan / Albastru / Galben: Conectat la o retea LTE / 3G / 2G.
Indicator stare retea

vl Alb: Mai multe bare de semnale indica un semnal mai puternic.
Indicator de intensitate a semnalului

o Nu introduceti si nu scoateti cartela SIM cand routerul functioneazd, deoarece acest lucru poate afecta performanta cartelei SIM sau o poate deteriora.

Pasul 2: Conectarea la reteaua Wi-Fi a routerului

= (1)
L]

Wi-Fi Name: XXXXXXX: *

Wi-Fi Password:YYYY? wiri vy

Odata ce routerul a fost conectat la o retea de date mobile, puteti conecta calculatorul sau telefonul mobil la reteaua Wi-Fi a routerului pentru a accesa Internetul.
Consultati eticheta de pe partea inferioara a routerului pentru a afla numele implicit al retelei Wi-Fi (Wi-Fi Name ) si parola (Wi-Fi Password ).
~~
0 « Dacé LED-ul Indicator Wi-Fi & este aprins continuu, reteaua Wi-Fi este activa. Pentru a activa sau a dezactiva reteaua Wi-Fi, vizitati pagina de
administrare a routerului.

« Schimbati numele si parola retelei Wi-Fi din pagina de administrare pentru a impiedica accesarea neautorizata a retelei dvs. Wi-Fi. Dupa schimbarea
parolei, va trebui sa va reconectati la reteaua Wi-Fi a routerului.
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Administrarea routerului

Puteti administra routerul din pagina de administrare a acestuia. Consultati eticheta de pe partea inferioara a routerului pentru a afla adresa IP implicitd, parola
s.a.m.d.

Puteti gasi mai multe informatii in pagina de administrare.

0 « Schimbati parola de autentificare implicita a paginii de administrare pentru a preveni modificarea setdrilor routerului de catre utilizatori neautorizati.
« De asemenea, puteti administra routerul cu ajutorul aplicatiei HUAWEI SmartHome. Scanati codul QR de mai jos pentru a descarca aplicatia.

ha!ﬂ'

O m
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Configuratii optionale

Instalarea antenei externe

in plus fata de antena incorporatd, conceputd pentru a va satisface nevoile de baza, puteti instala o antena externa pe router, pentru a imbunatati receptia
semnalului. Contactati operatorul de retea pentru a achizitiona antena.

o « Opriti routerul si deconectati adaptorul de alimentare inainte de a instala antena externa.
« Antena externa este adecvata numai pentru utilizare in interior. Nu utilizati antena externa in timpul furtunilor.
« Utilizati numai antena externa furnizata de operatorul dvs. de retea.
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Informatii despre siguranta

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Toate drepturile rezervate.
ACEST DOCUMENT ARE EXCLUSIV UN SCOP INFORMATIV SI NU REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.
LTE este 0 marca comerciald a ETSI.

Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt marci comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care utilizam si protejam informatiile dvs. personale, cititi Politica de confidentialitate, la adresa http://consumer.huawei.com/
privacy-policy.

Actualizarea software-ului

Continuarea utilizarii acestui dispozitiv denota ca ati citit si sunteti de acord cu urmatoarele:

Pentru a va oferi servicii mai bune, acest dispozitiv va primi automat informatii despre actualizari de software de la Huawei sau operatorul de retea dupa conectarea
la Internet. Acest proces va folosi date mobile si are nevoie de acces la numarul unic de identificare al dispozitivului (IMEI/Numar de serie) si de ID-ul operatorului de
retea (PLMN) pentru a verifica daca dispozitivul dumneavoastra poate fi actualizat.

in plus, acest dispozitiv permite descircérile automate si instalarea actualizarilor importante de la Huawei sau operatorul de retea in cazuri de urgenta. Aceasta
functie este activata implicit. Pentru a dezactiva aceasta functie, va puteti conecta la site-ul web de administrare a produsului si puteti face modificarile
corespunzatoare fn meniul Setari.

Informatii despre siguranta

Unele dispozitive fara fir ar putea afecta performanta aparatelor auditive sau a stimulatoarelor cardiace. Consultati furnizorul dvs. de servicii pentru mai multe
informatii.

Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se pastreze o distanta minima de 15 cm intre un dispozitiv si stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele
interferente cu stimulatorul cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul in partea opusa fata de stimulatorul cardiac si nu purtati dispozitivul in
buzunarul din fata.

Temperaturile ideale de functionare sunt intre 0 °C si 40 °C. Temperaturile ideale de depozitare sunt intre =20 °C si +70 °C. Caldura extrema sau frigul extrem pot
deteriora dispozitivul sau accesoriile.

Pastrati dispozitivul si accesoriile sale intr-o zona bine ventilatd, ferit de razele directe ale soarelui. Nu inconjurati si nu acoperiti dispozitivul cu prosoape sau alte
obiecte. Nu puneti dispozitivul intr-un recipient cu o disipare slaba de caldura, cum ar fi o cutie sau o punga.

Feriti dispozitivul de sursele de caldura si flacara, cum ar fi un radiator, un cuptor cu microunde, incalzitor de apa sau o lumanare.

Acest dispozitiv trebuie instalat si utilizat la o distanta minima de 20 cm intre radiator si corpul dvs.

Utilizarea unui incarcator sau a unei baterii incompatibile sau neaprobate poate produce incendii, explozii sau alte situatii periculoase.

Alegeti doar accesorii aprobate pentru utilizarea cu acest model de catre producatorul dispozitivului. Utilizarea oricarui alt tip de accesoriu poate duce la anularea
garantiei, poate reprezenta o incalcare a reglementarilor si legislatiei locale si poate fi periculoasa. Luati legatura cu magazinul de desfacere pentru informatii
despre disponibilitatea accesoriilor aprobate disponibile in zona dvs.

Mufa de alimentare are scopul de a servi ca dispozitiv de deconectare.

Pentru dispozitivele conectabile la reteaua electrica, priza de curent trebuie instalata in apropierea dispozitivelor si trebuie sa fie usor accesibila.

Aveti grija ca adaptorul de alimentare sa respecte cerintele Clauzei 2.5 din [EC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 si sa fie testat si aprobat in conformitate cu
standardele nationale si locale.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare
—

Simbolul pubela cu roti taiata de pe produs, baterie, documentatie sau de pe ambalaj va reamintesc faptul ca toate produsele electronice si bateriile trebuie depuse
la puncte de colectare selectiva a deseurilor la finalul perioadei acestora de folosire; acestea nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere. Utilizatorul are
responsabilitatea elimindrii echipamentului prin intermediul unui punct de colectare selectiva sau al unui serviciu pentru reciclarea selectiva a deseurilor de
echipamente electrice si electronice (DEEE) si a bateriilor, in conformitate cu legislatia locala.

Colectarea si reciclarea corecta a echipamentelor dvs. asigura reciclarea deseurilor EEE intr-un mod care conserva materialele valoroase si protejeaza sanatatea
umana si mediul; manipularea incorecta, ruperea accidentald, avarierea si/sau reciclarea incorecta la finalul duratei sale de folosire pot fi ddunatoare pentru sanatate
si mediul inconjurdtor. Pentru informatii suplimentare despre locul si modul in care sa depuneti deseurile EEE, va rugam sa va adresati autoritatilor locale,
distribuitorilor sau serviciului de eliminare a deseurilor menajere sau sa vizitati site-ul web http://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice sunt conforme cu regulile locale aplicabile referitoare la restrictionarea folosirii anumitor substante periculoase in
echipamentele electrice si electronice, ca de exemplu REACH, RoHS si reglementarile referitoare la baterii (daca sunt incluse) etc. Pentru declaratii de conformitate
referitoare la REACH si RoHs, va rugam sa vizitati site-ul nostru web http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara c acest dispozitiv B311s-220 este in conformitate cu reglementarile esentiale si cu alte prevederi relevante ale
Directivei 2014/53/UE.

Cea mai recenta si valabila versiune de DoC (Declaratie de Conformitate) poate fi vizualizata la http://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.

Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care este folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de reteaua locala.

Restrictii in banda de 2,4 GHz:

Norvegia: Aceastd subsectiune nu se aplici pentru zona geografica cu o raza de 20 km de la centrul Ny-Alesund.

Informatii despre produsele ErP
Huawei Technologies Co., Ltd. declara prin prezenta faptul ca produsele acesteia sunt in conformitate cu Directiva de proiectare ecologica a produselor cu impact

energetic (ErP) 2009/125/CE. Pentru informatii detaliate despre ErP si manualele de utilizare solicitate de Regulamentul Comisiei, vizitati: http://
consumer.huawei.com/en/certification.

Benzi de frecventa si putere
(a) Benzile de frecventa in care functioneaza echipamentele radio: Este posibil ca unele benzi sa nu fie disponibile in toate tarile sau in toate zonele. Pentru detalii
suplimentare, contactati-va operatorul local.
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(b) Puterea maxima de radio-frecventa transmisa in benzile de frecventa in care functioneaza echipamentele radio: Puterea maxima pentru toate benzile este mai
mica decat cea mai mare valoare limitd specificata Standardul armonizat corespunzator.

Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie (radiate si/sau conduse) aplicabile acestor echipamente radio sunt dupa cum urmeaza: GSM 900:
37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.

Informatii despre accesorii si software

Unele accesorii sunt optionale in anumite state sau regiuni. La nevoie, accesoriile optionale pot fi achizitionate de la un furnizor autorizat. Sunt recomandate
urmatoarele accesorii:

Adaptoare: HW-120100X01 (X reprezinta diferitele tipuri de priza utilizate, care pot fi C, U, J, E, B, A, I, R, Z sau K, in functie de regiune)

Versiunea software-ului produsului este 8.0.1.1 (H130SP6C00). Producatorul va lansa actualizari de software, pentru a remedia probleme sau pentru a imbunatati
functii dupa lansarea produsului. Toate versiunile de software lansate de catre producator au fost verificate si sunt in conformitate cu regulile corespunzatoare.

Toti parametrii de RF (de exemplu, intervalul de frecventa si puterea de iesire) nu sunt accesibili utilizatorului si nu pot fi modificati de catre acesta.

Pentru cele mai recente informati despre accesorii si software, va rugam sa consultati DoC (Declaratia de conformitate) la http://consumer.huawei.com/certification.

Vizitati http://consumer.huawei.com/en/support/hotline pentru a afla adresa de e-mail si numarul pentru asistenta actualizate pentru tara sau regiunea dvs.
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Lietuviy

Gaminio apzvalga
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Maitinimo indikatorius

Tinklo busenos indikatorius

L, Wi-Fi® " indikatorius

LAN / WAN indikatorius

Signalo stiprumo indikatorius

SIM kortelés lizdas

WPS mygtukas

Maitinimo mygtukas

Nustatymo i$ naujo mygtukas

Maitinimo jvadas

Q|S 0|00

LAN / WAN prievadas

SIS [c)

Fiksuotojo rysio telefono prievadas
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Pradzia

1 Zingsnis. Kaip jdéti SIM kortele

°@@<@<

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF)

nano-SIM (4FF)

Pasirinkite tinkama SIM kortele ir jdékite ja j SIM kortelés lizdas, kaip parodyta ankstesnéje diagramoje. Tada prijunkite maitinimo adapterj prie kelvedzio. Kelvedis

isijungs automatiskai ir ims ieskoti pasiekiamy mobiliojo rysio tinklu.

Indikatoriai

LA\
)

Zydras / mélynas / geltonas: prisijungta prie LTE/3G/2G tinklo.
Tinklo bisenos indikatorius

vl Baltas: kuo daugiau signalo stulpeliy, tuo stipresnis signalas.
Signalo stiprumo indikatorius

2 Zingsnis. Prisijungimas prie kelvedzio , Wi-Fi” tinklo

Nejdékite ir neisimkite SIM kortelés veikiant kelvedZiui, nes taip galite sutrikdyti jrenginio veikima arba sugadinti SIM kortele.

= o
L]

{ Wi-Fi Name:XXXXXXX:
{ Wi-Fi Password:YYYY?

x

Wi-Fi YYYYYYY

Prijungus kelvedj prie mobiliojo duomeny rysio tinklo, galima prie kelvedzio suformuoto , Wi-Fi" tinklo prijungti kompiuterj arba mobilujj telefong ir narSyti interneta.

2Zr. kelvedzio etikete apacioje , kur nurodytas numatytasis ,Wi-Fi” tinklo pavadinimas (Wi-Fi Name ) ir slaptazodis (Wi-Fi Password ).
~~

o « Jeiindikatorius , Wi-Fi" indikatorius %

Sviecia nemirksédamas, vadinasi, ,Wi-Fi” jjungtas. Norédami jjungti arba iSjungti , Wi-Fi“, Zr. kelvedZio
valdymo tinklalapj.

« Valdymo tinklalapyje butinai operatyviai pasikeiskite , Wi-Fi” tinklo pavadinima ir slaptazodj, kad pasaliniai asmenys negaléty prisijungti prie jasy , Wi-
Fi" tinklo. Kai pakeisite slaptazodj, turésite vél prisijungti prie kelvedzio , Wi-Fi* tinklo.
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KelvedZio valdymas

Kelvedis valdomas per jo valdymo tinklalapj. Zr. kelvedzio etikete apatioje , kur rasite numatytajj IP adresa, slaptaZodj ir kt.
Papildomos informacijos rasite valdymo tinklalapyje.
o o Siekdami uztikrinti, kad pasaliniai asmenys negaléty pakeisti kelvedZio nuostaty, nedelsdami pakeiskite numatytajj valdymo tinklalapio prisijungimo
slaptazod.
« Kelvedj galima valdyti ir naudojantis Programélé ,, HUAWEI SmartHome". Nuskaitykite toliau pateikta QR kodg ir atsisiyskite.

EI35E
Bl

=
[

oA
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Pasirinktinés konfiguracijos

I1Sorinés antenos jrengimas
Be jtaisytosios antenos, suprojektuotos baziniams poreikiams tenkinti, galima ant kelvedzio papildomai sumontuoti iSorine antena, kad pageréty signalo priémimas.

Susisiekite su savo tinklo operatoriumi ir jsigykite anteng.

o « Prie$ jrengdami iSorine anteng, isjunkite kelved; ir atjunkite maitinimo adapter;.
« ISoriné antena gali bati naudojama tik patalpoje. Nenaudokite iSorinés antenos perkinijos metu.
« Naudokite tik savo tinklo operatoriaus pateikt iSorine antena.
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Saugos informacija

Autoriy teisés priklauso © ,Huawei Technologies Co., Ltd. “ 2018. Visos teisés saugomos.

SIS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR NESUTEIKIA JOKIY GARANTUU.

LTE yra ETSI prekybinis zenklas.

Wi-Fi®, logotipas , Wi-Fi CERTIFIED" ir Wi-Fi logotipas yra , Wi-Fi Alliance” prekiy zenklai.

Privatumo politika

Kad geriau suprastuméte, kaip mes naudojame ir apsaugome jusy asmenine informacija, perskaitykite privatumo politika tinklalapyje http://consumer.huawei.com/
privacy-policy.

Programinés jrangos naujinys

Toliau naudodami §j jrenginj, jus patvirtinate, kad perskaitéte toliau pateikta turinj ir su juo sutikote.

Kad buty uZztikrinta geresné paslaugy kokybe, Sis jrenginys automatiskai gauna programinés jrangos naujinimo informacija i$ , Huawei” arba paslaugy teikejo, kai
prisijungia prie interneto. Siam procesui bus naudojami mobilieji duomenys ir reikalinga prieiga prie unikalaus jisy jrenginio identifikatoriaus (IMEI/SN) ir paslaugy
teikéjo tinklo ID (PLMN), siekiant nustatyti, ar jlsy jrenginj reikia atnaujinti. ;

Be to, $is jrenginys palaiko automatinj svarbiy ,Huawei” arba jusy paslaugy teikéjo naujinimy atsisiuntima ir jdiegima skubios pagalbos atveju. Si funkcija jjungta
pagal numatytuosius nustatymus. Norédami iSjungti Sia funkcija, prisijunkite prie gaminio valdymo svetainés ir atlikite atitinkamus pakeitimus nustatymy meniu.
Saugos informacija

Kai kurie belaidzio rysio jtaisai gali turéti jtakos klausos aparaty ar Sirdies stimuliatoriy veikimui. I$samesnés informacijos teiraukités paslaugy teikéjo.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja i$laikyti maZiausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir 3irdies stimuliatoriaus, siekiant i$vengti galimy jo veiklos sutrikimy.
Jei nesiojate Sirdies stimuliatoriy, laikykite jtaisa priesingoje Sirdies stimuliatoriui puséje ir nesinesiokite jtaiso priekinéje kisenéje.

Geriausia veikimo temperatira yra nuo 0 °C iki 40 °C. Geriausia laikymo temperatira yra nuo =20 °C iki +70 °C. Dideliame karstyje arba Saltyje jtaisas arba jo
priedai gali sugesti.

Laikykite jtaisa ir priedus gerai védinamoje vésioje vietoje ir saugokite nuo tiesioginés saulés Sviesos. Nevyniokite ir neuzdenkite jtaiso ranksluosciais arba kitais
daiktais. Nedeékite jtaiso j Silumg prastai sklaidancia tara, pavyzdziui, dézute arba maiselj.

Laikykite jtaisa atokiai nuo Silumos ir liepsnos 3altiniy, pavyzdziui, Sildytuvo, mikrobangy krosnelés, orkaités, vandens Sildytuvo, radiatoriaus arba zvakés.

Jtaisa jrengti ir naudoti reikia taip, kad atstumas nuo jo spinduolio iki Zmogaus kino baty maziausiai 20 cm.

Naudojant nepatvirtinta arba nesuderinama maitinimo adapterj, jkroviklj arba baterijg gali kilti gaisro, sprogimo arba kitas pavojus.

Rinkités tik tuos priedus, kuriuos jtaiso gamintojas patvirtino tinkamais naudoti su Siuo modeliu. Jei naudosite bet kokio kito tipo priedus, gali nustoti galioti
garantija, galite pazeisti vietinius reglamentus ir jstatymus arba sukelti pavojy. Apie patvirtinty priedy jsigijimo galimybe tam tikroje vietovéje teiraukités
mazmeninio prekiautojo.

Maitinimo kabelio kitukas atstoja atjungimo jtaisa.

Jei jtaisai jungiami j elektros tinklg, elektros lizdas turi buti netoli jtaisy ir lengvai pasiekiamas.

|sitikinkite, ar maitinimo adapteris atitinka 2.5 paragrafo reikalavimus, iSdéstytus IEC60950-1 / EN60950-1 / UL60950-1, ir ar buvo iShandytas ir patvirtintas pagal
nacionalinius ir vietinius standartus.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

)5

Nubrauktas Siuksliadézés zenklas, pateikiamas ant jusy produkto, akumuliatoriaus, literatiroje ar ant pakuotés primena, kad visi elektroniniai gaminiai bei
akumuliatoriai ju eksploatacijos pabaigoje turi bati nugabenti j atskirus atlieky surinkimo taskus, o ne jprastai iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Naudotojas
privalo utilizuoti jranga, nugabendamas ja j tam skirta surinkimo taska arba tarnyba, kur nebenaudojama elektros ir elektroniné jranga (EEJA) ir akumuliatoriai bty
atskirai perdirbti, laikantis vietos jstatymy.

Tinkamai surenkant ir nugabenant jisy jranga, padedama uztikrinti, kad EE| atliekos buty perdirbtos tausojant vertingus isteklius ir saugant Zzmoniy sveikata bei
gamta, nes netinkamas tvarkymas, atsitiktinis IGZis, apgadinimas ir (arba) netinkamas perdirbimas eksploatacijos laikotarpio pabaigoje gali buti Zalingas sveikatai ir
aplinkai. Papildomos informacijos apie tai, kur ir kaip palikti EE] atliekas, gausite susisieke su vietos savivaldybe, mazmenininku ar buitiniy atlieky surinkimo tarnyba,
taip pat — apsilanke svetainéje http://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medziagy kiekio mazinimas

Sis jrenginys ir elektriniai priedai dera su vietoje galiojanciomis taisyklémis dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo.
Tokie apribojimai numatyti, pvz., ES REACH, ,RoHS" ir akumuliatoriy (kur yra) reglamentuose ir pan. REACH ir ,RoHS" atitikties deklaracijy rasite mdsy interneto
svetainéje http://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Pareiskimas

Siuo dokumentu bendrové , Huawei Technologies Co., Ltd. “ pareiskia, kad Sis jrenginys B311s-220 atitinka direktyvos 2014/53/EU pagrindinius reikalavimus ir kitus
atitinkamus nuostatus.

Naujausig galiojancig ,DoC” (atitikties deklaracijos) versija galima perzitréti adresu http://consumer.huawei.com/certification.

Si prietaisa leidziama naudoti visose Europos Sajungos (ES) valstybése narése.

Laikykités jrenginio naudojimo vietovéje galiojanciy 3alies ir vietiniy reglamenty.

Atsizvelgiant j vietinj tinkla, galimybés naudotis jrenginiu gali bati ribotos.

Ribojimas 2,4 GHz daZznio juostoje:

Norvegija. Sis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai, esanciai 20 km spinduliu nuo Ny-Alesund miesto centro.

»ErP” gaminio informacija
Siuo dokumentu ,Huawei Technologies Co., Ltd. “ pareiskia, kad jos gaminiai atitinka su energjja susijusiy gaminiy direktyva (,ErP") 2009/125/EB. I$samios
informacijos dél ,ErP” ir naudotojo vadovu, kurie reikalingi pagal Komisijos reglamenta, ieskokite adresu: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Daznio diapazonai ir galia
(a) Daznio diapazonai, kuriais veikia radijo jranga: kai kurie diapazonai galimi ne visose Salyse ir regionuose. ISsamesnés informacijos kreipkités j vietinj tinklo
operatoriy.
(b) Maksimali radijo dazniy galia, perduodama daznio diapazonais, kuriais veikia radijo jranga: maksimali visy diapazony galia yra mazesné nei didZiausia ribineé verteé
susijusiame darniajame standarte.
Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir (arba) perduodamos) vardinés ribos, taikomos Siai radijo jrangai: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34
dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.
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Priedy ir programinés jrangos informacija

Kai kurie priedai tam tikrose Salyse arba regionuose yra pasirenkami. Pasirenkamus priedus, jei reikia, galima jsigyti is licencijg turincio pardavéjo. Rekomenduojami
toliau nurodyti priedai:

Adapteriai: HW-120100X01 (X reiskia skirtingus naudojamus kistuky tipus, kurie gali bati C, U, J, E, B, A, |, R, Z arba K, atsiZvelgiant  regiona)

Gaminio programinés jrangos versija yra 8.0.1.1 (H130SP6C00). Programinés jrangos naujiniai isleidZziami gamintojo po gaminio isleidimo, kad pasalinty klaidas ir
pagerinty veikima. Visos gamintojo isleistos programinés jrangos versijos yra patikrintos ir atitinka susijusias taisykles.

Visi RD parametrai (pvz., daznio diapazonas ir iSvesties galia) yra nepasiekiami naudotojui, ir naudotojas negali ju pakeisti.

Naujausios informacijos apie priedus ir programine jranga rasite ,DoC” (atitikties deklaracijoje), esancioje http://consumer.huawei.com/certification.

Apsilankykite adresu http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kur nurodyta alies arba regiono klienty aptarnavimo linija ir el. pasto adresas.
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LatvieSu

Produkta apskats

000 o

Barosanas indikators

Tikla statusa indikators

Wi-Fi® indikators

LAN/WAN indikators

Signala stipruma indikators

SIM kartes slots

WPS poga

Baro$anas poga

Atiestatisanas poga

Barosanas ievade

Q|S 0|00

LAN/WAN ports

SIS [c)

Fiksétas talrunu [inijas ports
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Darba saksana

1. darbiba. SIM kartes uzstadisana

°@@@<

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

)

Izvélieties pareizo SIM karti un ievietojiet to SIM kartes slots, ka paradits iepriekséja attéla; péc tam pievienojiet barosanas adapteri marsrutétajam. Marsrutétajs
automatiski iesledzas un meklé pieejamos mobilo sakaru tiklus.

Indikatori.

".,‘ Ciana/zila/dzeltena: izveidots savienojums ar LTE/3G/2G tiklu.

Tikla statusa indikators

vl Balta: jo vairak signala stabinu, jo spécigaks ir signals.

Signala stipruma indikators

o Neievietojiet un neiznemiet SIM karti marsrutétaja darbibas laika, jo tadéjadi var tikt ietekméta SIM kartes veiktspéja vai karte var tikt bojata.

2. darbiba. Savienojuma izveide ar marsrutétaja Wi-Fi tiklu

= (1)
L]

x

Wi-Fi Name:XXXXXXX:
Wi-Fi Password:YYYY 51 Password FPY ]

Kad marsrutétaja ir izveidots savienojums ar mobilo datu tiklu, varat datora vai mobilaja talruni izveidot savienojumu ar marsrutétaja Wi-Fi tiklu, lai piekltu
internetam. Informaciju par nokluséjuma Wi-Fi tikla nosaukumu (Wi-Fi Name ) un paroli (Wi-Fi Password ) skatiet marsrutétaja etiketé apaksdala .

0 « Jaindikators Wi-Fi indikators ”? ir pastavigi izgaismots, tas nozimé, ka Wi-Fi ir iespé&jots. Informaciju, ka iespéjot vai atspéjot Wi-Fi, skatiet
marsrutétaja parvaldibas timek|a lapa.
« Parvaldibas timekla lapa laicigi nomainiet Wi-Fi tikla nosaukumu un paroli, lai novérstu nesankcionétu piek|uvi jsu Wi-Fi tiklam. Kad ir nomainita
parole, ir atkartoti jaizveido savienojums ar marsrutétaja Wi-Fi tiklu.
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Marsrutetaja parvaldiba

Varat parvaldit marsrutétaju, izmantojot timekla parvaldibas lapu. Nokluséjuma IP adresi, , ka ari citu informaciju skatiet uz marsrutétaja etiketes apaksdala .
Plasaka informacija ir pieejama timekla parvaldibas lapa.
o « Savlaicigi nomainiet timekla parvaldibas lapas nokluséjuma pieteiksanas paroli, lai nepielautu nesankcionétu lietotaju veiktas izmainas marsrutétaja
iestatijumos.
« Varat ari parvaldit marsrutétaju, izmantojot Lietotne HUAWEI SmartHome. Skenéjiet zemak esoSo QR kodu, lai lejupieladétu.
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Neobligatas konfiguracijas

Argjas antenas uzstadisana
Papildus ieblvétajai antenai, kas ir paredzéta pamata funkcijam, varat ari marsrutétajam uzstadit aréjas antenas, lai uzlabotu signala uztversanu. Lai iegadatos

antenu, sazinieties ar mobilo sakaru sniedzéju.
o « Pirms aréjas antenas uzstadisanas izslédziet marsrutétaju un atvienojiet barosanas adapteri no elektrotikla.

« Aréja antena ir piemérota tikai lieto3anai iektelpas. Neizmantojiet aréjo antenu pérkona negaisa laika.
« Izmantojiet tikai mobilo pakalpojumu sniedzéja nodrosinato aréjo antenu.
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Informacija par drosibu

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Visas tiesibas paturéetas.
SIS DOKUMENTS IR TIKAI ATSAUCEI UN NEIETVER NEKADA VEIDA GARANTIJAS.

LTE ir ETSI precu zime.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi Alliance precu zimes.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més izmantojam un aizsargajam jlsu personas informaciju, apmeklgjiet timekla vietni http://consumer.huawei.com/privacy-policy, lai skatitu
masu konfidencialitates politiku.

Programmatiras atjauninasana

Turpinot izmantot So ierici, jus noradat, ka esat izlasijis un piekritat $adam saturam:

Lai nodrosinatu labaku pakalpojumu kvalitati, péc savienojuma izveides ar internetu 3 ierice no Huawei vai jusu ierices operatora automatiski iegds informaciju par
programmatdiras atjauninajumiem. Saja procesa tiks izmantoti mobilie dati, un nepiecieSama piekluve jusu ierices unikalajam identifikatoram (IMEI/SN) un
pakalpojumu sniedzéja tikla ID (PLMN), lai parbauditu, vai 8 ierice ir jaatjaunina. )

Turklat arkartas gadijumos $i ierice atbalsta svarigu atjauninajumu automatisku lejupieladi no Huawei vai jlsu operatora un instalésanu. St funkcija ir iespéjota péc
noklusejuma. Lai atspéjotu So funkciju, piesakieties produktu parvaldibas timekla vietné un iestatijumu izvélné veiciet atbilstosas izmainas.

Informacija par drosibu

Dazas bezvadu ierices var ietekmét dzirdes aparatu vai elektrokardiostimulatoru darbibu. Lai iegGtu papildinformaciju, sazinieties ar pakalpojumu sniedzéju.
Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru, lai novérstu iespé&jamos elektrokardiostimulatora
traucéjumus. Ja izmantojat elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet ierici priekééja kabata.

Piemérotaka ekspluatacijas temperatara ir no 0 °C lidz 40 °C. Piemérotaka uzglabasanas temperatira ir no =20 °C lidz +70 °C. Parak liels karstums vai aukstums
var sabojat ierici vai piederumus.

Glabajiet ierici labi ventiléjamas un siltas telpas un nenovietojiet to tieSos saules staros. Neaptiniet un neapsedziet ierici ar dvieliem vai citiem priekSmetiem.
Neievietojiet ierici tvertné ar vaju siltuma izkliedi, pieméram, kastés vai maisa.

Turiet ierici attalak no karstumu izstarojosiem avotiem un uguns, pieméram, mikrovilnu krasns, plits, silditaja, radiatora un sveces.

Si ierice jauzstada un jalieto ar minimalo attalumu 20 cm starp radiatoru un kermeni.

Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri, ladétajs vai akumulators var izraisit aizdegsanos, eksploziju vai citu risku.

Sim modelim lietojiet tikai ierices razotaja apstiprinatus piederumus. lzmantojot cita veida aprikojumu, var tikt ietekméta garantija, var tikt parkapti vietéjie
noteikumi un likumi un var rasties bistamas situacijas. Lai sanemtu informaciju par apstiprinatu piederumu pieejamibu sava teritorija, l0dzu, sazinieties ar
mazumtirgotaju.

Stravas kontaktdaksa ir paredzéta ierices atvienosanai.

Ja ierici var pievienot kontaktligzdai, kontaktligzda ir jauzstada ierices tuvuma un tai ir jabut érti pieejamai.

Nodrosiniet, lai stravas adapteris atbilstu IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 noteikumu 2.5 punktam un tas batu parbaudits un apstiprinats saskana ar valsts vai
vietéjiem standartiem.

Informacija par likvidésanu un utilizaciju
—

Parsvitrotais atkritumu tvertnes simbols uz produkta, akumulatora, dokumentacijas vai iepakojuma atgadina, ka visi elektroniskie produkti un akumulatori péc to
lietoSanas beigam ir janogada atseviskos atkritumu savakSanas punktos; tos nedrikst izmest parastajos saimniecibas atkritumos. Lietotaja pienakums ir atbrivoties no
iekartas, izmantojot noteikto savakSanas punktu vai pakalpojumu elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un akumulatoru atseviskai parstradei, saskana
ar vietéjiem tiesibu aktiem.

lekartu pareiza savaksana un parstrade palidz nodrosinat, ka elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi tiek parstradati, lai saglabatu vértigus materialus un
aizsargatu cilvéku veselibu un vidi; nepareiza apstrade, netisa saplésana, bojasana un/vai nepareiza parstrade péc iekartas lietosanas beigam var kaitét veselibai un
videi. Lai sanemtu plasaku informaciju par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu nodosanas vietam un veidu, ludzu, sazinieties ar vietéjam valsts iestadem,
mazumtirgotaju vai saimniecibas atkritumu savaksanas dienestu vai apmeklgjiet vietni http://consumer.huawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Siierice un tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst vietéjiem spéka esosajiem noteikumiem par noteiktu bistamu vielu lietosanas ierobezosanu elektriskajas un
elektroniskajas iericés, pieméram, ES REACH, RoHS un akumulatoru (ja tadi ir) noteikumiem utt. Lai skatitu atbilstibas deklaracijas par REACH un RoHS, lidzu,
apmekléjiet masu vietni http://consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Pazinojums

Ar 30 Huawei Technologies Co. Ltd. pazino, ka $1 ierice B311s-220atbilst Direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un citiem piemérojamajiem nosacijumiem.
Jaunako, spéka eso3o atbilstibas deklaracijas versiju varat skatit vietné http://consumer.huawei.com/certification.

So ierici var izmantot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts limena un viet&jos noteikumus ierices izmanto3anas vietas.

Uz 30 ierici var attiekties darbibas ierobezojumi atkariba no vietéja tikla.

lerobezojumi 2,4 GHz josla
Norvégija. Si apakssadala neattiecas uz geografisko apgabalu 20 km radiusa no Niolesunnas centra.

ErP izstradajuma informacija

Huawei Technologies Co., Ltd. ar So pazino, ka ta izstradajumi atbilst direktivai 2009/125/EK (ErP), kura noraditas prasibas ar energiju saistitiem razojumiem.
Detalizétu informaciju par direktivu ErP un par lietotaja rokasgramatam, kas nepiecieSamas saskana ar komisijas regulu, skatiet Seit: http://consumer.huawei.com/en/
certification.

Frekvencu josla un jauda
(a) Frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas: Atseviskas joslas var nebUt pieejamas visas valstis vai regionos. Lai iegttu papildinformaciju, sazinieties ar
vietéjo mobilo sakaru operatoru.
(b) Maksimala radiofrekvencu parraidita jauda frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas: maksimala jauda visam joslam ir mazaka ka saisto3ajos harmonijas
standartos noradita augstaka robezvértiba.
Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas) nominalvértibas attiecas uz 3o radio aprikojumu, ka noradits talak: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34
dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.
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Piederumi un programmatiras informacija

Dazi piederumi noteiktas valstis vai regionos ir neobligati. Neobligatos piederumus péc vajadzibas var iegadaties no licencéta piegadataja. leteicams iegadaties talak
noraditos piederumus:

Adapteri: HW-120100X01 (X attélo dazadus lietoto spraudnu veidus, kas var bat vai nu C, U, J, E, B, A, I, R, Z, vai K atkariba no jusu regiona)

Produkta programmatdras versija: 8.0.1.1 (H130SP6C00). Razotajs izlaidis programmatiras atjauninajumus, lai labotu kludas vai uzlabotu funkcijas péc produkta
izlaisanas. Visas razotaja izlaistas programmatdras versijas ir parbauditas un joprojam saderigas ar saistitajiem noteikumiem.

Visi RF parametri (pieméram, frekvencu diapazons un izvades jauda) lietotajam nav pieejami, un lietotajs tos nevar mainit.

Jaunako informaciju par programmataru un piederumiem skatiet atbilstibas deklaracija Seit: http://consumer.huawei.com/certification.

Lai uzzinatu jaunako uzzinu talruna numuru un e-pasta adresi sava valsti vai regiona, apmeklgjiet http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Toote iilevaade

000

(1]

LAN/WAN-port

e Toitenaidik G Vorgu oleku naidik
G Wi-Fi® naidik @ LANi/WANi naidik
e Signaali tugevuse ndidik o SIM-kaardi pesa
@ WPS-nupp (D Toitenupp

o Lahtestamisnupp 0 Toitesisend

Lauatelefoni port
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Alustamine

Samm 1. SIM-kaardi paigaldamine

°@@<@<

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF)

nano-SIM (4FF)

Valige dige SIM-kaart ja sisestage see SIM-kaardi pesa, nagu on naidatud eespool oleval joonisel ning seejarel ihendage toiteadapter marsruuteriga. Marsruuter

ltilitub automaatselt sisse ja otsib saadavalolevaid mobiilivorke.

Naidikud:

LA\
)

Tstiaan/sinine/kollane: ihendatud LTE/3G/2G vérguga.
Vorgu oleku naidik

vl Valge: mida rohkem signaali pulkasid, seda parem signaal.
Signaali tugevuse naidik

Samm 2. Marsruuteri Wi-Fi-vorguga lihendamine

Arge sisestage ega eemaldage SIM-kaarti marsruuteri té8tamise ajal, kuna see véib SIM-kaardi t66d méjutada véi seda kahjustada.

= o
L]

{ Wi-Fi Name:XXXXXXX:
{ Wi-Fi Password:YYYY?

x

Wi-Fi YYYYYYY

Kui marsruuter on loonud ihenduse mobiilse andmesidevorguga, saate oma arvuti voi mobiiltelefoni marsruuteri Wi-Fi-vorguga iihendada ja Internetti kasutada.
Vaadake marsruuteri silti pohjal , et leida vaikimisi Wi-Fi-vorgu nimi (Wi-Fi Name ) ja parool (Wi-Fi Password ).
o ~~

« Kui Wi-Fi ndidik < poleb, on Wi-Fi sisse lulitatud. Teavet Wi-Fi sisse- voi valjalulitamise kohta vaadake marsruuteri veebip&hiselt halduslehelt.

« Muutke kindlasti veebipohisel halduslehel Wi-Fi-vorgu nime ja parooli, et takistada volitamata juurdepaasu teie Wi-Fi-vérgule. Parast parooli
muutmist peate uuesti marsruuteri Wi-Fi-vorguga ihenduse looma.
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Marsruuteri haldamine

Marsruuterit saate hallata veebipohise halduslehe kaudu. Vaadake marsruuteri pohjal , et leida vaikimisi IP-aadress, , parool jne.

Lisateavet leiate veebipdhiselt halduslehelt.

o « Muutke kindlasti veebipohise halduslehe vaikimisi sisselogimisparooli, et volitamata kasutajad ei saaks marsruuteri satteid muuta.
« Marsruuterit saab samuti hallata HUAWEI SmartHome\'i rakendus abil. Allalaadimiseks skannige allolevat QR-koodi.
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Valikulised konfiguratsioonid

Valisantenni iihendamine

Lisaks pohivajadusi rahuldavale sisseehitatud antennile saate marsruuteriga vélisantenni ihendada, et signaali veelgi parandada. Antenni ostmiseks votke Ghendust
oma operaatoriga.

o « Enne valise antenni paigaldamist liilitage marsruuter valja ja lahutage toiteadapter.
« Viline antenn on mdeldud vaid siseruumides kasutamiseks. Arge kasutage valist antenni dikesetormi ajal.
« Kasutage ainult operaatorilt saadud valisantenni.
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Ohutusteave

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Koik digused on kaitstud.
KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABELISE ISELOOMUGA EGA SISALDA MINGEID GARANTIISID.
LTE on ETSI kaubamark.

Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi Alliance'i kaubamargid.

Puutumatusnormid

Selleks, et paremini aru saada, kuidas me teie isikuandmeid kasutame ja kaitseme, tutvuge meie puutumatusnormidega asukohas http://consumer.huawei.com/
privacy-policy.

Tarkvara varskendus

Kui jatkate seadme kasutamist, kinnitate, et olete jargneva sisuga tutvunud ja sellega nus.

Parema teenuse pakkumiseks hangib seade parast Internetiga Gihendamist automaatselt Huaweilt voi teie operaatorilt tarkvara varskendamisega seotud teavet. See
protsess kasutab mobiilandmesidet ning vajab juurdepéaasu teie seadme ainulaadsele tunnuskoodile (IMEI/SN) ja operaatori vorgutunnusele (PLMN), et kontrollida,
kas teie seade vajab varskendamist.

Lisaks toetab seade erakorraliste olukordade puhul Huaweilt voi teie operaatorilt oluliste varskenduste automaatset allalaadimist ja installimist. See funktsioon on
vaikimisi aktiveeritud. Funktsiooni keelamiseks logige sisse tootehalduslehele ja tehke sétete mentils vastavad muudatused.

Ohutusteave

Méned traadita sideseadmed voivad mojutada kuuldeaparaatide voi siidameritmurite t66d. Lisateabe saamiseks pddrduge oma teenusepakkuja poole.
StidamerGtmurite tootjad soovitavad hoida seadet riitmurist vahemalt 15 cm kaugusel, et valtida ritmuri t66 véimalikku hairimist. StidamerGtmuri kasutamisel
hoidke seadet sidameriitmuri suhtes vastaspoolel ning &rge kandke seda rinnataskus.

Seadme optimaalne té6temperatuur on vahemikus 0 °C kuni 40 °C. Optimaalne hoiustamistemperatuur on vahemikus =20 °C kuni +70 °C. Liiga korge voi madal
temperatuur voib seadet ja tarvikuid kahjustada.

Hoidke seadet ja tarvikuid hasti ohutatud ja jahedas kohas varjatuna otsese paikesevalguse eest. Arge sulgege ega katke seadet ratikute ega muude esemetega.
Arge pange seadet kasti voi kotti, mis takistavad soojuse hajumist.

Hoidke seade eemal soojus- ja stttimisallikatest, nt mikrolaineahjust, pliidist, boilerist, radiaatorist voi kiitinaldest.

Seadme paigaldamisel ja kasutamisel peab minimaalne kaugus radiaatori ja keha vahel olema 20 cm.

Heakskiitmata voi mittetihilduva adapteri, laadija voi aku kasutamine voib pohjustada tule-, plahvatus- voi muu ohu.

Valige ainult sellised tarvikud, mis on seadme tootja poolt selle mudeliga kasutamiseks heaks kiidetud. Muud tiiipi tarvikute kasutamine véib tiihistada garantii,
olla vastuolus kohalike seaduste ja eeskirjadega ning olla ohtlik. Péérduge edasimuiija poole tépsema teabe saamiseks heakskiidetud akude, laadijate ja tarvikute
saadavuse kohta teie piirkonnas.

Seadme lahtitihendamiseks on ette ndhtud kasutada pistikut.

Pistikutega seadmete korral tuleb vorgupesa paigaldada seadme ldhedusse hdlpsasti juurdepaasetavasse kohta.

Jélgige, et toiteadapter vastab IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 punkti 2.5 nduetele ning on katsetatud ja heaks kiidetud vastavalt riiklikele voi kohalikele
standarditele/normidele.

Kasutusest korvaldamise ja korduvkasutuse teave
|

Ristiga labikriipsutatud prigikasti simbol tootel, akul, juhenditel voi pakendil tuletab teile meelde, et kdik elektroonikatooted ja akud tuleb nende kasutusea I6pus
viia eraldi kogumispunkti; neid ei tohi havitada koos tavalise olmepriigiga. Kasutaja vastutab seadme korvaldamise eest, kasutades elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete (WEEE) ja akude taaskaitluseks ettenahtud kogumispunkti voi teenust vastavalt kohalikele digusaktidele.

Teile kuuluvate seadmete dige kokkukogumine ja taaskaitlus aitab tagada elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete Gigel viisil imbertéotamise, mis séilitab
vaartuslikke materjale ning kaitseb inimeste tervist ja keskkonda; ebadige kasitsemine, ootamatu purunemine, kahjustumine ja/vi vaar taaskaitlus seadmete eluea
|6pus voib olla kahjulik tervisele ja keskkonnale. Taiendava teabe saamiseks elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kogumiskohtade kohta podrduge kohalike
voimude, edasimuuja voi olmejaatmete havitamisega tegeleva ettevétte poole voi kiilastage veebisaiti http://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete vahendamine

Kaesolev seade ja koik selle elektritarvikud on vastavuses kohalike rakenduvate eeskirjadega nagu EU REACH, RoHS ja akude (kui kuuluvad komplekti) kohta kéivad
eeskirjad jne, mis piiravad teatavate ohtlike ainete kasutamist elektri- ja elektroonikaseadmetes. REACH-i ja RoHS-iga seotud vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks
kiilastage meie veebisaiti http://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus EL-i normidele

Avaldus

Kaesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see seade B311s-220 vastab direktiivi 2014/53/EL pShinduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata aadressil http:/consumer.huawei.com/certification.

Seda seadet voib kasutada koigis EL-i likmesriikides.

Seadme kasutamise kohas jargige riiklike ja kohalikke eeskirju.

Olenevalt kohalikust vérgust voib seadme kasutamine olla piiratud.

Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:
Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Alesundi keskusest 20 km raadiusesse jdavale geograafilisele alale.

ErP tooteteave
Huawei Technologies Co., Ltd. kuulutab kdesolevaga, et see toode vastab energiaméjuga toodete direktiivile (ErP) 2009/125/EU. Uksikasjalikuks ErP teabeks ja
komisjoni maérusega noutud kasutusjuhenditeks kiilastage: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Sagedusribad ja toide

(a) Sagedusribad, millel raadioseade tétab: méned ribad ei pruugi kdikides riikides véi piirkondadel saadaval. Uksikasju kiisige kohalikult operaatorilt.

(b) Raadioseadmel toimivatel sagedusribadel edastatav maksimaalne raadiosagedustoide : maksimaalne toide kéikidele sagedustele on vaiksem kui seotud
(ihtlustatud standardis tapsustatud korgeim piirvaartus.

Sagedusribade ning edastatavate toidete (kiiratud ja/voi juhitud) sellele raadioseadmele kohaldatavad nominaalvaartused on jargnevad: GSM 900: 37 dBm, GSM
1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.

Tarvikud ja tarkvarateave
Méned tarvikud on teatud riikides véi piirkondades valikulised. Valikulisi tarvikuid saab ndudmisel osta litsentsitud tarnijalt. Soovitatakse jargnevaid tarvikuid:
Adaptrid: HW-120100X01 (X véljendab erinevaid kasutatud pistikutitipe, mis véivad séltuvalt asukohast olla kas C, U, J, E, B, A, |, R, Z v6i K)
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Toote tarkvaraversioon on 8.0.1.1 (H130SP6C00). Tootja annab valja tarkvaravérskendusi, et parast toote véljaandmist vigasid parandada véi funktsioone taiustada.
Koik tootja poolt vélja antud tarkvaraversioonid on kinnitatud ja Ghilduvad seotud satetega.

Koik raadiosagedusparameetrid (nt sagedusvahemik ning valjunditoide) ei ole kasutajale saadavad ja kasutaja ei saa neid muuta.
Tarvikute ning tarkvara kohta uusima teabe saamiseks vaadake vastavusdeklaratsiooni aadressil http://consumer.huawei.com/certification.

Kulastage http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, et saada oma riigi voi regiooni hiljuti uuendatud teabeliini number v6i e-posti aadress.
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Srpski
Pregled proizvoda
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Indikator napajanja Indikator statusa mreze

Wi-Fi® indikator LAN/WAN indikator

Indikator nivoa signala mobilne mreze LeZiste za SIM karticu

WPS taster Taster za ukljucivanje/iskljucivanje

Taster za resetovanje Prikljucak za napajanje

Q|S 0|00
SIS [c)

LAN/WAN prikljucak Prikljucak za analogni telefon
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Pocetak rada

Korak 1: Instaliranje SIM kartice

°@@@<

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

)

Izaberite odgovarajucu SIM karticu i umetnite je u LeZiste za SIM karticu kao $to je prikazano na prethodnoj slici, a zatim prikljucite adapter za napajanje na ruter.
Ruter ce se automatski ukljuciti i pretraziti dostupne mobilne mreze.

Indikatori:

".,‘ Cijan/plava/zuta: povezano sa LTE/3G/2G mrezom.

Indikator statusa mreze

vl Bela: vise linija ukazuje na visi nivo signala mobilne mreze.

Indikator nivoa signala mobilne mreze

o Nemojte umetati niti uklanjati SIM karticu kada je ruter ukljucen, jer to moze uticati na performanse ili dovesti do ostecenja SIM kartice.

Korak 2: Povezivanje na Wi-Fi mrezu rutera

= (1)
L]

x

Wi-Fi Name:XXXXXXX:
Wi-Fi Password:YYYY 51 Password FPY ]

Kada se ruter poveze na mobilnu mrezu za prenos podataka, svoj racunar ili mobilni telefon mozete da povezete na Wi-Fi mrezu rutera da biste pristupali internetu.
Pogledajte nalepnicu na donjoj strani rutera za podrazumevani naziv Wi-Fi mreze (Wi-Fi Name ) i lozinku (Wi-Fi Password ).
0 « Kada Wi-Fi indikator? trajno svetli, Wi-Fi je uklju¢en. Da biste omogucili ili onemogucili Wi-Fi funkciju, pogledajte veb stranicu za upravljanje
ruterom.
« Redovno menjajte naziv i lozinku Wi-Fi mreZe na veb stranici za upravljanje ruterom kako biste sprecili neovlasc¢eni pristup Wi-Fi mrezi. Nakon $to
promenite lozinku, potrebno je da se ponovo povezete na Wi-Fi mrezu rutera.
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Upravljanje ruterom

Ruterom mozete da upravljate koris¢enjem veb stranice za upravljanje. Podrazumevanu IP adresu, lozinku itd. moZete pronaci na nalepnici na donjoj strani rutera.
Vise informacija moZete da pronadete na veb stranici za upravljanje.
o « Pobrinite se da odmah promenite podrazumevanu lozinku za prijavu za veb stranici za upravljanje da biste sprecili da neovlasceni korisnici menjaju
podesavanja rutera.
« Ruterom mozete da upravljate i koris¢enjem aplikacije HUAWEI SmartHome App. Skenirajte QR kod u nastavku radi preuzimanja.
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Opcione konfiguracije

Instaliranje eksterne antene

Pored ugradene antene dizajnirane da zadovolji vase osnovne potrebe na ruter moZete da instalirate i eksternu antenu radi pobolj3anja prijema signala mobilne
mreze. Obratite se mreznom operateru da biste nabavili antenu.

o « Iskljucite ruter i adapter za napajanje pre instaliranja bilo koje eksterne antene.
« Eksterna antena je pogodna samo za unutra3nju upotrebu. Eksternu antenu nemojte koristiti tokom grmljavine.
« Koristite samo eksternu antenu koju je obezbedio ili preporucio vas mrezni operater.
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Bezbednosne informacije

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Sva prava zadrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE PREDSTAVLIA BILO KOJU VRSTU GARANCIJE.
LTE je zig kompanije ETSI.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su zastitni znakovi organizacije Wi-Fi Alliance.

Politika privatnosti
Da biste bolje razumeli kako koristimo i stitimo licne podatke, procitajte Politiku privatnosti na http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

AZuriranje softvera

Ako nastavite da koristite ovaj uredaj, potvrdujete da ste procitali sledeci sadrzaj i da se sa istim slaZete:

Da bi obezbedio bolje usluge, ovaj uredaj ¢e automatski preuzimati informacije o azuriranju softvera od kompanije Huawei ili mreznog operatera nakon povezivanja
na internet. U ovom procesu ce se koristiti mobilni podaci i zahteva se pristup jedinstvenom identifikatoru uredaja (IMEI/SN) i ID-u mreze dobavljaca usluga (PLMN)
kako bi se izvrsila provera da |i uredaj treba aZurirati.

Pored toga, ovaj uredaj podrzava automatsko preuzimanije i instalaciju vaznih azuriranja kompanije Huawei ili mreznog operatera u hitnom slucaju. Ova funkcija je
podrazumevano omogucena. Da biste onemogucili ovu funkciju, prijavite se na veb sajt za upravljanje proizvodima i izvrsite odgovarajuce promene u meniju sa
postavkama.

Bezbednosne informacije
« Neki bezicni uredaji mogu uticati na rad slusnih aparata ili pejsmejkera. Vise informacija o tome potrazite od svog dobavljaca usluga.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja od najmanje 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera, kako bi se sprecile moguce interferencije sa
pejsmejkerom. Ako koristite pejsmejker, drZite uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.

Idealne radne temperature su od 0 °C do 40 °C. Idealne temperature skladiStenja su od =20 °C do +70 °C. Pri ekstremnim vrucinama ili hladno¢i moze doci do
ostecenja uredaja ili pribora.

Uredaj i pribor cuvajte na dobro provetrenom i hladnom mestu, zaklonjenom od direktne sunceve svetlosti. Uredaj nemojte pokrivati ni umotavati peskirima ili
drugim predmetima. Uredaj nemojte drZati na mestima gde je odvodenje toplote slabo, na primer u kutiji ili torbi.

Uredaj drzite dalje od izvora toplote i vatre, kao $to su grejalica, mikrotalasna pecnica, Sporet, bojler, radijator ili sveca.

Uredaj treba instalirati i koristiti tako da razmak izmedu radijatora i vaseg tela iznosi najmanje 20 cm.

Koris¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za napajanje, punjaca ili baterije, moze prouzrokovati pozar, eksploziju ili druge rizike.

Birajte samo onaj pribor ciju je upotrebu sa ovim modelom odobrio proizvodac uredaja. Koris¢enje bilo koje druge vrste pribora moze ponistiti garanciju, moze
predstavljati krSenje lokalnih propisa i zakona, a moze biti i opasno. Od svog prodavca zatrazite informacije o dostupnosti odobrenog pribora u vasem kraju.
Predvideno je da utikac kabla za napajanje vrsi ulogu uredaja za iskljucivanje.

Za uredaje koji se napajaju iz elektricne mreze, uticnica treba da bude instalirana blizu uredaja i da bude pristupacna.

Uverite se da adapter za napajanje ispunjava zahteve propisane klauzulom 2.5 standarda IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1, te da je testiran i odobren u skladu
sa nacionalnim ili lokalnim standardima.

Informacije o odlaganju i reciklazi
—

Precrtani simbol korpe za otpatke na vasem proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakovanju vas podseca da svi elektronski uredaji i baterije moraju biti odneseni na
posebna mesta za skupljanje otpada na kraju svog radnog veka; ne smeju biti odbaceni u normalan otpad sa ku¢nim otpadom. Na korisniku je da odbaci opremu
koriste¢i oznaceno mesto za skupljanje otpada ili uslugu za odvojeno recikliranje odbacene elektricne i elektronske opreme (WEEE) i baterija, u skladu sa lokalnim
zakonima.

Ispravno sakupljanje i recikliranje opreme pomaze da se EEE otpad reciklira tako da se sacuvaju vredni materijali i da se zastiti ljudsko zdravlje i okolina. Nepravilno
rukovanje, slucajno lomljenje, steta i/ili nepravilno recikliranje pri kraju radnog veka moze dovesti do stete po zdravlje i okolinu. Za vise informacija 0 mestu i nacinu
odlaganja EEE otpada, obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzecu koje odlazZe kucni otpad, ili posetite veb sajt http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj, kao i bilo koji elektricni pribor, su u skladu sa primenjivim lokalnim zakonima o ogranicavanju upotrebe odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i
elektronskoj opremi, kao $to su EU REACH, RoHS i propisi o baterijama (kada su ukljucene), itd. Za izjave o usaglaenosti vezane za REACH i RoHS, posetite nas veb
sajt http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU

1zjava

Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj B311s-220 uskladen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU.

Najnoviju vazecu verziju izjave o usaglasenosti mozete da pogledate na internet adresi http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moze da se koristi u svim zemljama ¢lanicama EU.

Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se koristi uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ogranicena u zavisnosti od lokalne mreze.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:
Norveska: Ovaj pododeljak ne vazi za geografsko podrucje unutar radijusa od 20 km od centra Novog Olesunda.

Informacije o proizvodima povezanim sa energijom (ErP)
Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da su njeni proizvodi u skladu sa Direktivom o proizvodima povezanim s energijom (ErP) 2009/125/EZ.
Detaljne informacije o ErP i korisnicka uputstva koja se zahtevaju Uredbom Komisije potraZite na: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekventni opsezi i snaga
(a) Frekventni opsezi u kojima funkcionise radio-oprema: Neki opsezi mozda nisu dostupni u svim zemljama ili oblastima. Vise informacija zatrazite od lokalnog
mreZnog operatera.
(b) Maksimalna radiofrekventna energija koja se prenosi u frekventnim opsezima u kojima funkcionise radio-oprema: Maksimalna energija za sve opsege je manja od
vrednosti najveceg ogranicenja navedenog u relevantnom harmonizovanom standardu.
Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosive energije (radijantne i/ili provodljive) odnose se na ovu radio-opremu na sledeci nacin: GSM 900: 37 dBm, GSM
1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.
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Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Odredena dodatna oprema je opciona u pojedinim drzavama ili regionima. Opciona dodatna oprema se moze kupiti od licenciranog prodavca, po potrebi.
Preporucuje se sledeca dodatna oprema:

Adapteri: HW-120100X01 (X predstavlja razlicite tipove prikljucka, izmedu ostalog, C, U, J, E, B, A, I, R, Z ili K, u zavisnosti od regiona)

Verzija softvera proizvoda je 8.0.1.1 (H130SP6C00). Proizvodac ce objaviti azuriranja softvera kojima ce otkloniti greske ili poboljsati funkcije nakon izdanja
proizvoda. Sve verzije softvera koje je objavio proizvodac su proverene i jos uvek u skladu sa relevantnim pravilima.

Nisu svi RF parametri (na primer, frekventni opseg i izlazna snaga) dostupni korisniku i on ih ne moze sve promeniti.

Najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru potrazite u deklaraciji o usaglasenosti dostupnoj na http://consumer.huawei.com/certification.

Nedavno azuriranu Email adresu i broj telefona linije za podrsku u vasoj drzavi ili regionu potrazite na veb sajtu http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Evoeiktng 1oxUog EvdeikTng kataoTaong SikTuou
Evdeiktng Wi-Fi® Evdeiking LAN/WAN
Evoeiktng 10xU0g orjpaTtog Ymodoyr kdptag SIM
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Oupa LAN/WAN OUpa oTaBePoU TNAEQWVOU
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Ta Tpwta BAuATA

BApa 1: Aladikacia eykatdoTaong Tng kaprag SIM

°@@<@<

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

EmAégTe Tn owoTr kapta SIM, TepdoTe TNV péoa oty YTrodoxr kaptag SIM pe Tov TpOTTo TToU UTTODEIKVUETAI OTO TTIPONYOUHEVO dIdypappa Kal UoTepa
ouvBE

UVOEDTE TOV TIPOCTPHOYEX 10XU0G aTov SpopohoynTr]. O dpopoloynTrg Ba evepyotroinei autéuata kai Oa avadnTioel diabéaipa dikTua KIvnTAG
TNAEPViag.
Evdeikreg:

LA\
-

Kuavo/MmAe/Kitpivo xpwpa: MpaypatomoiiBnke oUvdeon o€ diktuo LTE/3G/2G.
EvdeikTng kardotaong dikTUou

vl
EvdeikTng 10x00g onjpatog

Neukd Xpwpa: MepIoadTEPES YPAPPEG ONHATOG UTTOBEIKVUOUV I0XUPOTEPO OHA.

o Aev TIpéTrel va TOTIOBETAOETE OUTE VO aaIpETeTe KapTa SIM T wpa Tou AsiItoupyei 0 SPOPOAOYNTAG YIaTi UTTAPXE! KiVOUVOG va ETTNPEATTOUV
ol emdooelg i va TaBer {nuid n kdpta SIM.

Brpa 2: Aladikaoia oUvdeong oto Siktuo Wi-Fi Tou dpopoAoynTi oag

= o
L]

{ Wi-Fil Name:XXXXXXX; x
| Wi-Fi Password:YYYY? Wik vy

MoAig Ba ouvdeBei 0 dpoporoynTrig o€ KATTOI0 diKTUO BESOPEVWY KIVNTAG TNAEPWVIOG, UTTOPEITE VO OUVOETETE TOV UTTOAOYIOTH A TO KIVNTO 0aG TNAEQWVO
o710 dikTuo Wi-Fi Tou SpopohoynTr yia va atrokTioeTe TTpooRacn 1o IviepveT. Av BEAETE va BpeiTe Ta TTpoemIAEyEVa OTOIKEID yia TO dvopa Tou dikTuou Wi-
Fi (Wi-Fi Name ) kai Tov kwdiké pdoBaong (Wi-Fi Password ), avarpégre oTnv eTIKETa 0TO KATW PEPOG TOU SpopoAoynTh.
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~~
(7] + Orrote o Evdeiktng Wi-Fi =

pével ouvexws avappévog, n Asiroupyia Wi-Fi eivar evepyotroinpévn. Ma va evepyoTroioeTe i va
amevepyotroioete Tn Aeitoupyia Wi-Fi, avarpégre otn oehida diayeipiong péow Web Tou SpopoioynTr.

« ®povrioTe va aAAGEeTe apéowg To Gvopa Tou dikTUou Wi-Fi kai Tov avTioToixo kwdiké TpdoBacng aTn oeAida Siaxeipiong péow Web yia va

QTTOTPEWETE KABE evdeXOUEVO N e€ouaiodoTnuévng TpooBRaong oTo dikd aag diktuo Wi-Fi. MOAIG aAAGEeTe Tov Kwdikd TTpdoBacng, Ba
XpelaoTei va eravacuvdeBeite aTo dikTuo Wi-Fi Tou SpopoloynTr| oag.
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Aladikaoia diaxeipiong Tou dpopoloynTh cag

Mrropeite va SlaxelpIoTeiTe TOV SpopoAoynTr XpnaioTroiwvTag Tn aeAida diaxeipiong péow Web. Av BéAeTe va Bpeite Ta TIpoemmAeypéva aTolxeia yia Tn
S1euBuvan IP, Tov kwdIK6 TTPOoBaang Kal oUTw KABEEHS, avaTpEgTe OTNV ETIKETA OTO KATW PEPOG TOU SpopoloynTr.
MepioadTepeg TANpoopieg Pmopeite va Bpeite ot oeAida diaxeipiong péow Web .

0 « ®povTioTe va aAAGdETe EyKaipa Kal TAKTIKA TOV TIPOETTIAEYHEVO KwdIKG TTpdoBacng yia alvdeon oTn aehida diaxeipiong pEow web woTe va
QTTOTPETTETE KABE EVOEXONEVO OANAYNG TWV PUBUICEWY TOU dPOHOAOYNTH OTTG N EEOUTIODOTNHEVOUG XPHOTEG.

« Mropeire €Tmiong va diaxepioTeiTe Tov dpopoAoynTr aag XpnolgotolwvTag Tnv epappoyri HUAWEI SmartHome App. lMa va TpoxwpnioeTe
oTn AfYn TNG, 0OPWOTE TOV TTAPAKATW KWdIKG QR.

ha!ﬂ'

O
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MpoaipeTikéG pUBUiCEIG TTAPAMETPWV

Alodikagio eyKATAoTAONG ESWTEPIKAG KEPAiQg
O dpopoAoynTrig dIaBETEl EVOWPATWEVN KEPQIa TTOU €ival OXEDIACUEVN VIO VO IKAVOTTOIET TIG BACIKEG AVAYKEG 0ag, AAAG UTTOPEITE VO EYKATAOTATETE Kal
TIP6oBeTN e§wTEPIKN Kepaia yia BeATiwan Tng Afyng orjpartog. MNa va ayopdaeTe TNV Kepaia, ETTIKOIVWVACTE UE GTOV TIAPOXO 0OG.
« [poToU EYKATAOTAGETE OTIOIAONTIOTE EGWTEPIKN KepAia, ATTEVEQYOTTOINOTE TOV SPOHOAOYNTH KAl ATTOCUVOETTE TOV TIPOCAPHOYED I0XUOG.
« H e§wrepikn kepaia evdeikvuTal yia Xprian HOVO O€ ECWTEPIKOUG XWPOUG. AeV TIPETTEI VO XPNOIUOTIOIEITE EGWTEPIK Kepaia aTn dIGPKEIX
Katalyidwv.
« TpéTel va XpnOIYOTIOIEITE HOVO EEWTEPIKN KEPQIQ TTOU £XETE TTPOUNBEUTE] ATTO TOV TIAPOXS TAG.
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MAnpoopisg acpaleiag

MNveupaTikd dikaiwpara © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Me emipuUuAagn kdBe vouipou SIKAIWPATOG.
TO MAPON EIPA®O MPOOPIZETAI MONO T1A ZKOMOYZ NAHPO®OPHEHY KAl AEN AMNOTEAEI KANENOZ EIAOYZ EMMYHZH.
To LTE amoteAei epmropikd orjpa g ETSI.

To Wi-Fi®, 10 Aoyétutro Wi-Fi CERTIFIED kai 1o AoydTutio Wi-Fi ammoteAoUv epropikd orjpata g Wi-Fi Alliance.

MoAiTikA atropprTou
lMa va KatavoroeTe KaAUTEPA TIWG XPNOIMOTTOIOUKE Kal TIPOoTATEUOUNE TIG TIPOCWTTIKEG TTANpo@opieg oag, diaBdaTte TNV MoAITIKY amropprTou 0TV
1oT00€Aida http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Evnuépwon Aoyiopikou

E@doov ouvexioeTe va XpNOIUOTIOIEITE TN OUYKEKPIMEVN TUOKEUR, UTTOSEIKVUETE OTI EXETE SlaBATEl Kal ATTODEXETTE TO EENAG TTEPIEXOUEVO:

lMa va PIropoue va oag TTapdaxoupe KaAUTEPN £EUTTNPETNON, N oUOKeUr Ba AapBdvel autépaTta TTANPOQopiEg GToV agopd TV EVNUEPWON TOU AOYIOUIKOU
amo T Huawei 1) Tov Trépoxd oag petéd T ouvdeor] oag aTo Internet. Katd tn Siadikacia auth 8a xpnoigotroiodvTal dedopEVa KIVNTHAG TNAEQVIaG Kal
amaiteital mpoéoRacn oTo povadikd avayvwpioTiké TG ouokeurg aag (IMEI/SN) kai ato avayvwpiaTiké (ID) Tou SIKTUOU TOU QOPEX TIAPOXIG UTTNPECIWV
Siktuou (PLMN) yia va eAéy§oupe av n CUOKeUr oag XPEIGJETal EVUEPWON.

EmmA£ov, N CUYKEKPIPEVN OUCKEUT UTTOOTNPICE! TNV QUTOPATN Afjyn Kol EYKATEaTAON ONUAVTIKWY EVNPEPWOEWY aTTd TN Huawei r Tov Trépox6 oag o€
TIEPITITWOEIG €KTOKTNG avAaykng. Me Béon Tnv mpoemAeypévn puBpIon n Asitoupyia auTr gival evepyoTroinuévn. MNa va aTrevepyoTroINOETE TNV £V ASYw
AeiToupyia, ouvdeBeite aTOV I0TOTOTIO BIAXEIPITNG TOU TIPOIOVTOG KAl TIPAYHATOTIOINOTE TIG AVTIOTOIXEG GAAQYEG HETW TOU PEVOU TwV PUBITEWV.

NMAnpogopieg acpaleiog

OpIopéveg AOUPHATEG CUTKEUEG EVOEXETAI VO ETTNPEACOUV TN AEITOUPYia aKOUOTIKWY BonBnudTwy A BnuatodoTwy. ZUpBOUAEUTEITE TO QOpPE TTAPOXIG
TNG UTINPETIOG 0ag yIa TIEPICOOTEPEG TTANPOPOPIES.

O1 KATAOOKEUOOTEG BNHATODOTWY CUVIOTOUV va TNpEiTal EAGXIOTN amdoTacn 15 cm petagy piag oUOKEURG Kal evog BnuatodoTn, WOTe va atrogedyovTal
mOavég TTapeUPBOAEG e TO BpaTodoTn. Edv xpnoipoTroleite BnuatodoTn, TOTTOBETAOTE Tn CUOKEUN OTNV avTIBETN TTAEUPd aTTé EKEIVN TOU BNUATOdOTN Kal
HnV TNV TOTTOBETEITE OTN PTTPOCTIVH OAG TOETTN.

O115avikég Beppokpacieg Aeiroupyiag eival 0 °C £wg 40 °C. O1 1davikég Beppokpacieg atobrikeuang eival —20 °C éwg +70 °C. H utrepPoAikn {éaTn 1y T
uTTEPBOAIKG KPUO PTTOPET VO KATAOTPEWOUV TN CUCKEUN i} Ta §apTAHATG 0ag.

AiaTnprioTE TN CUCKEUN Kal Ta €§APTANATE 0ag O€ pia KaAd agpifopevn kal dpoaepn ToTrobeaia, pakpid até Tnv duean ékBean oTo NAiakd ewg. Mnv
TIEPIKAEIETE 1) KAAUTITETE TN OUCKEUN 0aG PE TIETOETEG 1} GAA avTikeideva. Mnv TOTTOBETEITE T CUOKEUH 0€ DOXEIO PE Kakd SlaoKopTTIoNd TnG BeppdTnTag,
OTTIWG KOUTi i} aKOUAQ.

Al0TNPrOTE T GUOKEUN JOKPIG aTrd TTNYEG BEPPATNTAG KAl QWTIAG, OTTWG KAAOPIPEP, POUPVOI HIKPOKUHATWY, GOUPVOI, BPacTPES, COUTIEG I} KEPIA.
AUTH N OUOKEUT TTIPETTEN vt gival TOTTOBeTNEVN Kal var AsiToupyei pe EAGXIOTN atmdaTacn 20 cm peTagl Tou KaAOPIPEP Kal TOU OWHATOG OG.

H xprion pn eykekpipévou i acUpBaTou TTpooappoyéa PEUHATOG, POPTIOTA ) PTTATAPIOG EVOEXETAI VO TIPOKAAETE! QWTIA, £KPNEN 1 GAAOUG KIVOUVOUG.
EmAESTe ammokAeIoTIKG E§opTrApPATA T OTTOIa £X0UV EYKPIBE yio XPriON PE QUTS TO HOVTEAO ATTO TOV KATAOKEUAOTH TNG OUOKEUAG. H Xprion GAAwY TUTTwV
€§apTNUATWY EVOEXETAI VO AKUPWOEI TV £yyUNan, Vo TTApaBIdoel TOUG TOTTIKOUG KavoVIoHoUG Kal VOPOUG Kal Va KATaaTEl ETTIKIVOUVN. ETTIKOIVWVAOTE e
TOV QVTITIPOOWTIO VIO TIANPOPOPIEG OXETIKA HE TN DIABECIUOTNTA EYKEKPIPEVWY EEAPTNHATWY OTNV TIEPIOXT OOG.

To BUCHO PEUPATOG TTPOOPICETAI WG GUOKEUR OTTOOUVOEDNG.

Ma ouvdEBPEVEG OUTKEUEG, N TIPICal TTPETTE Va Eival TOTTOBETNPEVN KOVTG OTIG CUOKEUEG Kal va gival eUKoAa TTpooRAaiun.

BeBaiwBeite 611 0 TTPOTappOYEAg peUpaTOg TTANPOI TIG atraitrioelg Tou Opou 2.5 Tou potdtrou IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 kai oI éxel
OOKIPAOTEN Kal EYKPIBE OUPQWVA PE Ta EBVIKG Kal TOTTIKG TTPATUTTA.

MAnpogopieg yia TNV amwéppiyn Kai TRV avakUKAwon

)i

O diaypappévog Kadog aTroppIUETWY OTO TTPOI6V, Tn PTTaTapia, TG 0dnyieg 1 TN cuoKeuaaia odg uTTevBUpIgel 6T GAa Ta NAEKTPOVIKE TTpoidvTa Kal ol
UTTaTapIES TIPETTE VO HETAPEPOVTAI OE §EXWPIOTA ONpEia GUANOYIG aTTOpPIMPATWY aTO TEAOG TNG (WG TOUG. Agv TIPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI 0T OUVRABN pon
ammoBAATWY Padi Ye Ta OIKIOKG aTroppigpata. H amdppiyn Tou eE0TTAIGHOU XPNOIPOTIOIWVTAG £Va KABOPITPEVO ONPEI0 TUANOYAG 1) KIa UTTNPEDIa EEXWPIOTHG
avokUKAwaoNG yia atréBAnTa 15wV NAeKTPIKOU Kal NAekTpovikoU e€omAiopol (AHHE) kai utratapiwyv oUp@wva Pe Toug TOTTIKoUg VOHoUG atroTeAe] eubivn
ToU XpHoTN.

H owoTr ouhoyn kai avakUkAwon Tou e§otrAicpoU oag Siaaaiger 611 Ta amoéBAnTa HHE avakukAwvovTal pe TpdTTo Trou TTpooTaTeler Ta TIOAUTIMA UAIKG
Kal TrpoaTateUel TNV avBpwTTivn uyeia kal To TepiBaAAov. H akatdAAnAn diaxeipion, n akoloia Bpaton, n BAGRN r/kai n akatdAANAn avakUkAwaon aTo TEAog
NG Jwrg Tou pTTopei va amoei emdipia yia Ty uyeia kai yia 1o TepIBaAAov. Ma TepIoodTeEPES TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TO TIOU Kl TO TIWG PTTOPEITE Va
amoppiyete Ta améBAnTa HHE, £TTIKOIVWVAGOTE YE TIG TOTTIKEG APXES, TOV HETATTWANTH A TNV UTINPECIT aTTOPPIYNG OIKIOKWY OTTOBARTWY 1} ETIIOKEPOEITE TOV
1oTéTOTIO http://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon Twyv €mmKiVEUVWY ouoiwv

AuTH ) CUCKEUT Kal Ta NAEKTPOVIKG £§APTANATA GCUMHOPPWVOVTAI IE TOUG KATA TOTTOUG I0XUOVTEG KAVOVIOHOUG OXETIKA UE TOV TIEPIOPIOHS TNG XPONG
OUYKEKPILEVWV ETTIKIVOUVWY OUTIWY O€ NAEKTPIKS Kal NAEKTPOVIKG EGOTTAITHO, OTTWG Of KAVOVITUOI HTTaTapIwy (611U TrepiAapBavovtal) kai EU REACH,
RoHS k.ATT. Ta dnAWOEIG CUPPOPPWONG OXETIKA e Toug KavoviopoUg REACH kai RoHS, emoke@Beite Tov 1016106 pag http://consumer.huawei.com/
certification.

ZuppOpQWON HE TOUG Kavoveg TG EE

AnAwon

Me 10 apdv €yypago n Huawei Technologies Co., Ltd. SnAwvel 611 n ouykekpipévn ouokeur) B311s-220 cuppop@wveTal TTpog TIG OUCIWSEIG ATTAITATEIG KAl
TIG AoITTéG OxeTIKEG diatagelg Tng Odnyiag 2014/53/EE.

Mrropeite va Seite TNV MO TTPGOPATN Kai £yKupn £kdoaon Tou eyypdgou DoC (Declaration of Conformity, AlAwon cuppdpewong) atnv ioTooeAida http://
consumer.huawei.com/certification.

H ouykekpipévn ouokeun PTropei va xpnaipotroinBei og 6Aa Ta KpAaTn-péAn TG EE.

‘OTou XpnoIYoTIOIEITaI N CUTKEUT, ETIRBAGAAETAI N TAPNON TWV EBVIKWV KAl TOTTIKWY KAVOVIOHWY.

H xprion TNG GUYKEKPIPEVNG GUOKEUNG EVOEXETAI VO UTTOKEITAI OE TTEPIOPICHOUG, TTPAYHA TToU £60PTATAI ATTO TO TOTTIKG SiKTUO.

MNepiopiopoi otn {wvn 2,4 GHz:
NopBnyia: Autr n uTroevoTNTa BEV IOXUEN YIa TN YEWYPOPIKK TIEPIOXH EVTOS akTivag 20 XAW. aTrd To kévpo Tou Ny-Alesund.
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Zroixeia Tpoiévrog ErP

H Huawei Technologies Co., Ltd. dia Tou TTap6vTog dnAwvel 4TI Ta TIPOIOVTA TNG CUPPOPPWVOVTAI HE TNV 0BNYia TTEpi CUVIEDENEVWY HE TV EVEPYEIT
TpoidvTwy (ErP) 2009/125/EK. Ma AetrTopepeic TTAnpogopieg yia Ta ErP kai Ta eyxeipidia xpriot Tou ataitouvral armé Tov Kavoviopoé g EmTpoTrig,
emioke@Teite T dlelBuvoN: http://consumer.huawei.com/en/certification.

ZWVEG CUXVOTATWV Kal I0XUG

(0) ZWveg TUXVOTATWY OTIG OTTOiEG AEITOUPYET O PadIOPWVIKOG eEOTTAICHOG: OpIopEVES JWVEG PTTOPET Vo U SlaTiBevTal € OAEG TIG XWPES 1) OAEG TIG TIEPIOKEG.
ETmikoIVWVAOTE pE TOV TOTTIKG QOPEQ IO TTEPIOTOTEPEG AETITOPEPEIEG.

(B) MéyioTn 10xUg padio@wVIKAG aUXvOTNTAG TTOU JETAdISETAI OTIG {WVEG CUXVOTATWY OTIG OTTOIEG AEIToUpyEi 0 padlouwvikdg e€oTTAiopdg: H péyiaTn 1oxU yia
OAEG TIG QVEG eival pIKPOTEPN TTO TNV UYPNAGTEPN TIWF opiou TTou opileTal oTo OxeTI(OpEVO Evappoviopévo Mpdtutro.

O1 {WVeG OUXVOTATWY Kal Ta OVOPACTIKG OpIa I0XU0G HeTAdooNG (akTivoBoAoupevng fi/kal ' aywyng) TTou IoXUouV Yia autév To padiopuViKo eEOTTAIOHO
£xouv wg €§rg: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.
NapeAkdpeva Kal TAnpopopieg AoylopikoU

Oplopéva ageooudp eival TIPOTIPETIKG O€ OPIOPEVEG XWPES 1 TIEPIOXEG. Tal TIPOCIPETIKG a§ETOUGP UTTOPOUV VO ayopaaTouV aTrd £60UTIodOTNHEVO TIWANTH
omwg amaireital. Ta akdAouBa ageooudp ouvioTwvTal:

Mpooappoyeic: HW-120100X01 (To X avatapioTd Toug SIagopeTikoug TUTTOUG BUOPATWY TTOU XPNoIKoTToIoUVTal, TTou UTTopei va eivai eite C, U, J, E, B, A,
I, R, Z gite K, avahoya pe Tv TepIoxr)

H ékdoon Tou Aoyiopikou Tou TrpoidvTog givar 8.0.1.1 (H130SP6C00). Evnuepwaeig Aoyiopikou Ba dnuoaieutolv aTrd ToV KATAOKEUOOTH yia Tn 616pBwon
OQAAUATWY 1} TNV evioXuon AEITOUPYIWY PETA TNV KUKAO@Opia Tou TpoidvTog. OAeg o1 ekdOaEIG AoyIouIKOU TToU £XOUV KUKAOGQOPHTE! aTTO TOV KATAOKEUOOTH
£x0UV eTTOANBEUTET Kal gival aKOUa CUPBATEG E TOUG OXETIKOUG KAVOVEG.

‘OAeg ol mapdueTpor RF (yia Tapdderypa, E0pog CUXVOTATWY Kal 10XUG £€680U) Bev gival TTPOTITEG aTo XPROTN Kal dev uTropoUv va aAAdgouv amd 1o XproTn.
lMa TG Mo TTPOoPaTEG TTANPOPOPIES YIa ageaoudp kal Aoyiopikd, deite T DoC (AfAwaon moTdtnTag) oo http://consumer.huawei.com/certification.
Emoke@Beite TNV Totrobeoia http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, yia va Seite TNV TTpoéoPaATA EVNPEPWHEVN YPOUUT GHETNG ATTOKPIONG KAl TN
S1elBuvon e-mail Tou TPAPATOG EEUTTNPEETNONG OTN XWPW 0OG i} OTNV TIEPIOXT OG.
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Bwarapcku

Mpernen Ha npoaykTa

© 0

o":~

R

000 o

WHavkaTtop 3a 3axpaHBaHeTo WHavkaTop 3a CbCTOSIHWETO Ha MpexaTta

Wi-Fi® unaukatop WHavkatop 3a LAN/WAN

WHavkaTtop 3a cunarta Ha curHana Cnort 3a SIM kapTa

ByToH 3a WPS ByToH Ha 3axpaHBaHeTo

ByTtoH PectapTupare KoHcymupaHa moLHocT

QS B00R0O
eSS ee 6

LAN/WAN nopt MopT 3a cTauvoHapeH TenedoH

101



HavanHo npeancraBsAHe

Crtbnka 1: NocTtaBsHe Ha SIM kapTaTa

°@@<@<

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

)

Baemete npasunHata SIM kapTa u s noctaseTe B CrioT 3a SIM kapTa, KakTo e nokasaHo Ha npeaxofHaTa cxema, a crieq ToBa CBbpXeTe afantepa 3a
3axpaHBaHEeTO KbM pyTepa. PyTepbT Lie ce BKIMIUM aBTOMATUYHO U Lie ThPCU JOCTBIHN MOBUITHN MPEeXH.

WHpukaTtopu:

fq‘ Linan/cuHbo/xbnTo: CBbpaaH kbM LTE/3G/2G mpexa.

MHpamkaTop 3a CbCTOSHMETO Ha

mpexara

vl Bsano: Moseve YepTU4KK 3a cUrHana nokaseat no-CuneH curHan.

MH,D,I/IKaTOp 3a cunara Ha curHana

o He nocrassiite 1 He uaBaxpaainTe SIM kapTa, AokaTo pyTepbT paboTy, Thil kKaTo TOBa MOXeE Aa ce 0Tpasn Ha paboTata unum aa nospeau SIM
Kaptarta.

Ctbnka 2: CBbp3BaHe ¢ Wi-Fi mpexata Ha Bawums pyTep

= QO —
L]

x

YYYYYYY

Wi-Fi Name:XXXXXXX:
Wi-Fi Password:YYYY*

Cnep kaTo pyTepbT Ce CBbpXe C MoBunHa Mpexa 3a AaHHU, MOXeTe Ja CBbPXKETe KOMMIOTbpa cu unu MobunHus cu tenedoH ¢ Wi-Fi mpexarta Ha pyTepa,
3a la Ma A0CTbN [0 MHTepHeT. Mons, HanpaBeTe crpaBka C eTUKeTa OT JoNHaTa CTpaHa Ha pyTepa 3a umeTo no noapastupane Ha Wi-Fi mpexata (Wi-Fi

Name ) u naponara (Wi-Fi Password ).
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o « Korato nnagukatopwsT Wi-Fi nHaukatop ? cBeTn noctosiHHo, Wi-Fi e akTuBupaHa. 3a aktuBupaHxe unu aeaktueupare Ha Wi-Fi Hanpasete
cnpaska B pasfiena cbe CTpaHuLaTa 3a yeb 6asupaHoTo ynpaBneHue Ha pyTepa.
« HenpemeHHo npomeHeTe BeaHara nmeto v naponarta 3a Wi-Fi Mpexata ot cTpaHuuata 3a yeb 6a3npaHoTo ynpasneHve, 3a aa
npefoTBpaTuTe HepaspelueH AocTbn Ao Bawarta Wi-Fi mpexa. Cnep kato npomeHnTe naponara, Le Tpsibsa oTHOBO Aa ce cebpxete ¢ Wi-Fi

Mpexara Ha pyTepa.
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anaBneHVIe Ha Baliua pyTtep

MoxeTe Aa ynpasnsiBate pyTepa OT cTpaHuLarta 3a yeb 6asupaHo ynpasnexue. Mons, HanpaseTe cripaBka C eTWKETa OT fjofHaTa cCTpaHa Ha pyTepa 3a IP
afpeca, naponara u Apyru.

MoBeye MHopMaLMs MOXe fja ce Hamepu B cTpaHuLarta 3a yeb 6asupaHo ynpasneHue.

0 « HenpemerHo npomeHeTe BefHara naponara no noppasbupare 3a BXoA B CTpaHuuara 3a ye6 6asvpaHo ynpasneHue, 3a Aa He Morat
HEeyMbHOMOLLEHU NOTpeGUTEeNM ja NPOMEHSAT HACTPOVKIUTE Ha pyTepa.

« Moxete na ynpasnsiBate pytepa cbluo 1 ypes Mpunoxexne HUAWEI SmartHome. Ckanupaiite QR koga no-gony, 3a aa usternure.

EI35E
By

=
[

o TpA
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KoHcburypauuu no xenaHue

VIHcTanwpaHe Ha BbHLUHA aHTeHa
B AOoNblIHEHNE KbM BrpafieHarta aHTeHa, NpoeKTupaHa 3a BaliMTe OCHOBHU HY>XAWU, MOXETe Aa UHCTanupaTe CbLU0 U BbHLUHA aHTeHa KbM pyTepa, 3a Aa
ce I'IO,ElO6pVI npuemMaHeTo Ha curHana. MOJ'I;I, CBbpXeTe Ce C BalunA JOCTaBYKK, 3a [a 3aKynuTe CbOTBETHaTa aHTeHa.
o « Wskniovete pyTepa v n3sageTe afantepa 3a 3axpaHBaHETO OT KOHTaKTa, Npeau Aa MOHTUpaTe BbHLUHA aHTeHa.
« BbHLwHaTa aHTeHa e noaxoAsiia 3a u3nosdsaHe camo Ha 3aKpuTo. He n3nonseanTe BbHLIHA aHTEHa MO Bpeme Ha rpbMOTEeBUYHN 6yplll

. MOJ'IH, 13ron3BaiiTe cCamo BbHLUHA aHTeHa, KOSITO BM € NpeJocTaBeHa OT Ballns LOCTaBYMK.
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MHdopmaumsa 3a 6esonacHocT

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

HACTOALWMAT JOKYMEHT E CAMO 3A NH®OPMALINA U HE MPEOCTABABA KAKBATO U IA E TAPAHLINA.
LTE e Tbproscka mapka Ha ETSI.

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED u noroto Ha Wi-Fi ca Tbproscki mapku Ha Wi-Fi Alliance.

MNoBepuTenHocT
3a [la BHUKHETE MO-TOYHO B HAa4MHa, Mo KOWMTO 13non3Bame v 3alyuTaBame N4HaTa B MHCOPMaLUsi, MOrsi, MpoYeTeTe Aeknapauusita Hu 3a
noBepuTenHocT Ha agpec http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

CodpTryepHa akTyanusaums

KaTto npogbrkasate fja u3nonasare ToBa yCTPOCTBO, BUE NOCOYBATE, Ye CTe npoven/a 1 npuemare crieJHOTO CbabpXaHue:

3a npepocTaBsHe Ha No-A06po obcryxBaHe, crief KaTo ce CBbPXKE C MHTEPHET, YCTPOCTBOTO aBTOMATUYHO MofyyaBa H(OpMaLWs 3a akTyanusaums Ha
codhTyepa oT Huawei nnu ot Bawusi onepatop. To3u NpoLiec 13nomn3sa MOGUIHU AHU 1 Ce HyXAae OT AOCTbM 0 YHUKANHWS MAEHTUdMKATOp Ha
yctpoiictsoTo BY (IMEI/SN), kakTo 1 A0 naeHTUMKaLMATa Ha Mpexata Ha gocTaBunka Ha yenyru (PLMN), 3a Ja nposepy Aanu ycTpoicTBOTO Ce Hyxaae
OT aKTyanusaums.

B fgonbnHeHne ToBa yCTPOICTBO NoAAbPXKa aBTOMATUYHO U3TErMSHE U MHCTanMpaHe Ha BakHW akTyanusauum oT Huawei unn onepatopa npy 3BbHPeaHM
cuTyaumun. Tasn dyHKLWS e akTuBMpaHa no noapasbupare. 3a fa AeakTueupate Tasu yHKUWS, BneaTe B yebcaiiTa 3a ynpasrneHne Ha npoaykTa 1
HanpaBeTe CbOTBETHUTE MPOMEHI B MEHIOTO 3@ HACTPOWKU.

WHdopmaumsa 3a 6GesonacHocT

« Hsikon GeaxunyHm ycTpoiicTBa MoraT Aa NoBnussT Ha paboTata Ha CriyxoBuUTe anapartv unu kapamocTumynaropute. KoHcynTupaliiTe ce ¢ Balums
MoBuneH onepatop 3a noseve WHGopMaLus.

MpousBoanTenuTe Ha KapaMOCTUMYMaTOpy NPENopbYBAT ja Ce CrnasBa MUHUMAIHO PascTosiHie oT 15 cM Mex/y YCTPONCTBOTO 1 KapanocTumynaropa,
3a [la ce NpefoTBPATAT €BEHTyarHu HapyLueHust B paboTtata Ha kapavMocTumynatopa. AKo 13ronasate kapaMoCTUMYNaTop, APBXTE YCTPOMUCTBOTO Ha
cpeLLynonoxHaTa cTpaHa crpsiMo KapaMoCTUMYaTopa W He HOCETe YCTPOMCTBOTO B NPEAHNS CU K06,

Wneanuute pa6oTHu Temnepatypu ca ot 0 °C po 40 °C. Vipeannute Temnepatypu 3a cbxpaHenue ca ot —20 °C go +70 °C. MpekomepHaTta TonnnHa
UM CTyf, MOraT [la NoBpeAsT YCTPOACTBOTO UMK MPUHAZNEXHOCTUTE MYy.

[pbXTe yCTPONCTBOTO U MPUHAANEXHOCTUTE MY Ha MPOBETPUBO M XNaAHO MSICTO, Aarey oT npsika ClibHYeBa CBETNMHA. He nokpusaiiTe yCTPOCTBOTO C
KbpnV UNK Apyrv NpeaMeTu. He nocTaBsiiTe yCTPOCTBOTO B Cb/ C JIOLIO pa3ceiiBaHe Ha TOMMMHATa, Hanp. KyTyst Unn YaHTa.

[pbXTe YCTPONCTBOTO [janeye OT U3TOYHMLM Ha TOMMMHA W OFbH, Hanp. OTONMUTENHN ypeau, MUKPOBBLITHOBM (PYPHU, roTBapCKM nevku, Goinnepu,
pazuaTopy Unu ceeLuy.

ToBa ycTpoiicTBO TpsiGBa fa Ce MOHTUPA 1 eKcrnoaTpa Ha pascTosiHne MUHUMYM 20 CM Mexzy paguatopa 1 TArnoTo Bu.

M3nonasaHeTo Ha Heogo6peH N HECbBMECTUM ajanTep Ha 3axpaHBaHeTo, 3apsiAHO YCTPOICTBO 1N GaTepust Moxe Aa npean3Buka noxap,
©KCMMo3ust Unu Apyry onacHocTU.

W3bepeTe camo npuHaanexHocT, onobpeHa 3a 13nonasaHe ¢ TO3n MOAEN OT NPOM3BOAUTENS Ha ypeaa. VanonssaHeTo Ha [pyri BUgoBe
NPUHaANEXHOCTV MOXE Aa aHynupa BallaTa rapaHLmsi, MoXe Aa HapyLU MECTHUTe 3aKOHU 1 pa3nopebu, a Moxe aa 6bae u onacHo. Monsi, cBbpxeTe
Ce C BalUWs JOCTABYMK 33 MHCOPMALMS OTHOCHO HANMYHOCTTa Ha 006PeHN NPUHAANEXHOCTY BbB BaLLKS PalioH.

LLlencensT Ha 3axpaHBaHETO e NpefBUAEH Aa CIyX1 3a YCTPOWUCTBO 3a M3KIIO4YBaHE.

[Mpu ycTpoiicTBa ¢ Lencen, rHe3noTo Ha KoHTakTa TpsibBa Aa ce nocTaBu 6130 [0 YCTPOMCTBOTO M ja Gbe NEeCHO AOCTBIHO.

YBepeTe ce, Ye aganTepbT OTroBapsi Ha U3MCKBaHUATa Ha Todka 2.5 B IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1, kaTo e TecTBaH 1 0A06peH B CbOTBETCTBUE C
HaLMOHarHUTe 1 MECTHWUTE CTaHAApTH.

MH(bopmauvm 3a U3XBBbpPIAHe U peunknupaHe

)i

CnMBONBT Ha 3apackaH KOHTeliHep 3a 0TnagbLM, ykasaH BbpXy npoaykTa, b6atepusTa, NOMOLHATE MaTepuanu unm onakoekata By HanoMHs, Ye BCUYKN
€neKTPOHHY NpoAyKTU 1 BaTepum Tpsbea Aa GbaaT npefaBaHN B cneuyanHuTe NMyHKToBe, Cried Kato MpUKITIodN CPOKLT UM Ha ekcrnoatauusi. Te He TpsibBa
[la Ce U3XBbPIIST 3aeAHO C OcTaHanuTe 6uToBM oTnagbLy. MoTpebUTensT e OTrOBOPEH 3a NpefaBaHeTo Ha 060pyABaHETO B CreLuanHo onpeaeneHnTe 3a
Tasu LieN NyHKTOBE 3a OTAEMHO peLyKnpaHe Ha U3nsi3no ot ynotpeba enekTpuiecko 1 enekTpoHHo obopyaBaHe 1 GaTepum CbrmacHo MeCTHOTO
3aKOHOAATENCTRO.

MpaBunHoTo cbbupaHe 1 peLynknpaHe Ha 060pyABaHETO Nomara fja e rapaHTipa ToBa, Ye U3XBLPEHUTE eNeKTPUYECKM U eNeKTPOHHI ypean ce
PELMKNNPAT NO HaYMH, KOITO 3ana3Ba LieHHUTe MaTepuani v npeanassa HYoBeLLKOTO 3pase 1 npupoaarta. HenpasunHoto 6opaseHe, Cry4aiHoTo
cyynBaHe U/MNn HENOAXOASALLOTO PeLMKIMpaHe crieq NpUKIioYBaHe Ha ekcrnoatauysTa MM MoXe Aa OKaXaT BpeHO BrUsiHWUE BbPXY 3paBeTo 1 OKorHaTa
cpepa. 3a noeeye MHOPMaLMs OTHOCHO TOBA, Kbe W kak 1a NpeaaBaTe eNekTPUYEecKoTo U eNekTPOHHOTO ci 06opyaBaHe 3a U3XBbprisHe, MONs [1a ce
CBbPXeTe C MECTHUTE BNacTW, TbProBLM U cMeTocbbupalliata opraHnsauus unu Ja nocetute caita http://consumer.huawei.com/en/.

HamansiBaHe Ha onacHuTe BeLecTBa

ToBa ycTpOIICTBO 1 ENEKTPUYECKUTE My aKCecoapy Ca B CbOTBETCTBME C MECTHUTE NMPUNOXUMU Pa3nopetn OTHOCHO OrpaHniYeHNsITa Npy U3nona3BaHeTo
Ha OnpeerneHun onacHX BeLLECTBA B eNEKTPUYECKOTO ¥ eNeKTPOHHOTO obopyaBaHe, kato aupektusute Ha EC REACH, RoHS v gupekTtuBara 3a
BaTtepunTe (KbETO ca BKIO4EHN) U Ap. 3a Aeknapauuu 3a cboTBeTcTBUE cbrmacHo REACH u RoHS, mons, nocetete Hawus ye6eanT http:/
consumer.huawei.com/certification.

CboTBeTCTBUE C HOPMaTUBHUTE U3UCKBAHUA Ha EBpOneﬁCKMﬂ CbHO3

[eknapauus

C Hacrosiwoto Huawei Technologies Co., Ltd. neknapwupa, Ye ToBa yctpoiicTBo B311s-220 e B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE U3WUCKBAHMS U ApYrUTe
npunoxumu pasnopeadv Ha Oupektusa 2014/53/EU.

Hait-HoBaTa 1 BanuaHa Bepcys Ha [leknapaums 3a CbOTBETCTBIE MOXE Aa ce Biau Ha http://consumer.huawei.com/certification.

ToBa ycTPOMCTBO MOXeE Aa paboTy BbB BCUYKM AbPKaBu-yrieHku Ha EO.

CnaaBaliTe HaLVOHaNHUTE N MECTHM pasnopeadu Tam, KbETO Ce 13Mon3Ba yCTpoiCcTBOTO.

ToBa ycTpoiicTBO MoXe Aa GbAe orpaHuyeHo 3a ynoTtpeba, B 3aBUCUMOCT OT MeCTHaTa Mpexa.

OrpaHuyeHus B obxeata 2,4 GHz:
Hopgerus: Toan nogpasgen He ce npunara 3a reorpadckns panoH B paauyc ot 20 kM OT LeHTbpa Ha Hu-AnecyHa.

OrpaHuyeHus B obxeara 5 GHz:
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B cvotBetcTBYe ¢ uneH 10, naparpad 10 Ha [upektvea 2014/53/EU, onakoBkaTa nocou4sa, Ye Toa pagnoobopynsaHe Lie 6bae 06ekT Ha HAKou
orpaHuyeHus, korato 6bae nycHato Ha nasapa B benrus (BE), Bwnrapusi (BG), Yexus (CZ), fanua (DK), Mrepmanus (DE), Ectonus (EE), Mpnanaus (IE),
Mbpums (EL), cnanus (ES), ®panuus (FR), Xbpeatus (HR), Utanua (IT), Kunbp (CY), Nateus (LV), Jutea (LT), MiokcemBypr (LU), YHrapus (HU), ManTa
(MT), Hnaepnanaus (NL), Asctpusi (AT), Monwa (PL), Moptyranus (PT), PymbHnsa (RO), Cnosenus (S), Cnosakusi (SK), dunnanaus (F1), LWseums (SE),
Benukobputanus (UK), Typums (TR), Hopserusi (NO), Weeiiuapusi (CH), Ucnanaus (IS) n Nuxterwaiix (LI).

®yHkumsita WLAN Ha ToBa YCTPOICTBO € orpaHuyeHa A0 W3nonssaHe camo Ha 3akpuTo, Korato ce paboTu B YecTOTHUS AnanaloH oT 5150 go 5350 MHz.

Mpoaykrosa uHdopmaLus BLB Bpb3ka ¢ ErP

Huawei Technologies Co., Ltd. ¢ HacTosILLOTO Aeknapupa, Ye HEroBUTE NPOAYKTY OTroBapsAT Ha [UpeKTUBaTa 3a NpoAyKTUTe, CBbP3aHN C
enekTponoTpebnenuneto (ErP) 2009/125/EQ. 3a nogpobHa uHdopmaums oTHocHo ErP n pbkoBozcTBaTa 3a notTpebutenute, uanuckeawu cnopes PernameHT
Ha EBponeiickaTta komucus, nocetete: http://consumer.huawei.com/en/certification.

YecTOTHU NEHTU U MOLLHOCT

(a) YecToTHM neHTw, B KonTo pabotn pagnmoobopyasaHeTo: Hskon neHTu mMorat Aa He 6bAaT AOCTLMHM BbB BCUYKM CTPaHU Unn Bouuky obnactn. Mons,
CBbPXETe Ce C MECTHUS MPEXOB OrnepaTop 3a noseye nogpobHOCTU.

(b) MakcvmanHa MOLLHOCT Ha paauoyecToTaTa, NpejaBaHa B YEeCTOTHWUTE NUHUK, B KouTo pabotn pagnoobopyasaHeTo: MakcumanHaTta MOLHOCT 3a
BCUYKM NWHUK € NO-Marka OT Halt-BUCOKaTa rpaHiHa CTOMHOCT, MOCOYeHa B CbOTBETHUS XapMOHU3NPaH cTaHaapT.

HomuHanHuTe rpaHnLmM Ha YeCTOTHUTE NIMHAW 1 MOLLIHOCTTa Ha npejaBaHe (M3fTbYeHa u/vnu nposeaeHa), NpUNox1uMK 3a ToBa pagnoobopyasaHe, ca
cnegHute: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.

WHdopmauma oTHoCHO akcecoapu u codTyepa

Hsikon akcecoapu ce npeanarar KaTo onuusi B ONpeAenerun CTpaHu unm pernonn. OnuyoHanHuTe akcecoapy Morat Aa 6bAar 3akyrneHm oT NNLeH3npaH
TbproBeL| cropes HeobxoanMocTTa. [penopbyBaT ce CneaHUTe akcecoapu:

Apnantepu: HW-120100X01 (X npefcrasnsiBa pasnuyH1Te TUNOBE W3MON3BaHK Lencenu, kouto morat Aa 6baat unm C, U, J, E, B, A, |, R, Z, unu K, B
3aBMCUMOCT OT BaLLIWSi PETUOH)

CodbTyepHarta Bepcus Ha npogykTa e 8.0.1.1 (H130SP6C00). Mpon3sBoanTensT e nycka akTyanuaauum Ha codptyepa 3a KopuripaHe Ha rpeLukv unu
nogobpsiBaHe Ha YYHKLMM crief NyckaHe Ha NpoaykTa Ha nasapa. Beuuku Bepcun Ha codpTyepa, npefocTaBeHn OT NPou3BOANUTENs, ca NPOBEPEHU 1
OTrOBapsIT Ha CbOTBETHWTE MpaBuna.

Beuuku RF napametpu (Hanp., YecToTeH 06xBaT 1 U3XofHa MOLLHOCT) He ca [OCTbIHM 3a NOTPebuTens 1 TON He MOXe Aa MM NPOMEHSI.

3a Hait-HoBaTa nHopmaLmst OTHOCHO akcecoapuTe u codpTyepa, Mons, BuxTe [leknapauusita 3a cboTBeTcTBMe Ha http://consumer.huawei.com/
certification.

MoceTeTe http://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a aktyanHa nHopmaums 3a ,ropeLuara MMHUA" U UMENn agpeca 3a NOAAPbXKA BbB BallaTa
[IbpXaBa Urnu Per1oH.
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Slovencina

Prehlad produktu

© 0

O

R

000 o

Indikator napéjania

Indikator stavu siete

Indikator Wi-Fi®

Indikator siete LAN/WAN

Indikator intenzity signalu

Otvor na kartu SIM

Tlacidlo WPS

Tlacidlo napéjania

Tlacidlo Reset

Vstup napéajacieho zdroja

Q|S 0|00

Port LAN/WAN

SIS [c)

Port pevnej telefonnej linky
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Zac¢iname

Krok 1: Vlozenie SIM karty

OB B B

micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

mini-SIM (2FF)

Vyberte spravnu kartu SIM a vlozte ju do Otvor na kartu SIM, ako je zndzornené na obrazku vyssie a potom k smerovacu pripojte sietovy adaptér. Smerovac sa
zapne automaticky a vyhlada dostupné mobilné siete.

Indikatory:

wf." Azlrova/modré/zIta: Pripojené k sieti LTE/3G/2G.

Indikator stavu siete
vl Biela: Viac dielikov signalu znamena silnej3i signal.
Indikator intenzity signalu

6 Pocas prevadzky smerovaca nevkladajte ani nevyberajte kartu SIM, pretoze to méze mat vplyv na funkcnost alebo sposobit poskodenie kartu SIM.
Krok 2: Pripojenie k sieti Wi-Fi vasho smerovaca

= o
L]

{ Wi-Fi Name:XXXXXXX:
{ Wi-Fi Password:YYYY?

x

Wi-Fi YYYYYYY

Po pripojeni smerovaca k mobilnej datovej sieti, mozete k Wi-Fi sieti smerovaca pripojit svoj pocitac alebo mobilny telefon na pristup na internet. Na stitku na
spodnej strane na smerovaci najdete predvoleny nazov bezdrétovej siete (Wi-Fi Name ) a heslo (Wi-Fi Password ).

~~
o « Ked indikator Indikator Wi-Fi < svieti, Wi-Fi je zapnuté. Moznost zapnut alebo vypnit Wi-Fi najdete na stranke webovej spravy smerovaca.

« Nezabudnite ¢o najskér zmenit nazov siete Wi-Fi a heslo prostrednictvom stranky webovej spravy, aby sa zabrénilo nepovolenému pristupu k sieti
Wi-Fi. Po zmene hesla, sa budete musiet znovu pripojit k Wi-Fi sieti smerovaca.
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Konfiguracia smerovaca

§merovaé mozete konfigurovat pomocou stranky webovej spravy. Na stitku na spodnej strane na smerovaci najdete predvolent adresu IP, heslo a pod.
Dalsie informacie najdete na stranke webovej spravy .
o . Nezabudvnite o najskor zmenit predvolené heslo pre webové rozhranie spravy smerovaca, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu k nastaveniam
smerovaca.
« Smerovac tiez mézete konfigurovat pomocou Aplikacia HUAWEI SmartHome. Nasnimajte QR kod uvedeny nizsie a prevezmite si aplikaciu.
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Volitelné konfiguracie

Instalacia externej antény

Okrem vstavanej antény sluziacej na zakladny ucel mozete k smerovacu pripojit externdi anténu a zvysit tak prijem signalu. Anténu si mozete zakupit u svojho
poskytovatela sluzieb.

o « Pred instalaciou akejkolvek externej antény smerovac vypnite a odpojte od sietového adaptéra.
« Externé antény su urcené len na poufzitie v interiéri. Externé antény nepouZivajte pocas brky.
« PouZivajte len externt anténu dodanu vasim operatorom.
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Informacie tykajice sa bezpecnosti

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. V3etky prava vyhradené.
TENTO DOKUMENT JE LEN NA INFORMACNE UCELY A NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUK.
LTE je ochranna znamka spolocnosti ETSI.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi s ochranné znamky spolo¢nosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany sikromia

Aby ste lepsie porozumeli tomu, ako pouZivame a chranime vase osobné tdaje, precitajte Zasady ochrany stikromia na adrese http://consumer.huawei.com/privacy-
policy.

Aktualizacia softvéru

Daldim pouzivanim tohto zariadenia potvrdzujete, Ze ste si pre¢itali nasledujuci obsah a suhlasite s nim:

Aby sme vdm mohli poskytovat lepsie sluzby, toto zariadenie bude po pripojeni k internetu automaticky ziskavat informacie o aktualizacii softvéru zo spolocnosti
Huawei alebo véasho operatora. Tento proces vyuziva mobilné data a vyzaduije pristup k jedinecnému identifikdtoru vasho zariadenia (IMEI/sériové cislo) a
identifikatoru siete operatora (PLMN) s ciefom zistit, ¢i je potrebné vase zariadenie aktualizovat.

Okrem toho toto zariadenie podporuje v nidzovom pripade automatické stahovanie a instalaciu doleZitych aktualizacii od spolo¢nosti Huawei alebo vasho
operatora. Tato funkcia je predvolene zapnuta. Ak chcete funkciu vypnut, prihlaste sa na webovu stranku spravovania produktu a vykonajte prislusné zmeny v
ponuke nastaveni.

Informacie tykajuce sa bezpecnosti

Niektoré bezdrétové zariadenia mézu mat nepriaznivy vplyv na funkénost na¢vacich pristrojov alebo kardiostimulatorov. DalSie informécie ziskate od svojho
poskytovatela sluzieb.

Vyrobcovia kardiostimulatorov odporucaju dodrziavat medzi zariadenim a kardiostimuldtorom minimalnu vzdialenost 15 cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu
kardiostimulatora. Ak pouZivate kardiostimulator, pouZivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate stimulator a nenoste telefén v prednom vrecku.

Idedlne prevadzkova teplota je 0 °C az 40 °C. Idedlne teplota pri skladovani je =20 °C az +70 °C. Nadmerné teplo alebo chlad by mohli poskodit zariadenie alebo
prislusenstvo.

Drzte zariadenie a prislusenstvo v dobre vetranej a chladnej miestnosti mimo pésobenia priameho sinecného ziarenia. Neprilozte k zariadeniu ani ho nezakryte
uterakmi alebo inymi predmetmi. NevloZte zariadenie do nadoby so slabym odvadzanim tepla, napriklad do krabice alebo vreca.

Drzte zariadenie dalej od zdrojov tepla a ohnia, ako st napriklad ohrievace, mikrovinné riry, sporéky, ohrievace vody, radiatory alebo sviecky.

Zariadenie musi byt nainstalované a pouzivané tak, aby bola vzdialenost radiatora a vasho tela minimalne 20 cm.

Pouzivanie neschvaleného napajacieho adaptéra, nabijacky alebo batérie méZe sposobit poziar, vybuch alebo iné rizika.

Zvolte len také prislusenstvo, ktoré su st vyrobcom zariadenia schvalené na pouzivanie s tymto modelom. PouZivanie inych typov prislusenstva sa moze mat za
nasledok zrusenie zaruky, moze porusit miestne predpisy a zakony a moze byt nebezpecné. Informacie o dostupnosti schvélenych batérii, nabijaciek a
prislusenstva vo vasom regiéne vam poskytne predajca.

Napajaci konektor je urceny pre pouzivanie ako odpajacie zariadenie.

Pre zariadenia, ktoré je mozné zapojit do zasuvky, sa zasuvka musi nachadzat v blizkosti zariadenia a musi byt lahko dostupna.

Uistite sa, ¢i napajaci adaptér spiiia poziadavky ¢lanku 2.5 smernice IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 a &i bol otestovany a schvaleny v stlade so §tatnymi
alebo miestnymi normami.

Informacie o likvidacii a recyklacii

)5

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach na vasom vyrobku, batérii, v literature alebo na obaloch vam pripomina, Ze vsetky tieto elektronické
produkty a batérie musia byt odovzdané na zbernych miestach pre odpad, ked sa ukonci ich obdobie Zivotnosti; nesmu byt zlikvidované v obvyklom recyklacnom
retazci spolu s domovym odpadom. Je na zodpovednosti pouzivatela, aby zlikvidoval zariadenia v uréenom zbernom mieste alebo pomocou sluzby pre separovant
recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a batérii podla miestnych zakonov.

Spravne zozbieranie a recyklacia zariadeni poméha zabezpecit, Zze odpad typu EEE je recyklovany spésobom, ktorym sa zachovaju cenné materialy a chrani ludské
zdravie a Zivotné prostredie, zabrariuje nespravnej manipulacii, nahodnému poruseniu, poskodeniu a/alebo nespravnej recyklécii na konci Zivotnosti, ktoré mézu byt
skodlivé pre zdravie a zivotné prostredie. Ak chcete viac informacii o tom, kde a ako odovzdat odpad typu EEE, kontaktujte, prosim, svoje miestne Urady, predajcu
alebo sluzbu pre likvidaciu domového odpadu, alebo navstivte webovu stranku http://consumer.huawei.com/en/.

Znizenie dosahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie a vietko elektrické prisludenstvo je zhodné s miestnymi platnymi pravidlami o obmedzeni pouzitia urcitych rizikovych latok v elektrickych a
elektronickych zariadeniach, ako st EU REACH, RoHS a zahrfiujlc nariadenia o batérich, atd. Ak chcete prehlasenia o zhode, tykajlice sa nariadeni REACH a RoHS,
navstivte, prosim, webovU stranku http://consumer.huawei.com/certification.

Salad s predpismi EU

Vyhlasenie

Spolocnost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie B311s-220 je v stlade so zakladnymi poziadavkami a dalsimi prislusnymi
ustanoveniami smernice 2014/53/EU.

Najnovsiu platnu verziu vyhlasenia o zhode si mozete pozriet na adrese http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych ¢lenskych $tatoch EU.

Dodrziavajte narodné a miestne predpisy pri pouzivani zariadenia.

Pouzivanie tohto zariadenia moze byt obmedzené v zavislosti od miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 2,4 GHz:
Norsko: Tato cast sa netyka zemepisnej oblasti v okruhu 20 km od centra Ny-Alesund.

Informacie o vyrobku ErP
Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze jej vyrobky su v sulade so smernicou 2009/125/ES o poziadavkach na ekodizajn energeticky

consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvencné pasma a Ziarenie
(a) Vysielacie Casti zariadenia pracujui na uvedenych frekvencnych pasmach: Niektoré pAsma nemusia byt dostupné vo vsetkych krajinach alebo vietkych regiénoch.
Viac podrobnosti ziskate u svojho telekomunikacného operatora.
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(b) Vysielacie casti zariadenia maju pocas cinnosti vo frekvenénych pasmach maximalny vyziareny radiofrekvencny vykon: Maximalny vykon pre vietky pasma je nizsi
nez je najvyssia povolena hodnota uvedena v Standarde harmonizacie.

Nominalne limity pre frekvencné pasma a prenosovy vykon (vyziareny a/alebo prijaty) vysielacich Casti zariadenia st nasledovné: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34
dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.

Prislusenstvo a informacie o softvéri

Niektoré prisluSenstvo je volitelné v zavislosti na krajine alebo regiéne. Volitelné prislusenstvo si méZete v pripade potreby zakupit u autorizovaného predajcu.
Odportcame nasledovné prislusenstvo:

Adaptéry: HW-120100X01 (X reprezentuje rozdielny typ konektora, ktory méze byt C, U, J, E, B, A, |, R, Z alebo K, v zavislosti na vaSom regione)

Softvérova verzia tohto produktu je 8.0.1.1 (H130SP6C00). Po uvedeni produktu na trh publikuje vyrobca softvérové aktualizacie na opravu chyb alebo zlepsenie
funkénosti. Vsetky verzie softvéru publikované vyrobcom boli overené a vyhovuji zodpovedajtcim pravidlam.

Vsetky RF parametre (napr. frekvencny rozsah a vystupny vykon) nie su pristupné pouzivatelovi a neméze byt zmenené pouzivatelom.

Najnovsie informacie o prislusenstve a softvéri najdete vo Vyhlaseni o zhode na stranke http://consumer.huawei.com/certification.

Navstivte http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde najdete aktuélne informacie o linke podpory a e-mailovej adrese pre svoju krajinu alebo region.
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MakegoHcku

Mpernen Ha npou3BoAoT
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Cvjanunuka 3a BKny4eHoCT

Cvjanunyka 3a cTaTyc Ha Mpexara

Cwujannuka sa Wi-Fi®

Cwjanunuka 3a LAN/WAN

Cwjanuuka 3a jadnHa Ha curdanot

OrBop 3a SIM-kapTuuka

Konye 3a WPS

Konye 3a BKIy4yBakbe/MCKITy4yBatbe

Konye 3a pecetuparse

Bnes 3a Hanojysate

QS B00R0O

Mopra 3a LAN/WAN

eSS ee 6

MopTa 3a dukcHa Tenedoxuja
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Kako pa 3anouHete

Yekop 1: ctaBame Ha SIM-kapTuykaTa

°@I@@<

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

W3bepeTe ja npaBunHata SIM-kapTuyka u ctasete ja Bo OTBOp 3a SIM-kapTuyka kako LUTO € NokaxaHo Ha AujarpamMoT norope, na noBp3eTe ro aganTepoT
3a HanojyBak-e CO Haco4yBa4oT. HacouyBayoT Ke ce BKMy4u aBTOMaTCKu U ke npebapa 3a 4ocTanHn MOBUITHN MpPeXu.
Cwujanuyku:

LA
-

TupkusHa/cuHa/xonTa: noBp3aH Ha Mpexa LTE/3G/2G.
Cujanunyka 3a ctatyc Ha mpexara
vl

Cujanuuka 3a jaymHa Ha curHanot

Bena: noseke LIPTUYKKN 3@ CUTHAnNoT yKaxyBaar Ha I'IOjaK curHan.

o He craBajTe 1 He BagieTe SIM-kapTuuka aofeka HacouyBayoT paboTi 3aToa LWTO Toa MOXe Aa BNkjae Bp3 nepthopMaHcuTe Ui Aa ja olTeTn
SIM-kapTuykara.

Yekop 2: noBp3yBake Ha Mpexara Wi-Fi Ha HacouyBayoT

= (1)
L]

XXXXXXXX

Wi-Fi Name:XXXXXXX x
W| Fi Password: YYYY‘ WiFi fvvyyyyy

OTkaKko Haco4yBa4yoT Ke ce NoBp3e Ha nogaToyHa MobunHa Mpexa, Moxe fja ro noBp3eTe KOMMjyTepoT unu MobunHuot TenedoH co mpexata Wi-Fi Ha

Haco4yBayoT 3a [ja npucTanuTe Ha MHTepHeT. [orneaHeTe ja eTukeTata Ha AHOTO of Ha HacovyBayoT 3a umeto (Wi-Fi Name ) u nosuHkata (Wi-Fi
Password ) Ha ctaHaapaHaTa mpexa Wi-Fi.

(]

~~
« Kora Cujanuyka 3a Wi-Fi < cBeTtu noctojaHo, Wi-Fi e oBoamoxeHo. 3a fa oBo3MoxuTe unu oHeBoamoxute Wi-Fi, BugeTe ja cTpanvuata 3a
ynpaByBatbe CO HacouyBa4oT Npeky Be6.

« He 3360paBajTe BeAHall aa rv npoMeHuTe MMEeTO M1 NI03NHKaTa Ha Mpexara Wi-Fi Ha CTpaHuuaTa 3a ynpaByBaH€ CO Haco4yBa4oT Npeky

Beb 3a Aa cnpeuunTe HeoBnacteH npuctan ao mpexara Wi-Fi. OTkako ke ja npomeHuTe no3uHkara, Tpeba fa ce noBpaeTe NOBTOPHO Ha
mpexata Wi-Fi Ha HacodyBay4oT.
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YnpaByBate CO Haco4yBa4yoT

Moxe Aa ynpaByBaTe CO Haco4yBa4oT NpeKy CTpaHuLiaTa 3a ynpasyBatse npeky BeG. MorneaHeTe ja eTukeTaTa Ha AHOTO O Ha AOMHUOT Aen of
Haco4yBayoT 3a ctaHfapaHuTe UM-agpeca, nosunHka u ap.

IMoBeke H(OPMALMK MOXe Aia HajAeTe BO Ha CTpaHWLaTa 3a ynpasyBate npeky Be6.

o « He 3abopaBajTe BegHall fa ja NnpoMeHuTe CTaHAapaHaTa No3vHKa 3a HajaByBak-e Ha CTpaHuLaTa 3a ynpaByBate npeky Beb 3a Aa
CrpeynTe HeOBNACTEHU KOPUCHWLIM A T MPOMEHYBaaT NoCTaBKNUTe Ha HAaCO4yBaYoT.

« WcTo Taka, Moxe Aa ynpaBysarte co Hacodysayot npeky HUAWEI SmartHome App. CkeHupajte ro QR-kofoT nofony 3a npesematse.

EI35E
By

=
[

o TpA
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M3GopHU KoHdUrypaumm

MoHTMpare HapBOpeLIHA aHTeHa
|-|0Kpaj BrpageHara aHTeHa LTO € HanpaBeHa 3a fa rv 3a0BOoSi BallUTe OCHOBHN I'IDTpeGI/I, MOXe [ja MOHTMpaTe U HaaBopeLlHa aHTeHa Ha Haco4yBa4oT

3a Aa ro nofobpuUTe NPUEMOT Ha CUrHaroT. KOHTakTMpajTe co onepaTtopoT 3a Aa ja Kynute aHTeHara.
o « Vicknyyete ro Haco4yBayoT W MCKydeTe ro aaanTepoT 3a Hanojysakbe Npef Aa MOHTUPATE Ha[BOPELLHA aHTeHa.
« HaagopeluHata aHTeHa e CoofIBETHa 3@ KOPUCTEH:E Camo BO 3aTBOPEH NPOCTOp. He KopucTeTe HafBOPELLIHa aHTEHa Kora UMa rpMoTeBULIM.

« Kopuctete camo HapBopellHa aHTeHa AobueHa of onepaTopor.

17



Be36eaHOCHM MH(pOpMaLUK

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018.CuTe npaBa ce 3agpxaHu.
OBOJ JOKYMEHT E CAMO 3A UHO®OPMATMBHW LIENN U HE NMPETCTABYBA FAPAHLINJA.
LTE e TproBcka mapka Ha ETSI.

Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED 1 noroto Wi-Fi ce Tproscku mapku Ha Wi-Fi Alliance.

MonuTuka 3a npuBaTHOCT
3a pa pasbepete Nogo6po Kako rv KOPUCTUME U TV LUTUTUME BaLLnTe NUYHK MHOpMaLmK, NpounTajTe ja MonuTukata 3a npuBaTHOCT Ha http:/
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Axypupare Ha codTBep

AKo Npofomk1Te Aa ro KOpUCTUTe OBOj Ypes, MOTBpAyBaTe [eka CTe M NpoyuTane 1 ce CornacyBaTte Co CreAHUBE COAPXKUHN:

3a na ob6e3bean nogobpa ycnyra, ypenoT aBToMaTcky ke AobvBa MHchopMauum 3a axypuparse Ha cocTBepoT o Huawei unv oa onepatopoT oTkako ke ce
noBp3e Ha nHTepHeT. OBoj npoLiec ke kopucTu MoBKUNHKM nopaToum n Gapa npuctan Ao eAMHCTBEHUOT naeHTudMkaTop Ha ypeaor (IMEl/cepucku 6poj) n
MPEXHNOT UAEHTUTET Ha AasaTenoT Ha ycnyrute (PLMN) 3a ga nposepu aanu ypenot Tpeba fa ce axypupa.

[lononHnTenHo, BO UTHM Criy4an, YpeaoT NoAApKyBa aBTOMATCKO NMpe3eMarse U MHCTanmpake BaxHn axypupara of Huawei nnn on onepatoport. Osaa
(hyHKUMja CTaHOapaHO € 0Bo3MOXeEHa. 3a [ja ja OHeBO3MOXWUTE OBaa (pyHKLMja, HajaBeTe ce Ha BeB-nokaumjaTa 3a ynpasyBare CO NPOU3BOAOT U
M3BpLLETE T COOABETHUTE MPOMEHN BO MEHUTO 3@ NOCTaBKU.

Be36eaHocHU nHdopmauum

« Hekou 6eaxunyHn ypean moxe aa Bnvjaat Bp3 paboTata Ha CrnyLlwHWTe nomarana unu nejcmejkepute. ObparteTe ce [0 AaBaTenoT Ha ycnyrata 3a nobeke
MHEopmMaLK.

MpounsBoanTenuTe Ha nejcMejkepu Npenopadysaat Aa ce ofpXyBa HajMano pactojanue og 15 cm Mery ypefoT v nejcmejkepoT 3a Aa ce cnpeyat
noTeHUMjanHn Npeykn Ha nejcmejkepoT. AKO KOPUCTUTE Nejcmejkep, KOPUCTETE ro YPeAoT Of CPOTUBHATA CTPaHa Ha NejCMEjKepoT U He ro HoceTe
YPEAoT BO NpeaHuoT Lieb.

Wpeanuu Temnepatypm 3a pabota ce 0 °C go 40 °C. Wpeanuu Temnepatypv 3a yyeare ce —20 °C go +70 °C. EkcTpemHa TonnuHa unu CTyA Moxe aa
ro owTeTu ypeaoT nnun AononHuTenHara onpema.

YysajTe ro ypeaoT u gononHuTenHaTta onpema Bo 4o6po NpoBeTpeHa 1 cTyAeHa npocTopuja 6e3 AMpekTHa U3NOXEHOCT Ha coHue. He ro BuTkajTe unm
MoKpYBajTe YPEeAoT CO Kpnu unu Apyrv npeameTu. He ro noctaByBajTe ypeaoT BO NPeaMeTH LWTO 3aapKyBaaT TONNMHA, Kako Ha npumep, KyTuja unu
Keca.

YyBajTe ro ypeaoT noaaneky of U3BOpW Ha TONMMHA W OraH, Kako LUTO ce rpearnka, MukpobpaHoBa neuka, Lwnoper, 6ojnep, pagujatop unu ceeka.
YpepnoT Tpeba fja ce MHCTanMpa 1 Co Hero ia Ce pakysa Co HajMano pactojaHue oA 20 CM Mery U3BOPOT Ha 3pavetse 1 BalueTo Teno.

KopucTereTo Ha HeofobpeH Unu HekomMnaTuGuneH aganTep 3a Hanojyeake, nonHad unu Gatepuja Moxe fja NpeausBuka noxap, ekcrnosuja unu Apyra
OMacHoCT.

W3bupajte camo gononHuTtenHa onpema ofobpeHa 3a ynotpeba 3a 0Boj MOAen o CTpaHa Ha Npou3BOAMTENOT Ha ypeaoT. KopucterweTo Ha Apyru
TUMNOBM AONONHUTENHA OonpemMa MoXe Aa AoBefe A0 NOHULWTYBake Ha I'apaHLLVIjaTa, KpLUeH-€e Ha NoKanHuTe NponucKn U 3aKoHu, N MoXe Aa 6VI,CI,e
onacHo. ObpateTe ce kaj npogaBavoT 3a noseke MHOpMaLMK OKOMy JocTanHocTa Ha ogobpeHata AononHuTenHa onpema Bo BalumoT pernoH.
ENeKTpUYHNOT NpUKNYHOK CRYXW Kako ypes 3a UCKIyYyBatbe.

3a npuknyunuBuTe ypeau, WrekepoT Tpeba fa Guae Bo 6nusnHa Ha ypeauTe v ja Guae necHo AocTaneH.

OcwrypajTe ce Aeka aganTepoT 3a HanojyBake rv ucnonHyea 6aparsata on Knayayna 2.5 so IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 v e TecTupaH u
0f06peH BO COMMAacHOCT CO HALMOHANHUTE WA NOKanHUTe CTaHAapau.

MHdopmaumm 3a oanoxyBake U peLmKnupame

)5

CunmboroT co npelpTaHa kaHTa 3a rybpe co Tpkana Ha Npou3BofoT, 6aTepujata, NUTepaTypaTta unm ambanaxara Be NOTCETyBa [ieka CUTe eNEeKTPOHCKN
npon3eoau v 6atepun Mopa fja ce ofHecaT Bo MoceGHI MecTa 3a cobupatse OTnaj Mo KpajoT Ha HUBHWUTE paboTHYM BekoBU. Tie He cmeart Ja ce dpnaart
BO HOPMaInHUOT OTnaj co fybpeTo of AomMakuHcTBaTa. KOpUCHWKOT e OAroBopeH Aa ja (pnu onpemara Ha COOABETHO MeCTo Unu Kaj cryx6a 3a cobupatrbe
3a noceGHO peLKnupare Ha oTnaaHaTa enekTpuyHa u enektpoHcka onpema (WEEE) u 6atepum cnopep nokanHute 3akoHu.

MpaBunHoTo cobuparbe 1 peLuknupare Ha onpemara nomara fja ce o6esbeau aeka 0TNaAoT Of eNekTpUYHaTa U enekTpoHcKaTa onpema ce peumknmpa
Ha Ha4uH LUTO M 3alUTUTYBa BPEAHUTE MaTepujani v ro 3aliTUTyBa 3ApasjeTo Ha NyfeTo 1 okonnHaTa. HenpaBuriHOTO pakyBakse, Cry4ajHOTO KpLuese,
OLUTETYBatbe U/MNK HEMPaBUITHOTO PeLVKIMpake Ha KpajoT of paboTHUOT BEk MOXe [a Guae LUTETHO 3a 34paBjeTo 1 okonvHaTa. 3a noseke WHopMaLumn
3a T0a Kafie 1 kaKko Aa ro cpnare OTnafoT Off eNekTpuYHaTa 1 enekTpoHckaTa onpema, KOHTaKTMpajTe Co fokarHuTe BNacTu, npofasayoT unm cryxbara
3a hpnarbe Ha 0TNaaoT oA AOMaKMHCTBaTa UK noceTeTe ja BeG-nokauujata http://consumer.huawei.com/en/.

HamanyBatbe Ha WTeTHU cyncTaHuum

YpenoT 1 ciTe enekTPOHCKM JOAATOLM Ce BO COTMAacHOCT CO MPUMEHNMBUTE fOKanHM NpaBiuna 3a orpaHuyyBatbe Ha ynoTpebara Ha OfpeAeHm LWTeTHI
CynCTaHLMW BO eNeKTPUYHa 1 enekTpoHcka onpema, kako wTo ce nponucnte EU REACH, RoHS u Batepuu (kage wTo ce Bknyyerun) u ap. 3a usjasu 3a
coobpasHocT 3a REACH 1 RoHS, nocetere ja Hawwarta Be6-nokauuja http://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

WzjaBa

Hwe, Huawei Technologies Co., Ltd., n3jaBysame aeka oBoj yper B311s-220 e Bo cornacHocCT co HeonxogHuTe G6apaka v Apyrute penesaHTHU oapeabu of
[vpektvBata 2014/53/EY.

HajHoBaTa 1 Baxeuka Bep3unja Ha UC (M3jaBa 3a coobpasHocT) Moxe Aa ce Buam Ha http://consumer.huawei.com/certification.

OBOj ypen MOXe fja ce KOpUCTW BO CUTE 3eMjU-YrneHkn Ha EY.

MoumnTyBajTe M1 HaLWMOHANHNTE W TOKaNHUTE NMPONUCHU Kaje LUTO Ce KOPUCTW ypeaoT.

OBoj ypen Moxe Aa 6uae orpaHnyeH 3a ynotpeba, BO 3aBUCHOCT Of fokarnHaTta Mpexa.

OrpaHuyyBatba Bo oncerot og 2,4 GHz:
Hopgewka: OBOj CermeHT He ce npuMeHyBa 3a reorpacickarta obnact Bo paguyc o 20 kM of LeHTapoT Ha Hos AnecyHa,.

WHdopmaumm 3a nponssoam Kou KopucTart eHepruja
Huawei Technologies Co., Ltd. co 0Boj JokyMeHT NoTBpAyBa fieka HEroBUTE NPOU3BOAYM Ce BO COMAcHOCT co [IpeKkTuBaTa 3a Npou3BoAM Kou kopucTar
eHepruja (ErP) 2009/125/E3. 3a nogetanHu uHdopmauuu 3a ErP n 3a ynatcteata 3a kopuctere kou ce 6apaat cnopes Perynatusata Ha Komucujata,
nocetete: http://consumer.huawei.com/en/certification.
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DpeKBEHLMUCKM ONce3n U MOKHOCT

(a) dpekBeHLMCKM oncesn Ha paBoTere Ha paano onpemata: Hekou oncean Moxe Aia He ce A0CTamnHN BO cUTe 3eMju unm cute obnactu. KoHTakTupajte co
TOKaMHUOT OnepaTop 3a NofeTanHu UHopMaLMK.

(6) MakcmanHa pagmo-pekBeHLmMcka MOKHOCT eMUTYBaHa BO (hpeKBEHLIMCKMTE Once3un Bo kou paboTu pagumo onpemata: MakcumarnHara MoKHOCT 3a
CuTe oncesu e nomana og HajBVICOKaTa rpaHnyHa BpeHOCT HaBeAeHa BO COOABETHNOT XapMOHVICWIpaH CTaHpapAa.

HomuHanHuuTe orpaHnyyBarba Ha (hpekBEeHLMCKIUTE ONcesn U eMuTyBadkaTa eHepruja (3payeHa u/unu emutyBaHa) NpUMEHNMBY 3a OBaa paauo onpema ce
Kako o cnean: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.

Hopatoum u UHcbopmaumm 3a codpTBEPOT

Hekown fopatoum ce n3GopHM BO 0ApeaeHU 3emju Unu pernoHu. M3GopHuTe aopatoLm Moxe Aa ce KynaT of NuueHUmpaH cHabayBay, criopef notpeduTe.
Ce npenopayyBaat crieaH1Be 4oAaToLu:

Apantepu: HW-120100X01 (X rv npeTcTaByBa pasniMyHnTe BULOBW Ha NPUKNYYOLW LUTO Ce KopucTart, ko moxe aa éupat wnm C, U, J, E, B, A, |, R, Z unn
K, BO 3aBWUCHOCT 07} BALLMOT PErvioH)

Bepawjata Ha cocbTBep Ha npoussogor e 8.0.1.1 (H130SP6C00). Axypuparara Ha copTBepOT ke GuaaT objaBeHn of NPOU3BOAMTENOT 3@ NonpaBake Ha
rpeLuku unu 36oraTyBake Ha (PYHKLMMUTE MO NYLUTaKETO Ha MPOM3BOAOT BO npofax6a. Cute Bepann Ha coTBep 06jaBeHu Of MPOM3BOAUTENOT ce
MOTBPAEHM 1 CeyLUTE Ce cooBpasHu Co MOBP3aHUTE MPOMNCH.

Cwute napametpyu Ha P® (Ha npumMep, chpeKBEHLIMCKW ONCEr 1 M3ne3Ha MOKHOCT) He ce 0CTarHu1 3a KOPUCHUKOT U He MoXe fa 6uaaTt cMeHeTu o cTpaHa
Ha KOPUCHMKOT.

3a HajHoBYW MHopMaLmm 3a goaatoum v codTeep, BuaeTe ja UC (Msjasa 3a coobpasHocT) Ha http://consumer.huawei.com/certification.

MoceTeTe ja http://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a HajHoBWOT Gpoj Ha LieHTapoT 3a rpuxa 3a KopuUCHULM 1 agpecaTa Ha e-noluta Bo Balarta
3emja Unu PervoH.

119



Pycckuni

BHewHun BuA poyTtepa
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WHavkatop nutaHmus WuavkaTtop craTtyca cetu

WHavkatop Wi-Fi® Wnaukatop LAN/WAN

WHaukaTop ypoBHs curHana Cnot ans ycraHosku SIM-kapTbl

WPS Mutanve

C6poc HacTpoek Pasbem Ans noaknodeHns kabens nutanHus

QS B00R0O

eSS ee 6

Mopt LAN/WAN [MopT ANs NOAKMOYEHNS CTaLMOHapHOro TenedoHa
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Hauano pa6otbi

LWar 1. YcraHoBka SIM-kapThbl

°@@<@<

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

)

YctaHoBuTe koppekTHyto SIM-kapTy B CnoT Anst ycTaHoBkv SIM-kapThl, kak Noka3aHo Ha BbILUENPUBEAEHHOM PUCYHKe, U NOAKIIOUMTE K poyTepy apantep
nuTaHus. PoyTep BKIIOYMTCA aBTOMaTU4ECKM, HAYHETCS MOMCK AOCTYMHBIX MOBUIbHBIX CETeiA.

WHpvkaTopsl

fq‘ [ony6oii/cununitkenToli: nogkntodeHo k cetn LTE/3G/2G.

WMHpgunkaTtop cratyca cetu

vl

MHpamnkaTop ypoBHS curHana

o He ycTtanaBnuBaiite v He ussnekaitte SIM-kapTy Bo Bpemsi paboTbl poyTepa. 3To MOXET NOBMUATL Ha paboTy YCTPOMCTBA N NPUBECTU K
nospexzaexnto SIM-kapTbl.

Lar 2. NoakntoyeHue k cetn Wi-Fi poyTepa

Benbliit: yem Gonblue AeneHunid, TeM Bbille ypoBeHb cUrHana.

= (1)
L]

x

Wi-Fi Name:XXXXXXX:
Wi-Fi Password:YYYY 51 Password FY ]

Mocne noakntoveHnst poytepa k MOGUIbHOM CeTU nepeaayun AaHHbIX Bbl cmoxeTe noakmioumte Baww MK nnn mobunbHeiii TenedoH k cetu Wi-Fi poytepa
ans goctyna B MHTepHet. Mmsa (Wi-Fi Name ) u napons (Wi-Fi Password ) cett Wi-Fi no ymonuyaHuio HaneyataHbl Ha Haknemke B HDKHel 4acTu poyTepa.

~~
0 « Ecnu Wuaukatop Wi-Fi < roput, cetb Wi-Fi BkntodeHa. ViHhopmaumio o BktoueHUM 1 BbiknodeHun Wi-Fi MoXHO HaiiT Ha BeG-CTpaHuLe

KOHUrypaLum poytepa.
« Bo nsbexanne HeaBTOpPU3OBaHHOrO JocTyna k Bawweit cetn Wi-Fi, namennte ums u napons cetvt Wi-Fi Ha Be6-cTpaHuLe koHdurypaumm.

Mocne n3meHeHns napons NoBTOpHO noaknoumTech k cetn Wi-Fi poytepa.
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YnpaBneHue poytepom

Bbl MOXeTe ynpaBnsTb poyTepom Ha BeG-CTpaHuLe KoHdurypaumun. Ha Hakneiike B HUKHE YacTy poyTepa MOXHO HaiiTu IP-agpec no ymonyaxmto,
naporsb 1 NPoYyL HopMaLmio.
[lononHnTenbHy MHCOPMALMIO CM. Ha BeG-CTpaHiLie KoHUrypaLmi.
0 « Bo 13bexaHne HeCaHKLMOHMPOBAHHOTO M3MEHEHUS HACTPOEK poyTepa, 3MEHIUTe Maposib MO YMOMYaHUio [iN1st BXOAa Ha BEG-CTpaHuLy
KOHpUrypaLum.
« PoyTepom Takke MOXHO ynpasnsTh ¢ nomoLubio npunoxerns HUAWEI SmartHome App. YTo6bl 3arpy3uThb Npunoxenue, oTckanupyinte
HwxenpueeaeHHbIn QR-kop.

ha!ﬂ'

O
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HdononHutenbHble HACTPOWUKKN

YcTaHOBKa BHELWHEN aHTEHHbI
Momumo BCTpOeHHOl?I AHTEHHbI, npenHaaHaHeHHoﬁ ANA YOOBNETBOPEeHUs 6a30BbIX TpeﬁOBaHVIVI, K poyTepy Takke MOXHO NOAKIHYUTL BHELIHIOK aHTEHHY
[Ns NOBbILIEHUS KayecTBa curHana. Mo Bonpocy npuobpeTeHns BHeLHeN aHTeHHbI obpalyaiiteck k Balwemy onepatopy.
o . I'Iepeq yCTaHOBKOVI BHELLUHEN aHTEHHbI BbIKNOYNTE poyTep 1 OTKNOYMTE ero OT UCTOYHMKA NUTaHNUA.
« BHelwHio0 AHTEHHY MOXHO UCNOMb30BaTh TOMLKO B NMOMELLEHUN. He I/ICI'IOHbayI?ITe BHELLHIOK aHTeHHY BO BpeMSA rposbl.
. I/IcnonbaylﬁTe TONBbKO BHELLIHIOK aHTeHHY, NpeAoCTaBneHHyo Bawwmm oneparopom.
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Mepbl NpeaoCcToOpOXHOCTH

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Bce npaBa 3awuuieHbl.

IJAHHBIN JOKYMEHT NPELOCTABJIAETCA TOMNLKO B MHOOPMALIMOHHBIX LIENAX BE3 KAKUX-NMBO ABHbIX N HEABHBIX TAPAHTUN.
LTE siBnsieTca ToBapHbLIM 3HakoM EBponenckoro MHCTUTyTa TenekoMMYHUKaLMOHHbIX cTaHaapTtos (ETSI).

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED u norotun Wi-Fi saBnsitotcst ToBapHbIMM 3Hakamu anbsiHca Wi-Fi Alliance.

MonuTtuka KoHpMAaeHUManbLHOCTH
Moapo6Hyto nHchopmaumio 06 1cnonb3oBaHUM koMnanuen Huawei Balinx nepcoHanbHbIX AaHHBIX W UX 3aLLMTE CM. B MONUTUKE KOH(MUAEHUMANbHOCTY Ha
seb-caitre http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

O6Hosnexue MO

Mpogomkas 1cnonb3oBaHNe 3TOro yCTpoiicTBa Bbl NPUHUMaeTe HibkecreayioLLme NoNoXeHNs:

[ins npepocTaBnerns kKa4eCTBEHHBIX YCIyr 3TO YCTPOACTBO ByaeT aBTomatnyecku nony4yate uHdopmauuio 06 obHosneHumn MO ot komnaxun Huawei nnn
Baluero oneparopa npu nofkmiodeHun k cetn MHTepHeT. 3To AelicTBre ByaeT BLINOMHSATLCS Mo MOGUILHONM CETU Nepeaaum AaHHbIX, noTpebyeTcs AocTyn k
yHVKanbHoMy uaeHTudmkatopy yctpoiictea (IMEI/SN) 1 ID cetn noctasuyvka ycnyr (PLMN) anst nposepku HeobxoanmocTtn o6HoBneHus Baluero
YCTPOWCTBA.

OT0 YCTPOICTBO Takxe NoAAEpXKVUBAET aBTOMATUYECKYHO 3arpy3Ky U YCTaHOBKY BaHbIX 0GHOBMEHUI OT komMnaHui Huawei n Baluero onepatopa B cryyae
BO3HUKHOBEHMS Npobnem. 3Ta PYHKLMS N0 yMONYaHMIO BKItodeHa. UToBbl BIKMIOYUTL ee, BbINOMHUTE BXOA Ha BeG-CTpaHMLYy KOHUrypaLumn 1 nsmeHnte
COOTBETCTBYIOLLIE HACTPOVKN.

MepbI NpeaoCTOPOXHOCTH

HekoTopble GecnpoBoaHbIe YCTPOICTBA MOTYT OKa3blBaTb HEraTUBHOE BIMSIHME Ha paboTy KapanoCTUMYMATOPOB U CIyXOBbIX annapaTos. 3a Gonee
noapo6Hoii HdopmMaLmeit obpallanTecs K Balemy onepaTtopy.

CornacHo pekoMeHAaLusiM NPOU3BOANTENEl KapANoCTUMYTISITOPOB, BO N3GexaH1e NoMex MUHMMarbHOE paccTosHe Mexay 6ecnpoBoAHbIM
YCTPOWCTBOM M KapAMOCTUMYISITOPOM AOIKHO COCTaBnsAThb 15 cM. py MCnonb3oBaHUK KapaMOCTUMYSITOpa AepXKUTe YCTPOCTBO C MPOTUBOMOMNOXHOM
OT KapAMOCTUMYNSITOPa CTOPOHbI U HE XpaHUTE YCTPOMCTBO B HArpyaHOM kapmaHe.

Temnepartypa akcnnyatauum yctpoiicTsa - 0-40 °C. Temnepatypa xpaHeHus ycTpoicTsa - —20-+70 °C. He ucnonbayiite yCTPOWCTBO M €r0 akceccyapbl B
YCMOBWSIX 9KCTPEMAIIbHO BbICOKUX WUIW HU3KUX TeMMepaTyp.

McnonbayiiTe yCTPOMCTBO B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM NPOXNaAHOM MOMeLLEeHUU. He aonyckaliTe nonaaaHnst Ha YCTPONCTBO NPSIMBIX COMHEYHbIX JTy4ent.
He HakpbIBaiTe YCTPOMCTBO NOMOTEHLEM WK APYrMI NpeaMeTamu. He noMelLainTe yCTPOMCTBO B EMKOCTY C MIIOXVM OTBOAOM Tenna, Hanpumep B
KOPOBKM W CyMKU.

He pasmeluaiiTe ycTpoiicTBO BOGMN3N MCTOYHWKOB TEMMa, Hanpumep PsioM ¢ MUKPOBOTHOBOW MeYbio, AYXOBbIM LkadhoM Unn paamaTopoM.

[Mpu akcnnyaTaummn yCTPOMNCTBa PacCTosiHNE MeXAy 13ny4yaTenem v Terom AOKHO COCTaBMNsAThL He MeHee 20 cMm.

Vcnonb3oBaH1e HECOBMECTVIMOTO M HECEPTUNLIMPOBAHHOTO afanTepa NUTaHNs, 3apsiAHOTo YCTPOCTBA UMW akkyMyNsTOpHON GaTapen MoxeT
NPVUBECTU K BO3rOpaHHio, B3pbIBY 1 MPOYMM ONACHbIM NOCHEACTBUAM.

VcnonbayiiTe ToNbKo OpUrMHasbHble akceccyapbl, paspeLueHHble K MPUMEHEHUIO C 3TO MOAENbIO MPOM3BOAUTENEM YCTpoiicTBa. HapyLueHne aToro
TpeGoBaHNs MOXET MPUBECTU K aHHYNIMPOBAHMIO TapaHTUM, HAPYLLEHNIO MECTHBIX HOPM W MPaBIT, @ TAKKE K APYrM ONacHbIM MOCNeACTBUSAM.
WHopmaLnio 0 Hanuumm paspeLleHHbIX akceccyapoB MOXHO Y3HaTb B MeCTe NpUMoBpeTeHns JaHHOro YCTpoiicTBa.

PasbeM anekTponuTaHust CIyXWT 115 NOAKIIOYEHNS YCTPONCTBA K CETU ANEeKTPONUTaHUS.

[inst nogkIioyaeMblx K CETU AMeKTPONUTaHNS YCTPOACTB po3eTka [OMKHa HaXOANUTLCS PSAOM C YCTPONCTBOM, U K Heil JOIKeH BbiTb OCYLLECTBEH
6ecnpensaTCTBEHHbIA JOCTYM.

Y6eputech, 4To agantep NuTaHus oTeevaeT TpebosaHnam nyHkTa 2.5 ctangapta IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 n npoluen TecTupoBaHue 1
cepTUMKaLMIO B COOTBETCTBIM C HALMOHAMbHLIMA UMW PErvoHanbHbLIMU CTaHAapTaMu.

MHCTpyKUMM no yTunusauum
-—

3Ha4ok nepeyepkHyTOro MycopHoro 6aka Ha ycTponCTBe, ero akkyMynsTopHoii 6atapee, B JOKYMEHTaLMM 1 HA YNaKkoBOYHbIX MaTepuanax o3Ha4vaert, 4to
BCe 3NeKTPOHHble yCTpOI;ICTEa W aKKyMynsTOpHble GaTapeM Mo 3aBepLUeHn cCpoka IKcnyaTauun A0MKHbI nepeaaBaTbCs B CneunanbHble NyHKTbI c6opa n
yTunusaumv v He JOMMKHbI YHUYTOXATbCs BMECTE C 0BObIYHBIMUY BbITOBBIMU oTxogamu. Monb3oatenk obs3aH YTUnu3npoBeaTtb onvcaHHoe OGODVLLOBZHMG B
nyHkTax cbopa, creumansHo NpeaHa3HaueHHbIX Ans yTUnu3aumum oTpaboTaHHOro 3MeKTPUYECKOro 1 3NEKTPOHHOMO 06OPYAOBaHNS U aKKyMYNSTOPHbIX
GaTapeﬁ, B COOTBETCTBUN C MECTHbIMU 3aKOHaMU U MONOXEHUSAMN.

Ha,qne»(au.l,mﬁ 060[) N yTunusaums onmucaHHOro 3N1eKTPOHHOIO U 3NeKTpU4eCcKoro 060py,ElOBaHVIﬂ NO3BOMAET NOBTOPHO MCMNONb30BATHL LieHHble MaTepuarnel U
3alUMTUTL 300POBbE YEroBeka 1 OKpyxatoLLyto cpeny. B To Bpems kak HeHaanexalyee obpalleHve, cryyaiiHas nonomka, nospexaeHve u (unu)
HeHaanexallasa ytunusalma ykasaHHoro oﬁopy/:(osaHMﬂ MO UCTEeYEeHUN CPOKa 3Kcnnyarauumn MOXeT NPUYNHUTL Bpes 0pr)Ka}0LLlel7I cpeae 1 300poBbio
yenoseka. [ins nony4eHus Gonee noapo6HON MHOPMaLMK O NpaBUNax YTUIU3ALMM ANEKTPOHHbIX U ANEKTPUYECKUX YCTPOWCTB obpallaiiTeck B MECTHYHO
FOPOACKYH aAMUHUCTPALIMIO, CHYXBY YHUYTOXEHMS BbITOBbIX OTXOAO0B WUNW MarasuH PO3HUYHOI TOPTOBW, B KOTOPOM GbINIO NPUOGPETEHO YCTPOICTBO, UMK
nocetute BeG-caiT http://consumer.huawei.com/en/.

CokpalleHue BbIOpPOCOB BpeAHbIX BELecTB

[laHHOe yCTPOIICTBO U Niobbie ANEKTPOHHLIE aKCeccyapbl OTBEYAIOT MPUMEHNMBLIM 3aKOHaM MO OrPaHNYEHMIO UCTIONb30BaHMS ONacHbIX BELLECTB B
3MEeKTPOHHOM U 3neKkTpuieckom obopyaosarus: PernameHT EC no pervcTpaumu, oLeHke, NofyYeHunio paspeLLleHmst U orpaHyeHmnio npuMeHeHus
xumnyeckux Belects (REACH), dupektuea EC 06 orpaHnyeHumn copepxanust BpeaHbix Betlects (RoHS), Aupektusa 06 1cnonb3oBaHun v yTUnmu3aumm
aKKyMynaTopHbIX 6aTapeit. [ins nonyyeHus 6onee noapo6HOM MHOPMaLUM O COOTBETCTBUM YCTpoiicTBa TpeboBanuam pernameHta REACH v aupekTusbl
RoHS nocetute Beb-caitT http://consumer.huawei.com/certification.

Heknapauus coorBeTcTBUA EC

[Oeknapauus

Hacrtosiwmm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnsiet, 4to AaHHoe ycTpoiicTBo B311s-220 COOTBETCTBYET OCHOBHBLIM TPeGOBaHUSIM 1 NPOYUM
nonoxeHuam Aupektuebl Coseta EBponbl 2014/53/EU.

AKTyarnbHyto BEpCUIO ieknapaLmmy COOTBETCTBUS CO BCEMU UBMEHEHUSIMU W JONONHEHWsIMK CM. Ha BeG-caiiTe http://consumer.huawei.com/certification.
[laHHOe yCTpOWCTBO MOXET MCMONb30BaTLCA BO BCex cTpaHax EC.

[Mpu Ucnonb3oBaHUK YCTPOICTBa COBNoaiiTe HALMOHAMbHbIE U PETMOHAmbHbIE 3aKOHbI.

Wcnonb3oBaHve AaHHOTo YCTPOMCTBA MOXKET BbITh OrpaHUYEHO (3aBUCKT OT MECTHOI CETH).

OrpaHuyeHus B auanasoxe 2,4 Mu:
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Hopgerus: [JaHHbIii nogpasaen He NpUMeHsieTcst k reorpacpmyeckon 3oHe pagnycom 20 kM oT LeHTpa Hio-OnecyHH.

WHdopmaums 06 aHepronoTpebnsiowmx ycTpomcTeax

KomnaHusi Huawei Technologies Co., Ltd. HacTosLLMM 3asBnsieT, YTo ee NPoAYKThl COOTBETCTBYIOT TpeBOBaHMAM [UpPekTVBbI 06 SHEPronoTPEBNsOLLNX
ycTpoucTeax (ErP) 2009/125/EC. Bonee noapobHyto uHdopmauuio o anpektuse ErP 1 pykoBoacTBax nomnb3osarens, TpebyeMbix B COOTBETCTBUM C
Moctanoenennem Coseta EBponbi, cM. Ha BeB-caitTe: http://consumer.huawei.com/en/certification.

D,Manaspol 4acToT U MOLWHOCTb

(a) inanasoHb! 4acToT, B KOTOPbIX paboTaeT aTo pagnoobopyaoBaHme: HekoTopble Anana3oHbl HacTOT He UCMOMb3YOTCS B ONpeeneHHbIX CTpaHax unm
pervioHax. bonee noapo6Hyto MHopMaLWio crpalunBaiiTe y MECTHOTO onepaTtopa CBSi3u.

(b) MackumanbHas paano4acToTHast MOLHOCTb, NepejaBaemas B nanasoHax 4acToT, B KOTopbix pabotaeT a1o pagnoobopynosaHue: MakcumarnsHas
MOLLHOCTb BO BCEX [jM1ana3oHax MeHbLUe MakCMarnbHOro MopOroBOro 3Ha4YeHMs!, ykasaHHOTO B COOTBETCTBYIOLLEM [apMOHN3MPOBaHHOM CTaHaapTe.
HomuHanbHble NOPOroBble 3HA4YEHUS AnanasoHOB YacToT W BbIXOAHOW MOLLHOCTM (M3ny4aemoii 1 (unu) nep o), npumet K aTOMY
paaunoobopynosanuto: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.

WHdopmaums 06 akceccyapax M nporpaMMHOM obecrneyeHun

OnpepeneHHble akceccyapbl He BXOAST B KOMMIEKT NOCTABKM B HEKOTOPbIX CTPaHax 1 pervoHax. AKCeccyapbl, He BXOASILLVE B KOMMNEKT MOCTaBK, MOXHO
nproBpecTi y aBTOPU30BaHHOTO Aunepa. PekoMeHyeTcs UCMonb3oBaTh CrieayloLLne akceccyaphi:

Apantepbl: HW-120100X01 (X 03HayaeT pasnuyHble TUMbl BUMOK B 3aBUCUMOCTH OT pervoHa ucnonb3oBanns — C, U, J, E, B, A, |, R, Z unun K)

Bepcus nporpammHoro obecnevenus yerpoiictsa: 8.0.1.1 (H130SP6C00). O6HOBREHUs NporpaMMHOro obecrneyeHust BbinyckatoTcs NponssoanTenem
nocre Bbinycka yCTPOACTBa W NpeHa3Ha4aloTes Ans ycTpaHeHus ownbok B nporpaMMHOM obecrnedeHnmn unm onTuMnsaummn (yHKUmiA yctporctea. Bee
BEepCUM NPOrpamMMHOro oGecredeHms!, BbinyLLEeHHbIE NPON3BOAUTENEM, MPOXOAAT NPOBEPKY U COOTBETCTBYIOT BCEM MPUMEHUMbIM MpaBuiam.
Monb3oBaTenb He MMEET JOCTyNa K paAno4acToTHLIM napamMeTpam YCTPOMCTBa (Hanpumep, AvanasoH YacToT W BbIXOAHAS MOLLHOCTb) 1 He MOXET UX
V3MEHUTB.

AkTyanbHyto nHdopmauuio 06 akceccyapax 1 nporpaMMHOM obecrneveHnmn cM. B Aeknapauum CooTBETCTBUS Ha BeG-caiiTe http://consumer.huawei.com/
certification.

WHbopmaumio o TenedoHe ropsiieit MMHAKM U aapece SNEKTPOHHOM NoYTbI Cryx6bl NOAAEPXKKM B Balllei CTpaHe Unu pervioHe cM. Ha cante http:/
consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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YkpaiHcbka

Ornsapg BupoGy

O A
q0
1) 0
000 0
IHAVKaTOP XUBMEHHS IHavkaTop cTaHy Mepexi

Iuamkatop Wi-Fi® IHankaTop LAN/WAN

IHavKaTop cunn curHany Cnort ans SIM-kaptu

KHonka WPS KHorka xvBneHHs

KHonka ckuaaHHs Po3z’em ans kabento XuBNeHHs

QS B00R0O
eSS ee 6

Mopt LAN/WAN MopT Ans crauioHapHoro TenedoHy
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MoyaTok po6oTu

Kpok 1. YctaHoBneHHs SIM-kapTtu

°@@<@<

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

)

BisbmiTb npaBunbHy SIM-kapTy Ta BcTasTe ii B Cnot Anst SIM-kapTu sik nokadaHo Ha pyucyHKY BULLE i NiAKMIONITE aAanTep XUBMEHHS [0 MapLupyTu3aTopa.
MapLupyT13aTop yBIMKHETLCS aBTOMATUYHO Ta 3AINCHWTDL MOLLYK AOCTYMHUX MOGINBbHUX MEpeXx.

IHaukaTopU

fq‘ BrnakuTHU/CuHii/xoBTWiA: NigkniodeHo Ao Mepexi LTE/3G/2G.

|HanKaTOp CTaHy Mepexi
vl Binui: unm BinbLue CMYXOK, TUM CUMbHILLIE cUrHan.

|H[ZlVIKaT0p CUnn curHany
He BcTaBnsiTe un Buitmaiite SIM-kapTy, kKonu MapLupyTu3aTtop npautoe. Lie Moxe BNIMHYTU Ha 110ro NpoAYKTUBHICTb POBOTH YK NOLLKOAUTY

o SIM-kapTy.
Kpok 2. MiakntoueHHs ao mepexi Wi-Fi maplupyTusatopa

= (1)
L]

x

Wi-Fi Name:XXXXXXX:
Wi-Fi Password:YYYY 51 Password FY ]

Konwu mapLupyTusatop nigkmnodeHo fo MobinbHOI Mepexi, BU MoxeTe NiakniounT komn'totep abo mobinbHuii Tenedor fo mepexi Wi-Fi mapLupytmsatopa
" oTpumatyi focTyn Ao IHTepHeTy. Ha eTukeTLi 3HM3y MapLupyTu3aTopa 3asHadeHo im's mepesxi Wi-Fi (Wi-Fi Name ) i napons (Wi-Fi Password ) 3a
3aMOBYYBaHHSAM.

~
0 « Konw IHgukatop Wi-Fi < cBitutbes, Wi-Fi yBiMkHeHo. LLo6 yBiMKHYTH 4n BUMKHYTW Wi-Fi, nepeiait Ha Be6G-CTOPIHKY kepyBaHHS

MapLupyTU3aTopa.
« PexomeHayemo Bigpasy 3minuTy iM'st mepesxi Wi-Fi i naponb Ha Be6-cTopiHLi kepyBaHHs, 1106 3anobirTn HecaHKLioHOBaHOMY AOCTYNY A0
BaLwoi mepexi Wi-Fi. Micns amiHeHHs napons Bam noTpi6Ho Gyae noBTopHO nigkntoumtucs Ao mepexi Wi-Fi maplupytusatopa.
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KepyBaHHsA MapLipyTM3aTopoMm

HanawTysaTti MapLupyT13aTop i BiacTexyBaTh 1oro poboTy MoxHa Ha Be6-CTOpiHLI kepyBaHHS. Ha eTukeTui 3HM3y MapLupyT13aTopa 3a3Ha4eHo
cTaHaapTHy IP-agpecy, naponb Ta iHLWi BigoMOCTi.
[onatkosi BifoMocTi AVB. B Ha BEG-CTOPIHLI KepyBaHHS.
o « PekomeHpgyemo Bifpasy 3amMiHUTV CTaHAAPTHUI Naporb Ans BXOAY Y Be6-CTOPiHKY kepyBaHHs, o6 3anobirt HecaHKLiOHOBaHOMY AOCTYMy
[10 HanawTyBaHb MapLUpyTM3aTopa.
« Bu Takox MoXeTe HanaluTyBaTu MapLUpyTM3aTop i BifcTexysaTu ioro poboty 3a gonomoroto fonatka HUAWEI SmartHome App.
Biackanyiite QR-kog, W06 3aBaHTaXuTV AOAATOK.

ha!ﬂ'

O
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HopnaTkoBi hyHKUiOHaNbHi MOXNUBOCTI

YcTaHOBNEHHA 30BHILUHbOT aHTEHU

Ha popatok fo B6yA0OBaHOI aHTEHMN BU MOXETE BCTAHOBUTM 30BHILLHIO aHTEHY Ta MigKMounTy Ti 4O MapLupyTM3aTopa, LWob nocunuTi npuinom curHany.
3BepHiTbCS A0 onepaTtopa, LWob npuadaTtn aHTeHy.

o « BuMKHiTb MapLupyT13aTop i Bin'eaHaliTe agantep XuUBMEHHs!, NEPLU HiX YCTAHOBIIOBATU 30BHILLHIO aHTEHY.
« 30BHIlLHA aHTeHa NpuaaTHa nuLe AN BUKOPUCTAHHS B NPUMILLeHHI. He BUKOPUCTOBYITE 30BHILLHIO @HTEHY Mif Yac rposu.
« BuKopuCTOBY#iTe NuLLIe 30BHILLHIO @HTEHY, SIKy Ha/laB Ball onepaTop.

129



TexHika 6e3neku

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2018. Yci npaBa 3axuiieHo.

LIEV BOKYMEHT HALAETLCSA BUKITFOYHO B IHOOPMALIMHUX LINAX | HE MICTUTL HISKUX FTAPAHTIN.
LTE - ue ToproBenbHa mapka ETSI.

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED i norotun Wi-Fi € Toproumu sHakamu Wi-Fi Alliance.

Monituka koHdiaeHUiNHOCTI
LLlo6 kpalie 3po3ymiTy, ik My BUKOPUCTOBYEMO Ta 3axMLLAEMO BaLli ocobucTi faHi, npouuntaiTte MoniTuky KoHIAEHLiHOCTI 3a nocunanHsm http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

OHoBneHHsa N3

MponoBXyI04M BUKOPUCTAHHS LIbOrO MPUCTPOIO, BU MIATBEPAXKYETE, WO PO3yMiETe HaBeeHi HIKYe YMOBM Ta NOTOKYETECS 3 HUMM:

LLlo6 nokpaLuTy siKicTb 06CryroByBaHHs, Micns NAKMOYEHHS A0 IHTEPHETY NPUCTPI aBTOMaTUYHO OTPUMYyBaTUME iH(hOpMaLLito NMPO OHoBReHHs M3 Big
Huawei yepes BaLuoro onepartopa. [Ans Lboro BUKOPUCTOBYBATUMYTbCA MOGinbHi AaHi. LLlo6 nepeipuTy, 4 NoTpiGHO OHOBMIOBATU BaLL MPUCTPIli, Tak Camo
noTpiGeH 6yae 4ocTyn Ao yHikanbHoro ineHTu1dikaTopa Baworo npuctpoto (IMEI / cepiritoro N2), a Takox [0 ineHTudikaTopa Mepexi BaLoro
nocTavanbHuka nocnyr (PLMN).

Okpim TOro, Ha BUNaAoK EKCTPEHUX CUTYaLi Liei NPUCTPIN NIATPUMYE aBTOMATUYHE 3aBaHTaXEHHS Ta BCTAHOBMEHHS BXIMBKX OHOBMEHDb Bia Huawei
4epea BaLloro oneparopa. 3a 3aMoBYYBaHHSAM Lit0 (PYHKLtO YBIMKHEHO. [INsi BUMKHEHHS 3a3HayeHol PyHKLT BBIAITb Ha BeG-CailT kepyBaHHs NPOLyKTOM
Ta BHeCITb BiANOBIAHI 3MiHN 1O MEHIO HaNaLUTyBaHb.

TexHika Ge3neku

[esiki 6eanpoTosi npunaan MoXyTb BNNMBaTK Ha poboTy CryxoBKx anapartis i kapaiocTumynsTopis. o6 oTpumati aoknagnituy iHdopmaLlio,
3BEpPHITLCA [0 NocTa4arnbHka Nocnyr.

[ins 3anoBiraHHs MOXNMBUM NepeLLKoaam y poboTi kapAioCTUMYnsTopa BUPOOHUKM KapAioCTUMYNSTOPIB peKOMeHAyTb 36epiraty BiacTaHb
LoHaiMeHLwe 15 cM Mix NPUCTPOEM i kapAioCTUMYNATOPOM. FKLLO BU KOPUCTYETECA KapAiOCTUMYNSTOPOM, TPUMaNTe NPUCTPIN i3 NPOTUNEXHOTO Bif
KkapgiocTumynsitopa 60Ky Ta He HOCITb 10r0 B HarpyAHiii KULWEHi.

OnTumanbHa Temneparypa ekcnnyatauii npuctpoto ctanoBuTs Big 0 °C ao 40 °C. OnTumanbHa Temnepartypa 36epiraHHs NPUCTPOIO CTaHOBUTb Bif —
20 °C po +70 °C. EkcTpemarbHO BUCOKi aB0 HU3bKi TeMnepaTypy MOXyTb MOLUKOAUTW NPUCTPIN Y1 akcecyapy.

36epiraiiTe NpuUcTpilt i akcecyapu B 06pe NPOBITPIOBAHOMY NPOXONOAHOMY NPUMILLEHHI Ta YHUKaNTE NonafaHHs Ha HbOro MPSIMUAX COHSYHUX NPOMEHIB.
He obropTaiiTe Ta He HakpuBainTe NPUCTPIN PyLUHUKAMK YK iHLLIMMKU NpeamMeTamu. He knagiTe NpUCTPIi y KOHTENHep i3 noraHoto Tennosiaaayeto, k-0t
KopobKa 4m cymKa.

He nigHockTe NpucTpiii 4o Axepen Tenna it BiAKPUTOrO BOTHIO, SIK-OT HarpiBasnbHi NpUCTPOT, MIKPOXBUNLOBI NEYi, KyXOHHI NUTK, HarpiBayi BoAw,
pagiaTopu 4 CBIYKu.

Lleit npucTpiit cnig BCTaHOBNIOBATM 11 eKCNNyaTyBaTh Tak, LWob BifcTaHb Mix 10ro A)xepenoM BUNpOMIHIOBaHHS 1 TINOM cTaHoBWIA LoHaiMeHLue 20 cM.

BukopucTaHHs HecxBaneHnx abo HeCyMiCHUX afanTepiB [Kepena XUBMNEHHS, 3apsaHNX NPUCTPOIB abo akyMynsTOpiB MOXe CNPUYUHUTY 3aiMaHHs,
BUbYx abo iHLWy Hebe3neky.

KopucTyitecs nuile TMMK akcecyapami, siki CXBaneHo BUPOGHMKOM NPUCTPOIO [N151 BUKOPUCTaHHS came 3 Liieto Moaenio. BukopuctanHs Bynb-sknx
iHLLMX aKkcecyapiB MOxe NPU3BECTU A0 CKacyBaHHS rapaHTii, NopyLUyBaTh MicLieBE 3aKOHOAABCTBO Ta CTAaHOBUTU 3arpo3y Ans 6eaneku. LL{o6 otpumatu
BiJOMOCTIi LLOAO HAsiBHOCTI Yy BaLLOMY PETiOHi CXBaneHnx BUPOGHWUKOM akcecyapis, 3BEPHITbCS 10 MICLIEBOrO po3apiGHOro npogasLis.

LLIHYp >KVBNEHHS NpU3HaYeHWii AN BUKOPUCTaHHS ik NPUCTPIN ANst Bif'€AHaHHS.

LLiTencenbHa po3seTka Ans NiAKMOYEHHS MPUCTPOIB Mae po3MilLlyBaTUCA NOBNM3y LUx NpUCTPOIB y NETKOAOCTYMHOMY MicCLi.

MepekoHaiiTecs, WO aganTep MKepena XUBMEHHs 3af0BONbHSE BUMOram nyHkTy 2.5 gokymenTa IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1, a Takox Lo ioro
BUNpobyBaHO Ta CXBareHo BiAMOBIAHO 0 HALLiOHaNbHWX Y/ MICLEBUX CTaHAapTIB.

BipomocrTi npo yTunisauito Ta nepepo6ky Biaxoais

)5

MepekpecneHnit 3Hak CMITTEBOrO KOHTENHepa Ha BaLLOMY NPUCTPOI, akyMynsTopi, AoKyMeHTaLii abo ynakoBLi Haraaye, Lo BCi eNeKTPOHHI NPoayKTH Ta
akymynaTopu HeobxiaHo 3aaBaTy B pisHNX NyHKTax 360py BiAXOAiB N0 3akiHYeHHi TEPMiHY ixHbOI ekcnnyaTauii. [x He MoXHa yTunisysaTi Tak camo, sk
3BuYaiiHi nobyToBi Biaxoau. Kopuctyeay 3060B's3aHuin yTunisysati obnagHaHHs B cnewjianbHOMy nyHKTi 36opy abo 3a JonomMoroto cryx6u okpemoi
nepepobku BiAXOAIB eneKTPUYHOro | enekTpoHHoro obnaaHanHs (WEEE) i akymynsTopis BignoBigHO A0 MiCLIEBOrO 3aKOHOAABCTBa.

Hanexwuin 36ip Ta yTunisauis Bawuoro obnagHaHHs 3abeanedye nepepobky BiAXOAiB eNeKTPUYHOrO | enekTpoHHoro obnaaHaHHs (EEE), ska gonomarae
36eperTy LiHHi MaTepianu Ta 3axuCTUTW 300POB'A NoAen | HaBKONMMLLIHE cepeaoBuLe. HenpaBumnbHe BUKOPUCTaHHS, BUNaAKOBA MOMOMKA, NOLIKOMKEHHS
Ta/abo HeHanexHa yTunisauis B KiHLi TEPMiHY BUKOPUCTaHHS MOXYTb 3aLUKOAUTY 300POB'to Nofel i HaBkonNMLWHBLOMY cepeaoBuLLy. LLo6 aisaTucs
[oKknapHille, Ae Ta B sikuii cnoci6 yTunisysaty Bigxoau EEE, 3BepHiTbCs A0 MiCLEBUX OpraHiB Bnaau, po3apibHoro npogasus, cnyxowu yTuniawii
nobyToBux Bigxoais abo Biaginaiite Beb-caiT http://consumer.huawei.com/en/.

3MeHLUEeHHs1 BMICTY HeOe3ne4yHUX peuoBUH

Llet npucTpiit i Byab-sike enekTpuyHe AoaaTkoBe obnaaHaHHs BiAnoBigaoTb ANCHUM MICLIEBAM NpaBuiam LWoAo 0OMEXEeHHS BUKOPUCTaHHS NEBHUX
Hebe3neyHnx PeYOBUH B €NEKTPULHOMY i eNeKTPOHHOMY obnadHaHHi, Takum sk nonoxeHHst EU REACH, npauna RoHS i nonoxeHHs npo BUKOpUCTaHHS
aKymynsTopis (3a HasiBHOCTI) i T. 4. 3asiBv npo BianosigHicT REACH Ta RoHS auB. Ha Hawomy Be6-caiiTi http://consumer.huawei.com/certification.

BianoBigHicTb HOpMaTUBHMM AoKkyMeHTam €C

3anBa

Lium komnanis Huawei Technologies Co., Ltd. 3asense, wo uew npuctpint B311s-220 Bignosigae 0CHOBHUM BUMOram Ta iHLIMM BigMOBIAHUM MOMNOXEHHSAM
[vpektvsn 2014/53/EU.

HaiiHoBily YnHHY Bepcito [leknapauii npo BianoBiaHICTb MOXHa nepernsHyTu Ha Be6-caiTi http://consumer.huawei.com/certification.

Llevt npucTpiit npuaaTHuin Ans ekcnnyartauii B ycix Aepxasax-uneHax €C.

[loTpumyiTecs HauioHanbHWX i MicLeBUX 0BOB’I3KOBUX NOCTAHOB KpaiH, A& BUKOPUCTOBYETLCS NPUCTPIN.

3anexHo Bif MicLIeBOi Mepexi BUKOPUCTaHHS LibOro NPUCTPOL MoXxe ByTu obMexeHo.

O6MeXeHHs1 BUKOPUCTaHHA B Aiana3oHi Yactor 2,4 My,
Hopgerisi. Liei nigpo3aain He ctocyeTbest reorpadiyHoi Teputopii 8 pagiyci 20 kM Big LeHTpy M. Hio-OnecyHH.
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IHdopmaLis npo BUPi6, noB’si3aHni 3 eHeprocnoxuBaHHAM (ErP)

Y ubomy fokymeHTi komnanis Huawei Technologies Co., Ltd. 3asiensie, wo e Bupi6 Bianosiaae AMpekTMBi Npo BUPo6W, NOB'A3aHi 3 eHEProcrnoXBaHHSAM
(ErP) 2009/125/EC. LL|o6 otpumartu iHchopmaLito npo ErP Ta kepiBHWLTBa KopuCTyBaYa, siki BUMaratoTbCsl pernamMmeHToM Komicii, Biasigaiite: http:/
consumer.huawei.com/en/certification.

[iana3oHn pagio4acToT Ta NOTYXHIiCTb

(a) flianasoHu pagioyacToT, y Ak1x npawoe Le pagioobnagHaHHs: [eski fianasoHn MoxyTb GYTi HEAOCSKHUMM Y iesiknx kpaiHax abo obnactsx. [letanbHy
iHchopMmaLiito MoXe HaZaTu MicLieBuUin onepaTop.

(6) MakcumanbHa NOTYXHICTb pagio4acToTy, WO nepefacTbes y AianaszoHax pagioyacTorT, y sikvux npautoe pafioobnagHaHHsa: MakcumanbHa noTyxHICTb y
BCiX AjianasoHax MeHLUa 3a HalBuLLe rpaHUYHe 3HaYeHHs], BU3HaYeHe Yy BiANOBiAHOMY YHidikoBaHOMY CTaHAapTi.

HomiHanbHi rpanuvui AianasoHiB padioyacToT Ta NOTYXHOCTI nepeaadi (ska BUNPOMiHIoeTbCsA Ta/abo NponycKaeTbes), siki 3aCTOCOBYOTLCS ANS LIbOro
papioobnaaHaHHs HacTynHi: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm.

IHdopmaLis npo akcecyapu Ta nporpamHe 3a6e3neyeHHs

[esiki akcecyapu He € 060B'A3KOBUMM B Jesiknx kpaiHax abo perioHax. HeoboB'A3koBi akcecyapu MoxHa NpuabaTh y nileH3oBaHOro NocTavanbH1ka
BiANOBIAHO [0 BUMOT. PekoMeHay€eTbCs BUKOPUCTOBYBATY Taki akcecyapu:

Apantepu: HW-120100X01 (X npeacTaensie coboto piHi Tunu wrekepis, ski MoxyTs 6yt C, U, J, E, B, A, |, R, Z a6o K, 3anexHo Big perioHy)

Bepcis nporpamHoro 3abesneyeHHs Bupoby: 8.0.1.1 (H130SP6C00). Micns Bunycky Bupoby BUPOGHMK BUMYCKae OHOBIEHHS MPOrpamMHOro 3abesneyeHHs 3
METOI0 BUMPaBeHHs MOMUIOK Ta NoKpaLLeHHs dyHKLii. Bci Bepcii nporpamHoro 3abeaneyeHHs, BunyLLeHi BUPOBHNKOM NepesipeHi Ta BiANoBiaaloTb
3B'S3aHNM NpaBunam.

Bci napameTpu pafiioqacToT (Hanpuvknag, AianasoH 4acToTH Ta BUXIAHA NOTYXHICTb) HEAOCSKHI ANt KOPUCTYBAYA i HE MOXYTb HUM 3MiHIOBATHCh.
Haiicsixiluy iHchopmaLiito npo akcecyapu Ta nporpamHe 3abesneyeHHs ave. B [leknapauii signosigHocTi B http://consumer.huawei.com/certification.
Biasipaiite cTopikky http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, w06 oTpumaTu HeloaaBHO OHOBMNEHI aapeck eneKTPOHHOI MOLUTK Ta HOMEPU rapsunx
TiHi y BaLUii KpaiHi 4N perioHi.
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